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Motosega a catena per lavori forestali - MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE: prima di usare la hina, leggere il presente libretto.
MoTopeH BepuHeH TPUOH 3a ropku pabotu - YITbTBAHE 3A YIOTPEBA
BHUMAHME: npegu pa Te Ta np BHMUMATE/IHO HAaCTOAWATa KHUKKA.

Lanéana motorna pila za $umarstvo - UPUTSTVO ZA UPOTREBU
liAiNJA: prije nego Sto koristite ovu masinu, pazljivo procitajte prirut':,nik s uputama. _
Retézova motorova pila pro lesnické prace - NAVOD K POUZITI
UPOZORNENI: pfed pouzitim stroje si pozorné pfectéte tento navod k pouziti.
Kaedesav til skovarbejde - BRUGSANVISNING
ADVARSEL: Izs instruktionsbogen omhyggeligt igennem, for du tager denne maskine i brug.
Kettensége fiir die Forstarbeit - GEBRAUCHSANWEISUNG
ACHTUNG: vor inbetriebnahme des gerits die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.

Aluoompiovo yia Sacikég epyacieq - OAHMES XPHEME

MPOZOXH: mptv XpNOIHOTIOMTETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOCEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISIO.
@ Chain-saw for forest service - OPERATOR’S MANUAL
WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.
E Motosierra de cadena para trabajos forestales
MANUAL DE INSTRUCCIONES - ATENCION: antes de utilizar la maquina, leer
atentamente el presente manual.
Kettsaag metsatoddeks - KASUTUSJUHEND
TAHELEPANU: enne masina ist lugeda n i antud j lit.
@ Moottorisaha metsanhoitoon - KAYTTOOHJEET
VAROITUS: lue kéyttéopas huolellisesti ennen koneen kayttoa.
Scie a chaine pour travaux forestiers - MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d'utiliser cette mavchine.
Motorna lanéana pila za Sumarstvo - PRIRUCNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pazljivo procitajte ovaj priru(;nik. o,
@ Erdészeti motoros lancfiirész - HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a jelen kézikonyvet.
Grandininis pjuklas mi$ko darbams - NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DEMESIO: prie$ naudojant jrenginj, atidziai perskaityti §j naud01019 vadova.
Kédes zagis meza kops$anas darbiem- LIETOSANAS INSTRUKCIJA
UZMANIBU: pirms aparata lietosanai ripigi izlasiet doto instrukciju.
@ MoTopHa nuna co cUHEMp 3a paboTa BO Wyma
YNATCTBA 3A YINOTPEBA - BHUMAHKE: npoyYuTajTe ro BHUMaTe/IHO OBa ynaTcTBo
npep Aa ja KOPUCTUTE MaLIMHATA.
Kettingzaag voor boswerken - GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
Kjedesag for vanlig skogbruk - INSTRUKSJONSBOK
ADVARSEL: les denne bruksanvisningen noye for du bruker maskinen.
Pilarka taricuchowa do prac lesnych - INSTRUKCJE OBStUGI
OSTRZEZENIE: przed uzycit yny, nalezy Znie pr ytaé niniejsza instrukcje. N
Motosserra para trabalhos florestais - MANUAL DE INSTRUCOES
ATENCAQO: antes de usar a maquina, leia op manual.
Ferastrau cu lant pentru lucrari forestiere - MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.
LienHasa nuna gna J1eCOXO3ANCTBEHHbIX paGOT
PyKOBOﬂ,CTBO I'IO SKCI'I}'IVATALLVIVI = BHAMAHME: npexipe yem
nonb3oBaTbCA 060PVAOBEHMEM, BHUMaTE/IbHO NPOYTUTE 3TO pyKOBOBCTBO no 3Kcl1ﬂyaTaL|VMM.
@ Retazova motorova pila pre lesnicke prace - NAVOD NA POUZITIE
UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne preéitai}e tento navod.
Verizna Zaga za gozdna dela - PRIROCNIK ZA UPORABO
POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priroénik z navodili.v
- Lanéana motorna testera za $umarstvo - PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA
PAZNJA: pre kori§éenja masine pazljivo progitati ovaj priruénik.
Kedjesag for skogsarbete - BRUKSANVISNING
VARNING: las igenom hela detta héfte innan du anvander maskinen.

Orman igleri i¢in zincirli testere - KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: y énce igeren ki le okuyun.






ITALIANO - Istruzioni Originali .................cccccoooiiiiiiiiis
BBbJ/ITAPCHMW - MHCTPYKLUMA 32 EKCNI0ATALMA  ..ocvveeieeiennee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa .........cccoceeiiinieennnnee.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pouZivani ............c......
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWV OSNYLWV  .....eueeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction .....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original ................co.........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........cccccevveeneenee.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........ccccveevveereeeinene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceueu.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa .........ccccocoieiiiinncnnnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditasa ...........c..........
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas ..........c.cccocveveeen.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas  ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ............ccc.ce.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuUriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ...........ccocoveenreeneeneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ........c.ccccceeviceniiccnnnnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKCE - Oriiinal Talimatlarin Tercimesi .........ccccccvveeeeeeene.
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[1] DATI TECNICI SP 386 SP 426 SP 466 SP 526
[2] |Motore [3] Monocilir?drico [3] Monocilir_\drico [3] Monociliqdrico [3] Monociliqdrico
2 tempi 2 tempi 2 tempi 2 tempi
[4] |Cilindrata cm? 38,5 42,4 46,5 52
[5] |Potenza kW 1,6 1,9 2,0 2,3
[6] | Numero di giri al minimo min”™' 3000 + 300 3000 + 300 3000 + 300 3000 + 300
7] Numero di giri massimo
ammissibile senza carico min™ 12000 12000 12000 12000
con catena montata
l8] S;%icr'at;:el serbatoio cmd 510 510 470 470
[o] | {apachadelserbatolo cm® 260 260 260 260
[10] ConsE.lmo specifico alla g/ 560 520 560 560
massima potenza kWh
[11] t'\:;:\;?)la (Benzina : Oio 2 40:1=25% 40:1=2,5% 40:1=2,5% 40:1=25%
. . 33cm- 147 30cm-13” 35,5cm-15" 35,5cm- 15"
[12] |Lunghezza di taglio cm 37 om- 16" 36,5cm-15" 37cm- 16" 42cm-18”"
38cm-16” 42cm-18” 47 cm - 20”
[13] | Spessore catena mm | 0,050”/1,27 mm | 0,050”/1,27 mm | 0,058”/ 1,47 mm | 0,058”/ 1,47 mm
[14] E;';tr']; passo del pignone 6/0,375" 7/0,325" 7/0,325" 7/0,325"
[15] Zﬂgﬁga massima della m/s 22,86 23.114 (0,325") 23,114 23,114
16l | candela CHAMPION RCJ7Y / | CHAMPION RCJ7Y /| CHAMPION RCJ7Y / | CHAMPION RCJ7Y /
BOSCH L8RTF BOSCH L8RTF BOSCH L8RTF BOSCH L8RTF
7] Peso (con serbatoio vuoto, kg 4.9 49 53 53
senza barra e catena)
[18] | Dimensioni
[19] |Lunghezza mm 415 415 430 430
[20] |Larghezza mm 255 255 230 230
[21] |Altezza mm 290 290 290 290
[22] |Livello di pressione dB(A) 99,6 98,7 99,6 100,6
sonora (in base alla ISO
22868:2011)
[23] |Incertezza di misura dB(A) 3 3 3 3
[24] |Livello di potenza sonora | dB(A) 111,5 110,3 11,7 110,8
misurato (in base alla ISO
22868:2011)
[23] |Incertezza di misura dB(A) 3 3 3 3
[25] ;2’;’:&:’; potenzasonora | ygp) 115 114 115 114
[26] |Vibrazionitrasmesse alla | m/s? 5,72 5,93 4,85 6,04
mano sull'impugnatura
anteriore (in base alla ISO
22867:2011) (*)
[23] |Incertezza di misura m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
[27] |Vibrazionitrasmesse alla | m/s? 4,37 5,40 4,86 6,49
mano sull'impugnatura
posteriore (in base alla
1SO 22867:2011) (*)
[23] |Incertezza di misura m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
[28] OPZIONI
[29] | Dispositivo anti-gelo v v v v
[30] | Valvola di decompressione - - - v

(*) ATTENZIONE! Il valore delle vibrazioni pu6 variare in funzione dell’utilizzo della macchina e del suo allestimento
ed essere superiore a quello indicato. E necessario stabilire le misure di sicurezza a protezione dell'utilizzatore che
devono basarsi sulla stima del carico generato dalle vibrazioni nelle condizioni reali di utilizzo. A tale proposito
devono essere prese in considerazione tutte le fasi del ciclo di funzionamento quali ad esempio, lo spegnimento o il

funzionamento a vuoto.




[32] TABELLA PER LA CORRETTA COMBINAZIONE DI BARRA E CATENA (Cap. 16)

[33] [35]
PASSO [34] BARRA CATENA [36] MODELLO
[37] [38] [39] [40] [40]
Lunghezza: | Larghezza SP 386 SP 426 SP 466 SP 526
scanalatura:
Pollici Pollici /cm | Pollici/ mm Codice Codice
38 | 14/35cm | 0,050°/1,3 |  OREGON | OREGON v } ) )

140SDEA041 | 91PX053X

OREGON | OREGON
/8" | 167/400m | 0,050"/1.3 | 4605pEAGAt) | 91PX057X

o | e ,, OREGON | OREGON
8257 | 137/330m | 0,050"/1.3 | 5001 BKo4t | 95TXLOS6X - v - -

o | e ; OREGON | OREGON
3257 | 157/380m | 0,050°/1.3 | 5001 BKoat | 95TXLOBAX - v - -

, " " OREGON OREGON
.325 16”/40cm | 0,050"/1,3 160MLBKO41 | 95TXL066X - v - -

» » ” OREGON OREGON
325 16”/40cm | 0,050"/1,3 160MLBKO41 | 95VPX066X - v - -

. . OREGON | OREGON
8257 | 157/38cm | 0,0887/15 | 4 oapypKoos | 21BPX064X ; - v v

» » ” OREGON OREGON
325 16”/40cm | 0,058"/1,5 168PXBK095 | 21BPX066X - - v -

OREGON OREGON
5 7 m » - - v v
325 187/45¢ 0,058°/1,5 188PXBK095 | 21BPX072X

OREGON OREGON
5 ” m » - - - v
325 20"/50¢ 0,058"/1,5 208PXBK095 | 21BPX078X




1 BG - TEXHUYECHKU JAHHU 33] Ctbnka [17] Tezina (sa praznim rezervoarom, bez
2 élsmraTen 34] WnHa vodilica lanca, lanac)
3 HOLMAMHAPOB [1BYTaKTOB 35] Bepwura 18] Dimenzije
4]  ObeMm Ha uMAnHgbpa 36] Mogen 19] Duzina
5] MouHocT 37| WHuose 20] Sirina
6] Bpoi 060pOTU MUHUMYM 38] ObmkuHa: MH4oBe / cm 21] Visina
7] BpoW MaKcumanHo AoNyCTUMK 39 MpoymrHa #neb: MH4oBe / Mm 22] Razina zvuéno%gritiska (na osnovu
060poTH 6e3 HaToBapBaHe npu 40] Kog standarda ISO 22868:2011)
MOHTUpaHa Bepura 23] Merna nesigurnost
[8] BmecTmOCT Ha ropuBHUA (*) BHUIMAHMUE! CtolHocTTa Ha [24 Izmjerena razina zvucne snage (na
e3epBoap BMGpaLMnTE MOXe Aa Bapvpa B osnovu standarda ISO 22868:2011)
9] MECTUMOCT Ha Mac/ieH1A pesepsoap | 3aBUCMMOCT OT U3MON3BAHETO Ha 25] Garantirana razina zvu¢ne snage
10] CneuuduyeH pasxog npu MallnHaTa U HelHoTo o6opysBaHe 26] Vibracije koje se prenose na ruku
MaKCUMasiHa MOLLHOCT 1 MOXe Aa 6bae no-rosifama oT Tasu na prednjem rukohvatu éna osnovu
11] Cmec (BeHawnH : Macno aByTaKToB) nocoyeHata. Heo6xoanmo e aa ce standarda ISO 22867:2011)
12 ﬂbn)«wHa Ha cpsA3BaHe onpeaenaT MepKuTe 3a 6e3onacHocT [27] Vibracije koje se prenose na ruku
13] [de6enuna Bepurata Lenslym 3aluTa Ha NoTpeburTens, KonTo na zadnjem rukohvatu (na osnovu
14] 3b6UM / CTBNKA HA MMHBOHA Ha TpsA6Ba Aa ce 6asupar BbpXy OLeHKa standarda ISO 22867:2011)
npejasaTenHa Bepura Ha Cb3/1an0To Cce HaToBapBaHe OT 28] OPCIJE - .
15 laKcMMmasiHa CKOPOCT Ha Bepurara BMUGpaLMnUTe, MpKU YyCNOBUA Ha peasiHo 29] Uredaj za zatitu od smrzavanja
16] Ceely n3nonsBaHe. 3a Tasu Len, TpA6bea 30] Dekompresijski ventil
17] Terno (c npaseH pesepsoap, 6e3 [a ce umaT npeaBuj BCUYKM Gasn Ha
LWMHa, Bepura) LUMKbna Ha paboTa, KaTo Hanpumep, [32] TABLICA ZA ISPRAVNO
18] Pasmepu M3KI0YBaAHETO UK paboTa Ha npaseH KOMBINIRANJE VODILICA | LANCA
19] ObmuHa xof,. (Pogl. 16)
20 vpuHa 33] KORAK
21] BucounHa N 34] VODILICA LANCA
22] HWBO Ha 3BYKOBOTO HasifiraHe 1] BS - TEHNICKI PODACI 35] LANAC
(cvrnacHo ISO 22868:2011) 2] Motor . 36] MODEL
[23 HecurypHocT Ha namepBaHe 3] Jednocilindi¢ni dvotaktni 37] In¢
24] HuvBo Ha UaMepeHarTa 3ByKoBa 4] Kubikaza 38] Duzina:In¢/cm_
MOLLHOCT (cbrnacHo ISO 5| Snaga 39] Sirina zlijeba: In¢ / mm
22868:2011) 6] Broj obrtaja pri minimalnoj brzini 40] Sifra
[25] lapaHTMpaHO HMBO Ha 3ByKOBa 7] Maksimalni dozvoljeni broj obrtaja .
MOLLHOCT bez optereéenja s namontiranim (*) PAZNJA! Vrednost vibracija moze
[26] Bubpauuu, npeaapeHy Ha pbrata lancem varirati u zavisnosti od upotrebe
B'ng npesHa pbKKa (CbrnacHo 8] Kapacitet rezervoara za gorivo masine i njene opreme i moze biti veé¢a
1SO 22867:2011) 9] Kapacitet rezervoara za ulje od navedene. Neophodno je utvrditi
[27] Bubpauuu, npeaafeHn Ha pbrata 10] Specificna potro$nja pri maksimalnoj | sigurnosne mere za zastitu rukovaoca koje
B| x; 3a/1Ha AApbHKa (cbrnacHo ISO snazi X . X . se moraju zasnivati ha proceni optereéenja
22867:2011) 11] Smjesa goriva (Benzin : Ulje 2-taktni) | koje stvaraju vibracije u realnim uslovima
28] Oonuun 12] Duzina se¢enja upotrebe. U tu svrhu treba uzeti u obzir sve
29] YcTpo#CTBO NPOTUB 3aMpb3BaHe 13] Debljinalanca faze ciklusa rada, kao $to su, na primer,
30 %{euomn ecupaly KnanaH 14] Zubi/ korak zupéanika lanca gasenije ili rad na prazno.
32 AE}'IVIELA 3A MNPABUTHA 15] Maksimalna brzina lanca
HOMBWHALIMA OT LUMHA U 16] Svjedica
BEPUTA (M. 16)
1] CS-TECHNICKE PARAMETRY 36] MODEL 21] Hojde
2] Motor 37| Palce 22 LE tryksniveau (i henhold til ISO
3] Jednovalcovy dvoutaktni 38] Délka: Palce / cm 22868:2011)
4] Zdvihovy objem 39] Sitka drazky: Palce / mm [23 Usikkerhed ved mélingen .
5] Vykon 40] Kod 24] Malt Ié/deffektnlveau (rhenhold til ISO
6 inimalni otacky . 22868:2011
7] Maximalni pfipustné otacky bez (*) UPOZORNENI! Hodnota vibraci 25] Garanteret lydeffektniveau
zatéze s namontovanym fetézem se mUze ménit v zavislosti na pouziti 26] Vibrationer overfert til handen pa
8] Kapacita palivové nadrzky stroje a jeho vybavy a muze byt vyssi forreste handtag (i henhold til ISO
9]  Kapacita olejové nadrze nez uvedena hodnota. Je tfeba ur¢it 22867:2011)
10] Specificka spotfeba pfi maximalnim bezpeénostni a ochranna opatreni [27] Vibrationer overfert til handen pa
vykonu uzivatele, ktera musi vychazet z odhadu bagerste handtag (i henhold til ISO
[11] Smés (Benzin: olej pro dvoutaktni zatéze produkované vibracemiv redl- 22867:2011
motory) nych podminkach pouZiti. Za timto 28] EKSTRAUDSTYR
12] Délka fezani ucelem je treba vzit v ivahu véechny 29] Frostbeskyttelsesanordning
13] Tloustka fetézu faze cyklu ¢innosti, jako napfiklad 30] Dekomprimeringsventil
14] Zuby / krok pastorku fetézu vypnuti a ¢innost naprazdno.
15] Maximalni rychlost fetézu [32] TABEL TIL KORREKT
16] Zapalovaci svicka KOMBINATION AF SVAERD OG
17] Hmotnost (s prazdnou nadrzkou, bez 1 DA - TEKNISKE DATA KAEDE KaB. 16)
vodicl lista, fetéz) 2] Motor 33] MELLEMRUM
18] Rozmeéry 3] Encylindret, 2 takts 34] SVAERD
19] Délka 4]  Slagvolumen 35| KAEDE
20] Sirka 5| Effekt 36] MODEL
21] Vyska 6] Omdrejningstal i minimum 37] Tommer
22] Uroven akustického tlaku (dle ISO 7] Max. omdrejningstal tilladt uden 38] Leengde: Tommer/cm
22868:2011) belastning med monteret keede 39] Sporbredde: Tommer/ mm
[23 Nepfesnost méfeni X 8] Breendstofstankens kapacitet 40] Kode
24] Namérena hladina akustického 9]  Olietankens kapacitet
vykonu (dle ISO 22868:2011) 10, SFecifikt forbrug ved max. effekt (*) ADVARSEL! Vibrationsniveauet
[25 aru¢ena Uroven akustického vykonu | [11] Blanding (Benzin: 2-taktsolie) kan aendre sig afheengigt af brugen
26] Vibrace prenasené na ruku na predni 12 Kllpﬁelaengde af maskinen og dens udstyr, og
rukojeti (dle ISO 22867:2011) 13] Tyk keede niveauet kan veaere hgjere end det
[27] Vibrace prenasené na ruku na zadni 14] Antal teender/deling pa keedehijul oplyste. Det er nedvendigt at fastlaegge
rukcﬁeti dle ISO 22867:2011) 15] Maksimal hastighed keede sikkerhedsforanstaltningerne til
28] MOZNOSTI 16] Teendrer beskyttelse af brugeren. De skal veere
29] Zafizeni na ochranu proti zamrznuti 17 Vaegt (med tom tank, uden sveerd, baseret pa et skon af belastningen som
30] Dekompresni ventil keede) folge af vibrationerne ved den konkrete
L A 18] Mal brug. | denne forbindelse er det nedvendigt
[32] TABULKA PRO URCEN|SPRAVNE 19] Leengde at tage hojde for alle funktionscyklussens
KOMBINACE VODICI LISTY A 20] Bredde faser; eksempelvis slukning eller funktion

33
34
35

RETEZU (kap. 16
E_EL(J;( ap. 16)

ROZ .
YODICL LISTA
RETEZ

uden produkt.




1] DE - TECHNISCHE DATEN 37] Zoll [22] ZTABun nYNTIKNG TtieoNg (pe Baon To
2] Motor 38] Lange: Zoll/cm TPOTUTIO %&O 2 %68:201 1;1
3] Einzylindrisch 2-Takt 39] Nutbreite: Zoll / mm 23] Apepadtnta pETpnong
4] Hubraum 40] Code 24] MeTpnuévn aTABUN NXNTIKNG
5| Leistun . lcgg.’;oc (ps}idcn To pdTuTo ISO
6] Leerlaufdrehzahl (*) ACHTUNG! Der Schwingugswert 22868:2011)
7] Zuléssige maximale Drehzahl ohne kann sich abhéngig vom Einsatz und [25] ZTABun eyyuwuevNg NXNTIKNS
Belastung mit montierter Kette Einsatzwerkzeugen &ndern und auch iber LoXV0g
8] Inhalt des Kraftstofftanks dem angegebenen Wert liegen. Es besteht [26] Kpadaopoi oto x€pt otV aunp()?
9]  Inhalt Oltank die Notwendigkeit, SicherheitsmaBnahmen XEPOAQ rH e Baon to TpdTUTIo ISO
10] Spezifischer Verbrauch bei zum Schutz des Bedieners festzulegen, die 22867:20 51
maximaler Leistun% auf einer Abschatzung der Belastung durch | [27] Kpadaopoi 0To x€pt oy Ttiow
11] Gemisch (Benzin: Zweitaktol) Schwingungen wahrend der tatsachlichen xelé)o)\q q % e Baon to mpoturo ISO
12] Schnittlange Benutzungsbedingungen beruhen (hierbei 22867:20 Z
13] Dicke der Kette sind alle Anteile des Betriebszyklus zu 28] MNPOAIPETIKA
14] Zahne / Teilung des Kettenrads berUCksichtli_:qen, beispielsweise Zeiten, in 29] ZUOoTnua avTMaYETIKNG TPooTaciag
15] Hochstgeschwindigkeit Kette denen das Elektrowerkzeug abgeschaltet 30] BaABioa amooupmnieong
16] Ziindkerze ist, und solche, in denen es zwar
17] Gewicht (mit leerem Tank, ohne eingeschaltet ist, aber ohne Belastung [32] MINAKAZTIATO 2Q3TO
Schwert, Kette) lauft). ZYNAYAZMO MIMAPAZ KAI
18] Abmessungen ANYZIAAZ (Ked. 16)
19] Lange 1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA 33] BHMA
20] Breite 2]  Kwnmpag 34] AAMA
21] Hohe 3]  MovoKUAWVSPOg 2 Xpovwv 35] AAYZIAA
22] Schalldruckpegel (geméan ISO 4] Kuplopog 36] MONTEAO
22868:201 1? 5 Io{(t’;q 37] ‘lvtoeg
23] Messungenauigkeit 6] EAAxX10TOG 0pLBUOG TIEPIOTPOPWV 38] Mnkog: lvtoeg/cm
24] Gemessener Schallleistungspegel 7]  MEyloTog ETUTPEMONEVOG APIOOG 39] Eykormg: lvtoeg/ mm
gemarﬁ 1SO 22868:2011) Xwpig popTio pe TNV aAvaioa 40] Kwdikog
[25 arantierter Schallleistungspegel GUVAPHOAOYTHEV!
26] Zulassige auf die Hand am vorderen [8] XwpnuKoTNTaA TOU VIETOLITOU (*) MPOZOXH! H Tipr Twv dovrioewv umopei
Handgriff Ubertragene Vibrationen KQUG(OU va peTaBAAAeTal o€ OXEOT) HE TNV XPron TG
emal ISO 22867:2011) 9]  XwpnTKdTNTa Tou SoxXEioU Aadlov MNXQVAG KaL NG XPriong Tou eE0TIAIGHOU Kal
[27] Zulassige auf die Hand am hinteren 10] E18ikn katavaAwon oty UEyoTn .oxV | Va eival JEYaAUTEPN ATtO TNV UTIOSEIKVUGHEVT.
riff (ibertr: ibrati tyda (Bevdivn: AddL yia Sixpovou tval avaykaiog o k LOOG TWV HETPWV
Handgriff Ubertragene Vibrationen 11] Meiypa (Bevdivn: Aadt yia dixpovoug | Eival avaykaiog 0 kaBoplopog HETP
gemaB 1SO 22867:2011) KIVNTIPEQ) aodAAelag Kal TPOoTaciag Tou XProTn Tou
28] OPTIONEN 12] MrKog Kotmg Ba npénel va Bacilovtal otov uno}\oglopé
29] Frostschutzvorrichtun 13] Taxog g aAvaoidag TOU GOPTIOU TIOU TIAPAYETAL ATTd TIG SOVIIOELG
30] Dekompressionsventi 14] Advtia /%r’]pa TOU TVIOV aAucidag OTIG TTPAYWATIKEG GUVBIKeG xpriong. MNa autd
N 15] Méylotn taxutnta aAvoidag TO OKOTIO Ba TTpémel va )\GHCE\GVOVTGI uroyn
[32] TABELLE FUR DIE KORREKTE 16] Mroudi OAEG 0L PATELS TOU KUKAOU AgtToupyiag onwg
KOMBINATION VON SCHWERT 17] Bapog (ks TO VTEMOJITo Adelo, Xwpig | yla mapadetyua, n amevepyoroinom r n xerion
UND KEII'TEéKap. 16) Aapa, aAvoida) 0€ KeVO.
33] GLIEDLANG 18] Awaotdoelg
34| SCHWERT 19] Mrnkog
35| KETTE 20] MAdtog
36] MODELLE 21] 'Yuog
1] EN -TECHNICAL DATA 36] MODEL 21] Altura
2] Engine 37] Inches 22] Nivel deé)resién sonora (segun ISO
3] 2-stroke single cylinder 38] Length: Inches /cm 22868:2011)
4] Displacement 39] Groove width: Inches / mm [23 Incertidumbre de medida .
5| Power 40] Code 24] Nivel de potencia sonora medido
6] Idle RPM o . . . segun ISO 22868:2011) X
7] Maximum admissible rpm without (*) WARNING! The vibration value [25 ivel de potencia sonora garantizado
load with chain installe may vary according to the usage of the 26] Vibraciones transmitidas a la mano
8] Fuel tank capacity machine and its fitted equipment, and en la empufadura anterior (segun
9]  Oil tank capacity be higher than the one indicated. Safety ISO 22867:2011)
10] Maximum power specific measures must be established to protect | [27] Vibraciones transmitidas a la mano
consumption the user and must be based on the load en la empunadura posterior (segun
11] Fuel mixture (Petrol: 2-stroke oil) estimate generated by the vibrations I1SO 22867:2011
12] Cutting length in real usage conditions. In this regard, 28] OPCIONES
13] Chain'gauge all the operational cycle phases must 29] Dispositivo anti-hielo
14] Chain pinion teeth / pitch be taken into consideration, such as 30] Valvula de descompresion
12 g/lam{(nulm chain speed switching off or idle running.
ark plu
17 eightp(w?th empty tank, without bar, , [32] TABLA PARA,LA CORRECTA
chain 1] ES - DATOS TECNICOS COMBINACION DE BARRAY
18] Dimensions 2] Motor CADENA (Cap. 16)
19] Length 3] Monocilindrico 2 tiempos 33] PASO
20] Width 4] Cilindrada 34] BARRA
21] Height 5] Potencia 35] CADENA
22] Sound pressure level (according to 6] Numero de revoluciones por minimo 36] MODELO
1SO 22868:2011) 7]  Numero de revoluciones maximo 37] Pulgadas
23] Measurement uncertaint admisible sin carga con cadena 38 Lon%ilud: Pulgadas / cm
24] Measured sound power level montada . 39] Anchura ranura: Pulgadas / mm
gccordlng to 1ISO 22868:201 1? 8] Capacidad del depdsito carburante 40] Codigo
[25 uaranteed sound power level 9] = Capacidad del deposito del aceite .
26] Vibrations transmitted to hand on 10] Consumo especifico a la maxima ('L jATENCION! El valor de las
front handle (according to ISO otencia . . . vibraciones puede variar segun el uso de
22867:2011) 11 ezclaéGasollna: Aceite 2 Tiempos la maquina y de su montaje y ser superior
[27] Vibrations transmitted to hand 12] Longitud de corte al indicado. Se aconseja establecer las
on rear handle (according to ISO 13] Espesor de la cadena medidas de se%uridad de proteccion del
22867:2011) 14] Dientes /Claaso del pifion cadena usuario que deben descender estimando
28] OPTIONS 15] Velocidad maxima de la cadena la carga generada por las vibraciones
29] Anti-freeze device 16] Bujia en las condiciones reales de uso.
30] Pressure relief valve 17] Peso (con deposito vacio, sin barra, Para dicha finalidad deben tomarse en
cadena) consideracion todas las fases del ciclo
18] Dimensiones de funcionamiento como por ejemplo, el
[32] CORRECT BAR AND CHAIN ;g Longitud apagado o el funcionamiento en vacio.

-
34
35,

COMBINATION TABLE (Chap. 16)
PITCH

BAR

CHAIN

Anchura




1] ET - TEHNILISED ANDMED 38] Pikkus: Tolli/cm 25] Taattu &anitehotaso
2] Mootor 39| Kanali Laius: Tolli/ mm 26] Etukahvaan kohdistuva tarina (ISO
3] Uhe silindriga 2-taktiline 40] Kood 22867:2011:n mukaisesti)
4]  Toé6maht . § o . [27] Takakahvaan kohdistuva téarina
5| Voimsus (*) TAHELEPANU! Vibratsioonitase voib (ISO 22867:2011:n mukaisesti)
6] Pdorete arv tihikaigul ) varieeruda vastavalt masina kasutusele 28] VALINNAT )
7] Maksimumpdorete lubatud arv ilma ja tema ettevalmistusele ja olla naidatust 29] Jaatymisenestolaite
ingeta monteeritud ketiga suurem. Vajalik on méérata kasutajast 30] Paineenalennusventtiili
8 %Utusepaagi maht |ahtuvad ohutusmaarad, mis peavad .
9] . Olipaagi maht baseeruma tegelikes kasutustingimustes [32] TAULUKKO TERALEVYN JA |
10] Eritarbimine maksimumvoimsusel vibratsiooni poolt tekitatud laetuse KETJUN OIKEA YHDISTELMA (Luku
11] Segu (bensiin: &li 2 taktiline) hindamisel. Sellel eesmargil tuleb 16
12] Loikepikkus arvestada koiki t66tsukli I16ike, nagu 33] KULKU
13] Keti paksus naiteks véljalllitamine voi td6tamine 34] TERALEVY
14] Keti hammasratta hambad / samm tuhikaigul. 35] KETJU
15] Maksimaalne kiirus kett 36] MALLI
16] Kadnal o 1] FI-TEKNISET TIEDOT 37] Tuumaa
17] Kaal (tihja paagiga, iima saelatt, 2] Moottori 38] Pituus: Tuumaa/cm
kett 3] Yksisylinterinen 2-vaiheinen 39] Uran Leveys: Tuumaa/mm
18] Mootmed 4] Tilavuus 40] Koodi
19] Pikkus 5] Teho
20] Laius 6] Kierroslukuméaara minimissa (*). HUOMAUTUS! Téarinaarvo voi
21] Korgus 7]  Sallittu suurin mahdollinen vaihdella laitteen kayttétoiminnon
22] Helirohu tase (vastavalt ISO kierroslukuméara ilman kuormaa mukaan ja laitteen kokoonpanon
22868:2011) ketju asennettuna mukaan ja arvo voi olla korkeampi kuin
23] Mobétmisebatapsus 8] Polttoainesailion tilavuus annettu arvo. Kayttajan turvallisuuden
24] Helivdimsuse moddetav tase 9]  Oljysailion tilavuus takaamiseksi on ryhdyttava
gastavalt 1SO 22868:2011) 10] Ominaiskulutus taystehoilla. . tarvittaviin varotoimenpiteisiin, jotka
[25 aranteeritud helivdimsuse tase 11] Polttoaineseos (Bensiini: Oljy 2-tahti) | méaéritellddn todellisessa kaytossa
26] Eesmiselt kdepidemelt kéele (ile 12] Leikkauksen pituus arvioidun tarindkuormituksen pohjalta.
kanduv vibratsioon (vastavalt ISO 13] Ketjun paksuus Téaman vuoksi on huomioitava kaikki
22867:2011 14] Ketjun hammasrattaan hampaat / toimintasyklin vaiheet kuten esim.
[27] Tagumiselt kdepidemelt kéele Ule hammasluku laitteen sammuttaminen tai laitteen
kanduv vibratsioon (vastavalt ISO 15] Maksiminopeus ketju tyhjakaynti.
22867:2011) 16! Sytytystulﬁapa
28] VALIKUD 17] Paino (sailio tyhjana, ilman terélevy,
29| Jaatumisvastane seade ket}(u)
30] Kaitseklapp 18] Koko
19] Pituus
[32] SAEKETI JA -PLAADI 20] Leveys
KOMBINATSIOONIDE TABEL (16. 21] Korkeus
g’fk?\,I 22] Aéanenpaineen taso (ISO_
33] SAMM 22868:2011:n mukaisesti)
34] SAELATT 23] Epatarkka mittaus
35] KETT 24] Mitattu aanitehotaso (ISO
36] MUDELIL 22868:2011:n mukaisesti)
37] Tolli
[1] FR-CARACTERISTIQUES 35] CHAINE 21] Visina
TECHNIQUES 36| MODELE 22] Razina zvucnog tlaka gna oshovu
2] Moteur 37] Pouces standarda ISO 22868:2011)
3] Monocylindrique & 2 temps 38] Longueur: Pouces /cm [23 Mijerna nesigurnost
4] Cylindrée 39] Largeur Rainure: Pouces / mm 24] |zmjerena razina zvuéne snaé;e (na
5] Puissance . 40] Code osnovu standarda ISO 22868:2011)
6] Nombre de tours au minimum L [25 Zajam¢ena razina zvucne snagl?
7]  Nombre de tours maximum (*) ATTENTION! La valeur des vibrations 26] Vibracije koje se prenose na ruku
admissible sans charge avec la peut varier en fonction de 'emploi de la putem prednije rucke (na osnovu
chaine montée machine et de son agencement, et peut standarda ISO 22867:2011)
8] Capacité du réservoir de carburant devenir supérieure ala valeur qui est [27] Vibracije koje se prenose na ruku
9] Capacité du réservoir de I'huile indiquée. Il est nécessaire d’établir les putem straznje rucke (na osnovu
10] Consommation spécifique a la mesures de sécurité pour la protection standarda ISO 22867:2011)
uissance maximum de l'utilisateur; ces derniéres doivent étre 28] OPCIJE
11 élange (Essence : Huile 2 temps) fondées sur I'estimation de la char?e 29] Uredaj protiv zaledivanja
12] Longueur de coupe engendrée par les vibrations dansTes 30] Ventil za dekompresiju
13] Epaisseur de la chaine conditions réelles d'utilisation. A ce sujet,
14] Dents/ pas du pignon de chaine il faut prendre en considération toutes
15] Vitesse maximale de la chaine les phases du cycle de fonctionnement, [32] TABLICA ZA PRAVILNO
16] Bougie comme par exemple I'extinction ou le KOMBINIRANJE VODILICE | LANCA
17] Poids (avec le réservoir vide, sans fonctionnement a vide. (16. polg.)
uide-chaine, chaine) 33] KORAI
18] Dimensions " 34] VODILICA
19] Longueur 1] HR - TEHNICKI PODACI 35] LANAC
20] Largeur 2] Motor 36] MODEL
21] Hauteur 3] Jednocilindri¢ni, 2-taktni 37] In¢ .
22] Niveau de pression sonore (selon la 4] Radni obujam 38] Duzina:iné/cm
norme ISO 22868:2011) 5] Snaga - 39] Sirina Uzljebljenja: In¢ / mm
[23 Incertitude de la mesure 6] Broj okretaja na minimumu 40] Sifra
24] Niveau de puissance sonore mesuré 7] Najveci dopusteni broj okretaja bez . L )
selon la norme 1SO 22868:2011) opterecenja, s montiranim lancem (*), POZOR! Ovisno o koristenju stroja
25 iveau de puissance sonore garanti 8 apremina spremnika goriva i njegove opreme, vrijednost vibracija
[26 Vibrations Fransmises 4 la main sur 9] . Zapremina spremnika ulia . moze biti drugacija te biti i via od one
la (selonla norme I1SO 22867:2011) 10] Specifi¢na potro$nja pri maksimalnoj | naznacene. Potrebno je utvrditi sigurnosne
oignée antérieure snazi mjere radi zastite korisnika, na temelju
[27] eibrations transmises a lamain surla | [11] Mjesavina (benzin: ulje za 2-taktne procjene opterecenja kojeg stvaraju
oignée postérieure (selon la norme motore) vibracije u stvarnim uvjetima koristenja.
Fsé;ggg&;gom 12] Duzina rezanja U vezi's tim treba uzeti u obzir sve faze
28] OPTIONS 13] Debljina lanca radnog ciklusa, kao na primjer iskljucivanje
29] Dispositif antigel 14] Zupci/ korak lan¢anika ili rad na prazno.
30] Valve de décompression 15] Maksimalna brzina lanca
16] Svjecica ) .
[32] TABLEAU DES COMBINAISONS 17] Tezina (s praznim spremnikom, bez

&

CORRECTES ENTRE GUIDE-
CHAINE ET CHAINE (Chap. 16)

PAS N
GUIDE-CHAINE

vodilica, lanac)
Dimenzije
Duzina

Sirina




1] HU - MUSZAKI ADATOK 35] LANC [21] Aukstis

2] Motor L 36] MODEL [22] Garso slégio lygis (pagal ,ISO

3] Egyhengeres, kétitem( 37] Huvelyk 22868:20?1 “

4] Hengerdrtartalom 38] Hossz: Hivelyk / cm [23] Matavimo netikslumas

5] Teljesitmén » 39] Vajat Szélesség: Huvelyk / mm [24] I$matuotas garso galios lygis pagal

g Fﬂord.ulatlszam alapja(rjato? aul 40] Kod ISO 22868:2011%)

aximalis megengedett fordulatszam e S i i
terhelés nélkil, felszerelt lanccal () FIGYELEM! A vibréciéérték [52 Sg,g’;ﬁ‘g’s‘?ysg$:';ﬁe$?r':gi;ﬁg§na

8 UzemanYa tartaly kapacitasa valtozhat a ?ep alkalmazasi funkcidja pagal {SO 22867'2011“)

9 Olajtartéy apacitasa és felszereltsege fliggvenyeben, és 27] Vibraciios Ivgis, galiné rankena pagal

10] Fajlagos fogyasztas a legnagyobb meghaladhatjaa megadott értéket. Meg 1SO 25867)/'%0#‘ pag
teljesitményen kell hatarozni a felhasznalé védelmét 28] PASIRENKAMI PRIEDAI

[11] Keverék (Benzin: Olaj kétlitemu sz0lgalé biztonsagi intézkedéseket, 59| A sgali
motorokhoz) melyeket a valos hasznalati feltételek T e il
12] Vagashossz melletti vibracios terhelések becslésére ekompresijos voztuvas
12 \L/asta Iémck o foaal /| i te“ alapozni. Ebbd| qk(félbpl figyelfe,m.bet
anc fogaskerék fogai / fogosztasa ell venni az lizemi ciklus 6sszes fazisat,

15] Maximalis sebesség lanc példaul a kikapcsolast és az liresben [32] -(EAF{i\I(IIE)ITlNE%OSiJUD%SF;IrSI?/I”(;

16] Gyertya ) . valo Uzemelést is. ENTELI[E\‘ 16 ok

17] Sdly dljres tartéllyal, anélkul 33 %INGSNIS( skyr.)
vezetélemez, lanc) 34] STRYPAS

18] Meéretek 1] LT-TECHNINIAIDUOMENYS 35] GRANDINE

19] Hosszusag 2] Variklis 36] MODELIS

20] Szélesség 3]  Mono cilindrinis 2 faziy 371 Coli

21] Magassag 4] Variklio tdris 561 i 0 I'SC lis/

22] Hangnyomasszint (ISO 22868:2011 5] Galia o 39 Gg'.s- = Ct'.“. Colis/
szabvény alapjan) 6] Apsisukimy numeris minimaliu 201 Kodag o Fous: t-olisfmm

B ettt o | o1 i i o es
ért zajteljesitmény szint (IS¢ aksimaliai priimtinas apsisukimy 0 A | Vibraaii Lo
s b nimar bo o sy sumonha | () DEMESIO vaciy e ot
[25 Garantélt zajteljesitmeny szint randine pobudj ir jo paruosima ir gali virdyti

26] Az ellilso markolatnal a kéz 8 egaly bako talpa, nurodytas vertes. Batina nustatyti
felé tovabbitott rezgések (ISO 9] Mlyvos bakelio pajequmas yra.__ saugumo matus vartotojams, kurie turi
22867:2011 szabvany alapjan) 10] Makswga[aus galingumo specifinis remtis sugeneruotais vibracijy apkrovos

[27] A hats markolatnal a kéz 11 s,\’,lﬁoau oelamas. - alyva 2 takt apskaiéiavimais realiomis naudojimo
felé tovabbitott rezgések (ISO 12 P-f'n%so I z_egzmas. alyva 2 takty) salygomis. Dél Sios priezasties turi bati

o8 %25387(,)%(01 1 szabvany alapjan) 5 SJto\r/ils grlaﬁldinés zkltslnzvelgiag@ | visas veikimo %iklo fakz.es,

ine | VyZQaziul, Isjungim rpa veikim
[29] Fagyvédelmi szerkezet 14 gﬁnéﬁ S/ grandinés dantratuko tl?égigﬁ yzaziul, isjungimas arba veikimas
30] Nyomascsokkentd szelep Fg] ya ksjmalus greitis grandinés
A A vaké
[32] Eglﬁgﬁlxglzgggkgyfg\%ﬁ'\(l% 17 Svori? (t.u)ééiu bakeliu, be strypas,
i randaine,
Pa hhcoszras 18] [rmatavima
IS

34] VEZETOLEMEZ 201 Plotis

1] LV - TEHNISKIE DATI 36] MODELIM [21] Bucuna

2] Dzingjs 37] Collas [22] Hueo Ha 3B£qu NPUTUCOK (cropen,

3] Viencilindra, divtaktu 38] Garums: Collas / cm ISO 22868:2011)

4]  Cilindru tilpums 39] Rievas Platums: Collas / mm [23] HecurypHocT 3a Mepetrbe

5] Jauda . | 40] Kods [24] W3wmepeHo HKBO Ha Byyasa (crnopep,

6 '/\\/f)?(nemenu skaits minimalaja reZzima _ . " . ISO 22868:2011)

7! aksimalais pielaujamais (*) UZMANIBU! Vibraciju vertiba ir 25] lapaHTMpaHo HUBO Ha Byyasa
apgriezienu skaits bez slodzes ar atkariga no masinas lieto$anas veida un [26 Bu6pauym WTo ce NpeHecysaar Ha
uzstaditu kedi i no aprikojuma, tadéjadi, ta var parsniegt aue oA NpeaHara payka (cropes

8] Degvielas tvertnes tilpums noradrto vértibu. Izstradajot drosibas un Fso 22867:2011)

9]  Ellas tvertnes tilpums . masinas lietotaja aizsardzibas noteikumus | [27] Bu6pauuu wTo Ce NpeHecysaar Ha

10] Ipatnéjais patérin$ pie maksimalas ir jaizmanto vibraciju noslodzes ale o7 3aaHaTa padxa (cnopep I1SO
jaudas novértéjums, kas veidojas realos 82867'201@

[11] Maisijums (benzins : ella 2-taktu lietoSanas agsték!o_s. Tadéjadi, ir janem 28 OI'ILll/I'M
dzingjiem) vera visi darbibas cikla posmi, pieméram, 29] Ypes NpoTUB CMP3HYBarbe

12] Griesanas garums izslég8ana vai darbiba tuksgaita. 30] BeriTin 3a geKomnpecuja

13] Kédes biezums

14] Kédes zobrata zobi / solis

15] Maksimalais atrums kédes 1 MK - TEXHUYKU NOAATOLMU [32] TABEJIA 3A MPABU/IHA

16] Svece . ) ' 2] Mortop KOMBWHALIMJA HA JIOCTOBM U

17] Svars (ar tuk$u tvertni, bez sliede, 3]  MoHounnmHapHUieH ABOTaKTEH CUHLIMPU (nomasije 16)
kede) 4]  Hanayutet 33 CTEIlrlEH

18] Izméri 5] MoxHocT 34] NOCT

19] Garums 6] Bpoj Ha BpTEHM HA MUHUMYM 35| JIAHE

20] Platums 7] Bpoj Ha J03BONEHN BPTEHM HA 36] MOZE

21] Augstums _ MaKCc1myMm 6e3 onToBapyBsarbe Co 371 WHaM

[22] Skanas spiediena limenis (Saskana nocTaBeH laHel, 38] [lomKmHa: MHYM / CM
ar1SO 22868:2011 prasibam) [8] HKanauuTeT Ha pesepBoapoT 3a 39 1€6° MUY / MM

23] Merijuma k|ida ropuso 40] Hop

24] Meritas skanas jaudas limenis [9] HanauuTeT Ha pe3epBoapoT 3a
(Saskana ar ISO 22868:2011 macno (*) BHUMAHME! BpegHocTa Ha
prasibam) ) . [10] CneunduyHa noTpowysayKa Ha BMGPALITE MOXE Aa Bapnpa of,

25] Garantétais skanas jaudas limenis MaKcmMmasiHa MOKHOCT dyHKUMjaTa Ha NpUMeHaTa Ha MallMHaTa

26] No prieksgja roktura rokai [11] MewasuHa (GeHauH: macso 3a 1 Ha Hej3WHWUTE MOCTaBKM W € CynepropHa
nododama vibracija (Saskana ar 1ISO BOTaKTHW MOTOPM) HaKo LWTO e noco4eHa. HeonxoAHo e Aa ce
22867:2011 prasibam) 12] HomiuHa Ha ceverbe BOCMOCTaBaT MEPKUTE Ha 6€36e4HOCT 1

[27] No aizmuguréja roktura rokai_ 13] [eGenmHa Ha CuHMpoT 3alTUTa 38 KOPUCHUKOT LITO Tpeba Aa ro
nododama vibracija (Saskana ar ISO | [14] 3anuu Ha nareuor / ctenen Ha NoAHecar reHepyUpaHoTo ONTOBapyBatbe
22867:2011 ra&bar@ 3ar4eHnHOT Ha naHeLor 0f, BUBpALMKTE BO PEasIHW YCI0BU Ha

28] PAPILDAPRIKOJUM [15] MakcimanHara 6pauHa Ha ynoTpe6a. TaksaTa Hamepa Tpe6a aa

29] Pretaizsal$anas ierice cHab/yBatbe 3eme BO NpefBurA cuTe haam Ha LMKIYCoT

30] Dekompresijas varsts [15 Caexuuka Ha paboTa, KaKo LUTO Ce Ha NpUMep

32] SLIEZU UN KEZU PAREIZU 17] TemuHa (co npaseH pe3epsoap, 6€3 | icinydyBatbeTo MM padoTa Ha MpasHo.

33,
-
35

KOMBINACIJU TABULA (16. nod.)
SOLIS

SLIEDE

KEDE

NIOCT, naHeL,)
UMEH3UU
OJTHMUHA

vpuHa

19

18
20!
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NL - TECHNISCHE GEGEVENS
Motor
Tweetakt-ééncilindermotor
Cilinderinhoud
Vermogen
Minimaal toerental
Maximaal toegestaan toerental
zonder lading met ketting
emonteerd
‘'ermogen brandstofreservoir
Vermogen van het oliereservoir
Specifiek gebruik bij maximaal
vermogen
Mengeling (Benzine : Olie 2-takt)
Lengte van de snit
Dikte van de kettin
Tanden / steek van het kettingwiel
Maximum speed ketting

Bougie .

Gewicht (bij leeg reservoir, zonder

blad, ketting)

Afmetingen

Lengte

Breedte

Hoogte .

Niveau geluidsdruk (op basis van

1SO 22868:2011)

Meetonzekerheid

Gemeten geluidsvermogenniveau

gp basis van 1ISO 22868:2011)
eParandeerd geluidsniveau

Trillingen overgedragen op de hand

op de voorste handgreep (op basis

van ISO 22867:201

35] KETTING

36] MODEL

37] Duimen

38] Lengte: Duimen/cm

39| Breedte Groef: Duimen/mm
40] Code

(*) LET OP: De waarde van de trillingen
kan variéren in functie van het gebrui
van de machine en zijn uitrusting

en hcg;er zijn dan de aangegeven
waarde. De veiligheidsmaatregelen ter
bescherming van de gebruiker moeten
bepaald worden door zich te baseren op
de schatting van de lading veroorzaakt
door de trillingen onder de werkelijke
gebruiksomstandigheden. Hiervoor
moeten alle fases van de werkingscyclus
in beschouwing genomen worden zoals
bijvoorbeeld het uitzetten en de onbelaste
werking.

NO - TEKNISKE DATA
Motor

Ensylindret, totakts
Slagvolum

Ytelse

Turtall ved tomgang

Maks tillatt turtall uten belastning
med montert kjede
Drivstofftankens kapasitet
Oljetankens kapasitet
Forbruk ved maks effekt

T T30m ~NoOOT~WN —

[21]

%]
(24]

73

[27]

28
29
30

Hoyde

Lydtrykkniva (iht. ISO 22868:2011)
aleusikkerhet

Malt lydeffektniva (iht. ISO

22868:2011

Garantert lydeffektniva

Vibrasjoner overfert til handen

pa det fremre handtaket (iht. ISO

22867:2011

Vibrasjoner overfert til handen

pé det bakre handtaket (iht. ISO

22867:2011

EKSTRAUTSTYR

Enhet for frostsikrin?

Dekompresjonsventil

TABELL FOR RIKTIG
KOMBINASJON AV SVERD OG
KJEDE (Kap. 16)

Lengde: Tommer /cm
Sporbredde: Tommer / mm
Kode

(*) ADVARSEL! Vibrasjonsnivaet kan
variere avhengig av bruken av maskinen
samt hvordan den er utstyrt, ?g det kan

veere hgyere enn det angitte.

et er

nedvendig a fastsette sikkerhetstiltak

L
[27] Trillingen overgedragen op de hand 11 Blanding (Bensin: 2-takts olje) for beskviielse av brukeren som ma
op de achterste handgreep (op basis % -?ﬂﬂ?g g © basere syeg pa et estimat av belastningen
van ISQ 22867:2011) 2 Tanes tenner / tagger som skyldes vibrasjoner under reelle
28] OPTIES Juet 99 bruksbetingelser. | den sammenheng
29] Antivries-inrichting g %ﬁﬁﬁsgkjede ma en ta i betraktning samtlige faser i
30] Reduceerklep 7] Vekt Sme tom tank, uten sverd, gr;lrésljgnsos%lglgrsner;,nherunder for eksempel
[32] TABEL VOOR DE CORRECTE Kede 9 9ang-
COMBINATIE VAN BLAD EN 18] Mal
KETTING (Hfdstk. 16) 19] Lengde
33] STAP 20] Bredde
[34 BLAD
1] PL - DANE TECHNICZNE 34] PROWADNICA 19] Comprimento
2] Silnik 35] £tANCUCH 20] Largura
3] Jednocylindrowy 2-suwowy 36] MODELU 21] Altura
4]  Pojemnos¢ skokowa 37| Cale 22] Nivel de presséo sonora (com base
5] Moc 38] Dtugosc: Cale /cm na ISO 22868:2011
6] Liczba obrotéw na minimum 39] Szerokos¢ Bruzdy: Cale / mm 23] Incerteza de medica
7] Liczba obrotéw maksymalnie 40] Kod 24] Nivel medido de poténcia sonora
dopuszczalna, bez obcigzenia z . L (com base na ISO 22868:2011)
tancuchem zamontowanym (*) UWAGA! Wartosc¢ wibracji moze [25] Nivel garantido de poténcia sonora
8] Pojemnos$¢ zbiornika paliwa sig zmienia¢ w zaleznosci od uzycia [26] VibragGes transmitidas na méo sobre
9] . Pojemnosc¢ zbiornika oleju urzgdzeniaijego w;((f)osazenla i a pega dianteira (com base na ISO
10] Zuzkyme specyficzne przy m.oz% bgc wyzszta ot tlej vyslgazglrgﬂ 22867:2011)
maksymainej mocy lezbganym jest ustalenie sroakow i 8 it 5
Mieszanka (Benzyna : Olej do silnika [27] Vibragdes transmitidas na mao sobre

2-suwowego)
Dtugosé¢ ciecia
Grubos¢ tarncucha
Zeby / ﬁodzialka kota zgbatego
fancucha
Maksymalna predko$é taricucha
Swieca zaptonowa
Cigzar (z pustym zbiornikiem, bez
rowadnica, taricuch)
ymiar
Diugosé
Szerokos$¢
Wysokos$¢
Poziom cisnienia akustycznego
(zgodnie z ISO 22868:2011)
Niepewnosé pomiaru
Mierzony poziom mocy akustycznej
ggodnle z1S0 22868:2011)
warantowany poziom mocy
akustycznej
Wibracje przekazywane na rek
l:)ogrzez uchwyt przedni (zgodnie z
SO 22867:201 1§)
Wibracje przekazywane na reke
pogrzez uchwyt tylny (zgodnie z ISO
22867:2011)

OPCJE

Urzadzenie zabezpieczajgce przed
zamarzaniem

Zawor dekompresyin:

TABELA PRAWIDEOWEJ
KOMBINACJI PROWADNICY |
£ANCUCHA (rozdz. 16)
ROZSTAW

bezpieczenstwa w celu ochrony
uzytkownika, ktére muszg sie opieraé
na oszacowaniu tadunku wytwarzanego
przez wibracje w rzeczywistych
warunkach uzytkowania. W tym

celu powinny by¢ brane pod Uwage
wszystkich fazy cyklu funkcjonowania,
jak na przyktad wytgczanie lub dziatanie
na biegu jatowym.

PT - DADOS TECNICOS
Motor
Monocilindro 2 tempos
Cilindrada
Poténcia
NUmero de rotagdes no minimo
Numero méaximo permitido de
rotacGes sem carga com corrente
montada
[8] Capacidade do tanque de
combustivel i
9] Capacidade do tanque do 6leo
Consumo especifico na poténcia
maxima .
11] Mistura (Gasolina : Oleo 2 tempos)
12] Comprimento de corte
13] Spessore catena
14] Dentes / distancia entre eixos do
inhao da corrente
‘elocidade maxima da cadeia
Vela
Peso (com tanque vazio, sem lamina-
%ula, corrente)
[18] Dimensbes

NOOOTR N -

B &
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[32]

a pega traseira (com base na ISO
22867:2011)
OES

Dispositivo antigelo

Valvula de descompressao
TABELA PARA A COMBINAGAO
CORRETA DE BARRA E
CORRENTE (Cap. 16)

PA;

LAMINA-GUIA

CORRENTE

MODELO

Polegadas

Comprimento: Polegadas / cm
Largura do canal: Polegadas / mm
Codigo

(*) ATENGAO! O valor das vibragdes
pode variar em func¢éo da utilizagao
da maquina e da sua preparagao e ser

acima daquele indicado.

necessario

estabelecer as amedidas de seguranca
para a protecgao do utilizador que devem
ser baseadas na estima de carga gerada
pelas vibrag6es nas condigdes reais de
utilizag&o. Para tal fim, devem ser levadas
em consideracao todas as fases do ciclo
de funcionamento tais como por exemplo,
o desligamento ou o funcionamento em
vazio.




1] RO - DATE TEHNICE 36] MODELUL 21] BebicoTa
2] Motor 37] Toli 22] YpoBeHb 3BYKOBOrO aB/ieHns
3]  Monocilindric in 2 timpi 38] Lungime: Toli/cm (cornacHo ISO 22868:2011)
4] Cilindree 39] Latime Canelura: Toli/ mm [23] HeTo4HoCTb pa3mepoB
g K"ute[e inim de rotati inut 40] Cod [24] YpoBeHb 3MepeHHOI 3ByKOBOM
umar minim de rotatii pe minu MOLLHOCTH (CornacHo 1SO
7] Numérul maxim admis ge rotatii fara (*) ATENTIE! Valoarea vibratiilor depinde 22&38:201 1()
sarcind cu lantul montat de modul in care este folosita masina side | [25] FapaHTUpyeMbIi ypoBEHb 3BYKOBOM
8] Capacitate rezervor carburant dotarile acesteia, putand sé fie mai mare MOLLHOCTH
9] Capacitate rezervor ulei decat cea indicata. Stabilirea masurilor de [26] Bubpauus, cooblyaemasn pyke Ha
10] Consum specific la capacitate si%urant,é este necesara pentru protectia nepeaHeil PYHOATHE (cornaco ISO
maxima utilizatorului si trebuie s se bazeze pe 2256/;'201 Ry
[11] Amestec (Benzina: Ulei pt. motoare estimarea sarcinii transmise, prin vibratii 271 Bu6 - ) 6
n doi timpi) n conditii reale de utilizare. In acest [27] BuGpauus, cooujaemasn pyke Ha
12] Lungime taiere scop, trebuie luate in considerare toate 3apHei pyKosTKe (cornacHo ISO
13] Grosimea lantului fazele ciclului de functionare, cum ar fi, de 22867:2011)
14] Dinti/ pas pinion lant exemplu, oprirea sau proba de functionare | [28] OrNLMA
15] Maxima de viteza a lantului n gol. 29] CucTema NpoTMB 3aMep3aHna
16] Bujie 30] [leKoMnpecCHOHHbIN KnanaH
17] Greutate (cu rezervorul gol, fara bara, | [1] RU - TEXHWYECKUE
lant) XAPAKTEPUCTUKH
18] Dimensiuni 2] [uratens [32] TABJIVLIA NMPABWJ/IbHBIX
19] Lungime 3] OAHOUMAMHAPOBBIN 2-TaKTHbIM HOMBMHALIMN LUMHA-LIENb (.
20| Latime 4]  Obbem 16)
21] Indltime 5] MouHocTb 33] LUAT
22] Nivel de presiune sonoré gn 6] Yurcno 060pOTOB B MUHUMABHOM 34] LWMHA
conformitate cu ISO 22868:2011) emnme 35 HEI'Ib
[23 Nesilguranté in masurare [7]1 MakcumanbHoe fonycTMoe 36] MOJE/Ib
24] Nivel de putere sonord masurat (in 4MCN0 060POTOB 663 HarpysKu ¢ 371 Aovmbl -
conformitate cu ISO 22868:2011) CTaHOB/IEHHOW Lienbio 38] [awvHa: oMbl /cm
[25 Nivel de putere sonora garantat 8] O6bEM TONIMBHOTO 6aKa 39] LUnpura HaHasku: [jioimbl / Mm
26 Vibrat{i pequepute de mana a &1901 96‘beM MacNsHOro 6axka 40] Kog
operatorului, pe manerul anterior (in /neNbHbINM pacxoz TomnaMBa npu .
conformitate cu ISO 22867:2011) MaKCUMaJsIbHON MOLLHOCTM (*) BHUIMAHME! YpoBeHb Brbpauuu
[27] Vibratii percepute de mana 11] Cmecb (BeHsuH : Macno 2 TakTa) MOMET MEHATLCA B 3aBUCUMOCTHU OT
operatorului, pe manerul posterior (in 12] OnuHa peskun NPUMEeHeHWA MallKHbl 1 ee oCcHallleHus,
conformitate cu 1ISO 22867:2011) 13] TonwwHa uenu M MpeBbIWATh YKa3aHHbIN YyPOBEHb.
28] OPTIUNI 14] 3y6ubl / Wwar 3Be3/104KM Lenu Heo6xoanmo ycTaHoBWTL Npasuna
29] Dispozitiv antigel 15 aKCMManbHaa CKOPOCTb Lienu TEXHWKM 6€30MaCHOCTH ANA 3alNTbI
30] Supapa de decompresie 16] Cseya nosb3oBaTtesis, KOTopble AOTHHbI
17] Bec (npu nycTom 6ake, 6e3 WnHa, OCHOBbIBATLCA HA OLIEHKE HarpysKu,
[32] TABEL PENTRU.O ASOCIERE enb creHepupoBaHHOW BUGpaLmen B
CORECTA BARA-LANT (Cap. 16) 18] labaputbl ﬁaKTM‘-IeCHMX YC/IOBUAX IHCMIyaTalUmu.
33] PAS 19] OnvHa /17 9TOr0 HEO6XOAMMO MPUHATL BO
34] BARA 20 vpuHa BHMMaHMWe BCe aTanbl paboyero uyuKka,
35] LANT BHJIt04aA BbIK/IIOYEHNE 1 XONIOCTOM XOA,.
1] SK-TECHNICKE PARAMETRE 36] MODEL [21] Visina
2] Motor i i 37] Palce [22] Raven zvoénega pritiska (glede na
3] Jednovalcovy dvoutaktni 38] Dlzka: Palce /cm ISO 22868:20‘?1)
4] Zdvihovy objem 39] Sirka drazky: Palce / mm [23] Nezanesljivost meritve
3l VWkon - 40] Kod [24] Raven izmerjene zvoéne moéi (glede
6] Volnobezné otacky na ISO 22868:2011)
7] Maximalne pripustné otacky bez (*). UPOZORNENIE! Hodnota vibrécii sa 25] Raven zagotovljene zvoéne mogi
s zKét'aZQ S narpontoyangu refazou mézhe metr)m' v zéwslosttl) na pouziti ﬁtrOJa 26] Vibracije, ki se prenasajo na roko
apacita palivovej nadrze a jeho vybavy a moze byt vyssia ako je i K
[?1)] gapa.cf:jtail( qlejO\{ej tr)\eidr?e il uvedheng. Je pottrebrjé u_rf:ift ?zp%éngstné B;;g;ezd(w?m rogaju (glede na ISO
ecificka spotreba pri maximalnom | a ochranné opatrenia uzivatela, ktoré cO0lcv: i
\??kone musia vychadzat z odhadu zatazenia [27] Vibracije, ki sevpr_enalsaéo na 'i%koo
[11] Zmes (benzin: olej pre 2-takiné vibraciami v redlnych podmienkach na zadnjem rocaju (glede na
motory) . pouzitia. Pre tento Ucel je potrebné 22867
12] Rezna dizka vziat do Gvahy vsetky fazy innosti, ako 28] OPCIJE )
13| Hrubka retaze napriklad vypnutie a innost naprazdno. 29 NaL)rava proti zmrzovanju
14] Zuby / rozstup retazovky 30] Dekompresijski ventil
}g %/Iaxirlna'lna_ rychlovskf jetaze 1]  SL - TEHNICNI PODATKI
apalovacia sviecka -
17] Hmotnost (s prazdnou nadrZou, bez 2] Motor [32] TABELA ZA PRAVILNO
vodiaca lista, retaz) 3]  Enocilindrski dvotaktni 2 stopniji KOMBINACIJO MECA IN VERIGE
18] Rozmery 4]  Gibna prostornina motorja (POaL 16)
19] Dizka 5] Mog 33] KORA
20] Sirka 6] Stevilo obratov na minimumu 34] DROG
21] Vyska 7] Maksimaino dovoljeno stevilo obratov | [35] VERIGA
22] Urover akustického tlaku (na zaklade brez obremenitve z montirano verigo | [36] MOD
1SO 22868:2011) 8] Prostornina rezervoarja za gorivo 37] Palci
23] Nepresnost merania 9]  Prostornina oljnega rezervoarja 38] Dolzina: Palci/cm
24] Hladina nameraného akustického 10] Specificna goraba pri najvecji mogi 39] Sirina Utora: Palci/ mm
vykonu (na zaklade ISO 22868:2011) | [11] Mesanica (bencin : olje 2-taktni 40] Sifra
[25 aru¢ena uroven akustického vykonu motor) . , X . .
26] Vibracie prenagané na ruku na 12] DolZina reza (") POZOR! Vrednost vibracij lahko variira
predne‘gukovéti (na zaklade ISO 13] Debelina verige glede na uporabo stroja in na njegovo
22867:2011) 14] Zobniki/ hod Vveriznega pastorka gpremoin e lahko vi$ja od oznacene.
[27] Vibracie prenasané na ruku na 15] Najvecja hitrost verige reba je dolociti varnostne ukrepe za
zadngj rukovati (na zaklade 1SO 16] Svecka zascito uporabnika, ki morajo izhajati
22867:2011) 17] Teza (s praznim rezervoarjem, brez iz ocene obremenitve, ki jo povzrocijo
28] MOZNOSTI drog, veriga) vibracije v realnih pogojih delovanja. V ta
29] Zariadenie na ochranu proti 18] Dimenzije namen je treba upostevati vse faze ciklusa
zamrznutiu 19] Dolzina delovanja kot so na primer izklop ali
30 DekomRresn'X' ventil, 20] Sirina delovanje v mrtvem hodu.
32 EABLAL A PRE URCENIE

33
34
35

CIE
¥ODIACEJ LISTY A RETAZE (kap.

3

ROZSTUP
VODIACA LISTA
RETAZ




1] SR -TEHNICKI PODACI 36] MODEL [21] Hojd .
2] Motor ) 37] In¢ ) [22] Ljudtrycksniva (enligt ISO
3] Jednocilindi¢ni dvotaktni 38] Duzina:In¢/cm 22868:2011)
4] Kubikaza 39] Sirina Zleba: In¢ / mm [23] Tvivel med matt
5/ Smaga _— 40] Sifra [24] Uppmiatt ljudeffektniva (enligt ISO
6] Brojobrtaja pri minimalnoj brzini_ . . . 22868:2011)
7] Maksimalni dozvoljeni broj obrtaja (*) PAZNJA! Vrednost vibracija moze 25] Garanterad ljudeffektniva
Ibez opterecenja s hamontiranim varirati u zavisnosti od upotre le;'t' i [26 Vibrationer pa handen pa det framre
ancem masine i njene opreme i mozZe biti veéa ; .
8] Kapacitet rezervoara goriva od navedene. Neophodno je utvrditi 271 \r}?&gtt?gr?etr(egllﬁééggnﬂg 2173}2}:9;126
9]  Kapacitet rezervoara za ulje sigurnosne mere za zastitu rukovaoca koje handtaget (gnli t1SO 2%867‘2011)
10] Specificna potrosnia pri maksimalnoj | se moraju zasnivati na proceni opterecenja | rog Hhiage 9 :
" gnazi ® Ulje 2-taktni) koje st\éaradu vibra;]:ije ugealnim usk!))vima 59] Frostsk ddsanordnin?
mesa goriva (Benzin : Ulje 2-taktni upotrebe. U tu svrhu treba uzeti u obzir sve © y
12] Duzina secenja faze ciklusa rada, kao $to su, na primer, 30] Tryckavlastningsventi
1 2 E)eglj/ir:(a Ia[(u:a sanikal gasenije il rad na prazno.
ubi/ korak zup¢anika lanca A i
15] Maksimalna brzina lanca [32] TABELL FOR RATT KOMBINATION
16] Svecica 1] SV- TEKNISKA SPECIFIKATIONER 531 AYSVARD OCH KEDJA (Kap. 16)
17] Tezina (sa praznim rezervoarom, 2] Motor 3 STENG
brez mac, lanac) 3] 2-takts encylindrig 35] KEDJA
18] Dimenzije 4 C%Iindervo ym 36| MODELL
19] Duzina 5] Effekt 371 T
%(1) \S/irina 6 Minimallvarvtal il 36 Lléjirr?gd'Tum Jom
isina 7 aximalt varvtal tillatet utan P .
22] Nivo zvuénog pritiska (na osnovu belastning med monterad kedja gg Ea[rjmans Bredd: Tum/mm
o3 ?Atandarda 1SO 22868:2011) ESL gn;énsle&ankekns kapacitet ©
lerna nesigurnost jetankens kapacitet * ot 5 :
[24 Izmeren nivo zvuéne snazge gna 10] Specifik forbrukning vid maximal i(f)ur}{(/-t\i'gr’:‘{m(gllwyé?wrgrt':i?'nnSévr?g/ertnkairlli\rlw%rrl'nera
gsnovu standarda ISO 22868:2011) effekt f ; och dess utrustning och éverstiga det
[25 Garantovan nivo zvuéne snage [11] Brénsleblandning (Bensin: Som anges. Sékerl’?etsanordningar maste
26] Vibracije koje se prenose na ruku na tvataktsolja R S s
Sr%dgjz%g;sgéﬂa osnovu standarda ]% Ekgrnlngtsllar;(?dk skall grunda sig p)é uppskattningen av den
: edjans tjocklel : i)
[27] Vibracije koje se prenose narukuna | [14] Téander/ kuggstangens tandavstand 3ﬁf§r"3@r Iisoar\naﬁ\(/?i%%iav ;;g;ﬁgﬁgﬁ&“e?‘
zadnjoj dréci (na osnovu standarda R/Ié kedjan ; Av detta skal skall samtlig% faser under
28 ggcuzgemm R }g Téari((lirgtﬁlt hastighet kedjan funktionscykeln tas hansyn till, som till
29| Uredaj za zastitu od smrzavanja 17] Vikt (med tom tank, utan stang, ?Xr%mpﬁl en slackning eller funktion under
30] Dekompresijski ventil kedja, omgang.
18] Dimensioner
[32] TABELA ZA PRAVILNO 19] Lan
KOMBINOVANJE MACA | LANCA 20] Bredd
(Pogl. 16)
33 KO%AK
34] MAC
35] LANAC
11 TR-TEKNIK VERILER )
2] Motor (*) DIKKAT! Titresimlerin degeri,
3] Tek silindirli 2 zamanl makinenin kullanimina ve donatimina gére
4] Silindir de%i%ebilir ve belirtilen degerden fazla
5] Gu labilir. Kullaniciyr korumak icin glivenlik
6] Minimum devir sayisi tedbirlerinin belirlenmesi gerekir; bunlar,
7] Zincir monte edili iken, yik . ger%ek kullanim sartlarinda titresimler
olmaksizin kabul edilebilir maksimum | tarafindan dretilen yikin tahminine
devir sayisi dayanmalidir. Bu amagla isleme devrinin
8] Yakit deposunun kapasitesi tim agamalar (6rnegin kapanma veya bos
9] = Yag deposunun kapasitesi isleme) dikkate alinmaldir.
10] Maksimum gugte 0zgul tiketim
11] Kangim (Benzin : Yag 2 zamanh)
12] Kesim uzunlugu
13] Kalinlik zincir
14] Zincir pinyonunun disleri / adimi
15] Maksimum hiz zinciri
16] Buji
17] Agdirlik (bos depo ile, pala, zincir
olmadan)
18] Ebatlar
19] Uzunluk
20] Genislik
21] Yikseklik
22] Ses basing seviyesi (ISO
22868:2011’e dayall)
23] Qlgu belirsizligi
24 Ol%ﬁlen ses guc seviyesi (ISO
22868:2011’e dayall)
25] Garanti edilen ses Eug seviyesi
26] On kabza lzerindeki ele aktarilan
titresim (1ISO 22867:2011°e dayall)
[27] Arka kabza uzerindeki ele aktarilan
titresim gSO 22867:2011’e dayall)
28 SESEN KLER
29] Donma 6nleyici donanim
30] Dekompresyon vanasi
[32] DOGRU PALA VE ZINCIR
BIRLESIMI TABLOSU (Bbl. 16)
33] ADIM
34] PALA
35| ZINCIR
36] MODELI
37] Ing X
38] Uzunluk: Ing/cm
39

Yiv Genisligi: Ing / mm
Kod sioLing
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5.1  BbIKto4aTeNb BKIOYEHNUA/BLIKNIOYEHNA ABUraTens

5.2
5.3

IMpvBOA, BO3AYLLHOM 3aC/NOHKM.....
HHonKa ynpaB/ieHna HacoCoOM NOAKaYKM TonamBsa
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6.6 OcTaHoB............
6.7 Tocne pa6oTbl...
MIAHOBOE TEXHMYECKOE OBC/YHWBAHME

7.1 O6Lwwpye cBegeHus .............

7.2 TlpurotoBneHne cMecu.

7.3 3anpaBKa TOMIMBOM ........

7.4 3anvBKa macna ans uenu B 6ak..
7.5  OuMCTKa MalMHbI U ABUraTens
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................................................................................ .17
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8.3 Konnak cuennenus .18
8.4 Bepywasn 3BesfouyKa uenu .. 18
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TexHU4ecKoe 06CyHMBaHWe HaNpaBAsAoLen

8.9  Peryn1poBKa xon0CcToro xoaa.
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BHUMAHME!: PEXE YEM N0JIb30BATHLCA MALLMHOW, BHUMATE/IbHO MPOYTUTE
[AHHOE PYKOBOZCTBO M0 3KCIMJ/TYATALIU. CoxpaHuTe ero A1s1 GyAyLLEro UCMosb30BaHUA.

1. OBLUME CBEAEHUA

1.1 HAHK CJIEAYET YUTATb

9TO PYHOBOACTBO

B TeKcTe aToro pyKoBoACTBa OTAE/IbHbIEe
naparpadbl, coaepHalime 0CO6eHHO BarHy0
MHDOPMALMIO O TEXHUKE 6E30MacHOCTU

WK NpUHLUMNAax paboTbl yCTPOMCTBA,
BblZle/IEHbI CeAYLLMM 06PasoM:

NMPUMEYAHUE w1 BAHKKHO
COAEPHMT YTOYHEHHS MU CCISIKU Ha
Apyryto paHee yrnoMsaHy Ty MHPOpMaLmIO
A5 IPEAOTBPALLYEHMS MOIOMKM
MaLLMHbI MM HAHECeHUs yiep6a.

3Hak & yKasbIBaeT Ha OMacHOCTb.
Heco6ntoaeHne AaHHOro NpeaynpexAeHNs
MOMET NPUBECTU B NONYYEHUIO U HAHECEHWIO
TPaBM W/UM HAHECEHMIO yLiep6a.

MyHKTbI, 0GpaMIeHHble CEPOM MYyHKTUPHOM
paMKOM1, cofiepaT ornmcaHue onuMoHabHbIX
XapaKTePUCTUK, HE NMPUCYLLIMX BCEM
MoZEeNAM, NpesCcTaBEHHbIM B JAHHOM
pyroBogcTBe. [poBepbTe, eCTb /M AaHHas
XapaKTepucTHKa B BaLLEN MOLENN.

Bce 0603Ha4eHuns "nepegHuii’, "sagHuin",
o -

"npaBbIi" 1 "neBbIA" yKasbiBaloTCA

OTHOCUTEJIbHO pa6oqero NoJI0EeHUA oneparopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.2.1 PucyHKM

PucyHKM B AaHHOM pyKOBOACTBE

no 3KCnJlyaTauum NPoHyMepoBaHbI

1,2, 3unTaK panee.

HoMMOHeHTbI, NOKa3aHHble Ha PUCYHKaXx,
o0603Ha4veHbl 6ykBamn A, B, C 1 Tak ganee.
CcbliKa Ha KOMMoHeHT C Ha pUCyHKe 2
OCYLLECTBNAETCA NP NomoLLy ppasbl:
"Cwm. puc. 2.C" nnam npocto "(puc. 2.C)".
M306pameHns Ha pUCyHKax ABNAIOTCA
npuéan3nTeNbHbIMU. PeanbHble getanm
MOTyT OT/IM4ATLCA OT UB0BPAKEHHbIX.



1.2.2 HasBaHuA rnas

JaHHoe pyKOBOACTBO NoApasaenaeTca Ha
rnasbl M NyHKTbL. [TyHKT noa HassaHuem "2.1
O6y4eHne" ABNAeTCA NOANYHKTOM raBbl "2.
Mpasuna 6e3onacHocTH". CCblIKK Ha MaBbl
1 MYHKTbI 0603HA4Yal0TCA COKPALLEHNEM M.
W/ MYHKT 1 COOTBETCTBYHOLLMM HOMEPOM.
Mpumep: "m. 2" nan "nyHKT 2.1".

2. NMPABWJIA BE3OIMNACHOCTHU

2.1 OBYYEHME

A O3HaKoMbTeCb C OpraHamu yrnpasJ/ieHns
M Hagnemwalm Ncrnosib30BaHneM MaLlHbI.
Hay4utecb 6bICTPO OCTaHaB/INBaTb MALUNHY.
Heco6irogeHne mep npefocTopOHHOCTH

M peHoMeHAauni MOHET NPUBECTH K
nomapam n/uan cepbe3HbiM TpaBMam.

* Hu B KOeM cnyyae He paspeluanTte
NoNb30BaTbCHA MalUUHOM Aetam nau
JiMuam, HeJoCTaToO4HO XOPOLLO 3HAKOMbIM
€ npasuaamu obpatieHuna ¢ Hein. MecTHoe
3aKOHOAATE/IbCTBO MOMXET yCTaHaBIMBaTb
MWHUMAJIbHbIN BO3pacT No/ib3oBaTeA.

* HuKorga He UCNONb3YMTE MaLUKHY, eCau
nosib30BaTe b yCTasl, N10X0 cebs YyBCTBYET
WM HAXOAMUTCA NOA BO3AENCTBUEM
JIeKapCTB, HAPKOTUKOB, aJIKOro/if
WM BELLECTB, CHUMKAIOLMX CKOPOCTb
pehIeKCoB U YPOBEHb BHUMaHMA.

* [loMHWUTe, 4TO oNepaTop MM NoNb30BaTe b
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a HeCcYacTHble
c/lyyvau uam yuep6, HaHeCEHHbIN
OPYrMM inuam nan nx UMyLLecTBy.
MNMonb3oBaTenb HeCET OTBETCTBEHHOCTb
3a OLleHKY NOTEHLMaNbHBIX PUCKOB Ha
y4yacTKe, Ha KOTOPOM OH paboTaeT, Kpome
TOro, OH Ao {eH NPUHATb BCe Mepbl
NpefoCTOPOKHOCTH, YTOObLI 06ECneynTb
cBOI0 6e30nacHOCTb M 6€30NacHOCTb
OKpYyaloLmx, B OCO6EHHOCTH Ha
CKJ/IOHax, HEPOBHbIX, CKONIb3KUX MU
HEeyCTOMYMBbIX MOBEPXHOCTAX.

* Ecnu Bbl HAMEpeHbI Nnepegarb Uau
OAOMKUTb MaLLWHY APYrMM uuam,
YAOCTOBEPLTECH, HTO OHW 03HAKOMMJIUCH
C YKa3aHWAMM MO SKCnayaTaumuu,
M3/10XEHHbIMU B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.

e 1nA ncnonb3oBaHUA MaLlWHbI ANA
BaJIKU M 06pEe3KN BETBEN HEOOBXOANMO
NPOWTU CreumanbHbli Kypc 06y4YeHUs.

2.2 NPEABAPUTEJIbHbIE ONEPALUMA

CpepcTBa MHAUBUAYaNbHOM 3alwuTbl (CU3)

* HapgeBaiTe npuneraioLLyto 3aWmTHYO
Ofle Ay C 3alUMUTOMN OT NOPes0B,
NPOTUBOBMGPALMOHHbIE NEPYATKMU,
KacKy, 3alWMTHbIE O4KM, MblIe3aLLUTHYIO
MacKy, HayLUHWKK 418 3aLiMTbl OPraHoB
cayxa u 06yBb C 3aLLMTON OT MOPE30B
U C HECKO/Ib3ALLEN MNOAOLLIBOW.

* He HapeBalTe wapdbl, Xxanatsl, Kosbe,
6pacneTbl, pa3BeBaloLLyloca ofexay, a
TaKKe OfEeHAY CO LUHYPKaMMU U FancTyKw,
a TaKwe Nobble BUCAYME WU LUIMPOKME
aKceccyapbl, KOTOpble MOFyT 3aCTPATb B
MallnHe UK B NpeamMeTax U Mmatepuanax,
HaxoaALWmxca Ha paboyem mecTe.

* [lonHbIM 06pa3omM cobepute
AJIMHHbBIE BONOCHI.

[Buratenu BHyTPEHHEro cropaHua: TonJnBo

A OMNACHOCTb! BeH3uH 1 cmechk nerko
BOCM/IAMEHSAIOTCA.

¢ XpaHuTe 6EH3MH U CMECh B CneLmanbHO
npeaHasHa4YeHHbIX A5 3TOr0 KaHUCTpaXx,
OMOJIOTMPOBaHHbIX A4J1A AaHHOW Lenu, B
6e30MacHOM MecTe, BAaIM OT UCTOYHUKOB
Tenaa v OTKPbITOro NaaMeHu.

* OuuLLanTe KaHUCTPbI U MECTO XPaHEHUA
TOn/AMBa OT OCTATKOB OMWJIOK, BETOK,
JIUCTHEB U U3/IULLIKOB CMa3KW.

¢ He ocTtaBnaiTe KaHWUCTpPbI B
npeaenax [ocAraeMocTm aeTen.

* He KypuTe BO BpeMsA NPUroToBEHUA CMECH,

BO BpemA 3anpaBKku Uan 4ONIMBKKU TONJINBA, a

TaKe BoobLie npu obpalleHmr C TOMIMBOM.

* 3anuBanTe TOMIMBO YEPE3 BOPOHKY,
TONIbKO NOA OTKPbITbIM HEGOM.

* /36erarTe BAbIXaHUA NapoOB TONNBA.

* He fo6aBnaiTe TONJIMBO U HE CHUMaNTE
npo6Ky 6aKa, Korga ABuraTesb
paboTaeT UM KOraa OH ropAYMi.

* MepJ/ieHHO OTKpOMTE NPOOKY 6aKa,
YTOGbI MOCTEMNEHHO COPOCUTH
BHYTPEHHEE [1aB/IEHUE;

* He npubnukante nnama K

3anpaBoOYHOMY OTBEPCTUIO 6aKa, YTOObI

NPOBEPUTb Er0 COAEPHMMOE.

B cnyyae pasnuvBa TonnBa He 3anycKanTe

aBurartenb, ybepuTe MallmMHy ¢ MecTa

pasnuvBa TonaMBa U NPUMMUTE Mepbl

no npeaynpexaeHuIo BO3ropaHns 4o

Tex rnop, NoKa TOMJIMBO He UCrapuTcs

1 ero napbl He paccetoTcs.

* HemepneHHo ybepute BCce cnepbl
TOon/AMBa, KOTOPOE NPOANAOCH
Ha MaLUMHY WK Ha 3eMJIL0.
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* Bcerpa Bo3BpalianTe Ha MecTo
M NJIOTHO 3aKpyyMBanTe NPO6KM
6aKa 1 KaHUCTpPbI C TOMN/IMBOM.
* He 3anycKaiTe mMalmnHy B MecTe
3anpaBKu; 3anycK ABurarenia Heo6xo4Mmo
OCYLLEeCTBNATb HA PACCTOAHUN HE MeHee,
4yem 3 MeTpa OT MecTa 3anpaBKu TOMJIMBOM.
* M36eranTe KOHTaKTa TON/MBA C OAEHKA0N U,
B C/ly4ae ee 3arpsisHeHus, NnepeofeHbTeCh
nepef 3anycKkoMm fBuratens.

2.3 BO BPEMA PABOTbI

Pa6ouuit y4acToK

¢ He BK/OYalTe ABUraTe b B 3aKpbITOM
MPOCTPaHCTBE, FAE MOXKET CKOMUTLCA
onacHbIW yrapHblii ras. 3anycK AoxeH
NPOU3BOAUTLCA Ha YULE UK B
XOpOLLO NpoBeTpnBaeMom mecTe. He
3abbiBaiTe 0 TOM, YTO BbIX/IOMHbIE
rasbl gpuUratensa TOKCU4YHbI.

¢ Bo Bpems 3anycKa MaLuHbl

He HanpaBnﬂﬁTe rywunTenb U,

CNepoBaTesbHO, BbIX/I0MHbIE ra3bl Ha

JlerkoeocnaameHsaumneca matepmanbl.

He vcnonb3ayiiTe MalumnHy BO B3pbIBOONACHOM

cpeae, No6M30CTHU OT FOPHYUX HULKOCTEN,

rasa uau nbiav. SNEKTPUHECKUE KOHTaKThI

WM MEXaHUYECKOE TPEHME MOTyT

CreHepupoBaTb UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT

NPMBECTU K BO3ropaHUIo NblJin U1K NapoB.

¢ Pa6oTaliTe TO/IbKO NP1 AHEBHOM CBETE MU
NP1 XOpoLLIEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUH,
B YC/IOBUSAX XOPOLLIEN BUAUMOCTH.

¢ Ha pa6o4yem yyacTKe He JONKHO ObITb
B3POC/bIX JI0AEN, AETEN U IUBOTHbIX.
Heobxoanmo, 4ToGbl ApYrov B3pOC/bii
4esIOBEK CMOTpPEN 3a JETbMU.

¢ [lpoBepbTe, YTO ApPYrue N0AN Haxo4ATCA
Ha paccTosfHWUK, MO MeHbLLeN Mepe, 15
MeTpOB OT paguyca paboTbl MaLLMHbI.

* /N36eravTe, N0 BO3MOXKHOCTH, paboTatb
Ha MOKPOW UJIM CKOJIb3KOM NoyBe, Uau Ha
06OV KPYTOM UM HEPOBHOW NMOBEPXHOCTH,
He ob6ecrneynBaroLLel yCTOMYMBOCTH
oneparopa Bo Bpems pa6oTbl.

¢ O6paualite 0cob60e BHUMaHWe Ha
HEepOBHOCTH MOYBbI (KOYKM, KaHaBbl),

Ha YKJ/IOH, Ha CKPbITble ONacHOCTU U
Ha/IM4ne BO3MOMHKHBIX MPENATCTBUNM,
KOTOpble MOryT OrpaHn4inTb BUAMMOCTb.

¢ CobntofanTe OCTOPOKHOCTb,
pab6oTas pagoM c 06pbiBamMu,
KaHaBaMmu U 6eperamn BOJOEMOB.

* Horpga Bbl paboTaeTe Ha MalMHe pagoM
C NPOEe3KeN HacTblo, y4UTbIBANTE
noTeHUyuasabHoe NPUCyTCTBUE
TPaHCMOPTHbIX CPEACTB.

¢ Bo nsbeaHue NnoxapHOM onacHoOCTH, He
OCTaBNANTE MaLLWHY C FOPAYYM ABUraTesiem

cpeau IMCTbEB, CYXOW TpaBsbl U APYruX
JIErKOBOCM/IAaMEHAIOLLMXCA MaTepranos.

MpaBuna noBegeHUs Bo Bpems pa6oTbl
* Bo Bpems paboTbl NPOYHO yaeprHuBanTe

MalmHy ABYMA pyKamu (nesas pyka

[lO/IHA HAXOAUTbCA Ha NepeaHen

PYKOATKe, a NpaBan pyKa Ha 3agHen

PYKOATKE, lare ecnn onepaTtop JieBLua) 1

nofarsnblue OT BCEX YacTeW Ballero Tena.

e [TpUMKUTE YCTOMYMBOE M MPOYHOE NOJIOKEHUE,

1 cobnofanTe OCTOPOKHOCTb.

¢ V36eraliTe UCNOJIb30BaTh ECTHULbI

1 HEeyCTOMYMBbIE N1aTHOPMbI.

* M36eranTe paboTaTb B O4MHOYKY WK BAAAN

OT Ntofer, 4To6bl Bbl MOM/IM 06PATUTHLCA

3a NMOMOLLbIO0 MPU HECYACTHOM CJlyyae.

* HuKorga He paboTanTe

6erom, TO/IbKO LIarom.

e CnepguTe, 4TOObI LLMHA HE CUJIBHO YAapAnach
0 MOCTOPOHHWE NPeAMETbI/NPENATCTBUSA,

W y4nTbiBalTE BO3MOKHOE OTOpacbiBaHue
matepuana, BblI3BaHHOE ABUKEHUEM LIEMN.
Ecnv wuHa ygaputca o npenAaTcTeue,
MOMET Npon3omTK oTCKOK (kickback).
OTCKOK MpOMCXOAUT TOrAa, Koraa Topet,
Lenu KacaeTca npegmeTa, Uan Korga
[lepeBO HaXMMaeT 1 6JIOKMpPYET Lienb BO
BPEMS NUIEHUA. DTOT KOHTAKT C TOPLOM
Lienu MOXET BbI3BaTb ObICTPbIM PbIBOK

B NMPOTUBOMOJIOKHOM Hanpas/eHUH, C
TOYKOM HanpaBsALLEN LWNHbI BBEPX U K
oneparopy, Kak B cinydyae 6JJ0KMPOBKU Lienu
Ha BEpXHeM 4acTu WuHbl. B 06omnx cnyyasx
OTCKOK MOMET NPMBECTU K NOTEPE KOHTPOIS
Haz 6eH30MUI0M, YTO MOKET NOBEYb

3a cob0oli onacHemLne NoCNeACTBUS.

[na npepoTBpalleHnsa OTCKOKa NpumMuTe
crepyoLme Mepbl NPeAoCTOPOKHOCTH:

— [lepuTe Nnay Kpernko, oxeaTbiBas
06€ PYKOSTKM LLEMHOM NWJIbl 60JIbLLIMM
nasbLem 1 Apyrumun nasbLamm pyKu
W pacnosoKUTE CBOE TY/0BULLE
M PyKM TaKMM 06pasom, 4ToobI
Bbl MOrIM COXpaHsTb KOHTPOIb
Haf NWI0M B Clly4ae OTCKOKa.

— He npoTaruaiTe pyKu CIMLLKOM faneKo
M HEe peXbTE Bbille YPOBHA CBOETO naeya.

— McnonbayliTe TONbKO HanpaBAsoLwue
LUWHBI W NMWJIbHBIE LienM,
yKa3aHHble MPOU3BOAUTESNIEM.

— CnepyviTe MHCTPYKLUMAM
NpOU3BOAUTES NO 3aTOYKE U
TEX06CNYKMBAHUIO LLEMHOW MUbI.

Ms6eraiTe nonagaHus nog nblib U ONUIKHU,
OTCKaKu1BaloLMe OT Lieny BO BPEMSA PE3KMU.
He npuKacawnTech K YacTsam

ZABUraTens, KoTopble HarpeBawTCcA

BO BpemMs paboTbl. PUCK OXOroB.
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. A B cnyyae NonoMoK uau aBapui
BO BpeMsi pa6oTbl He3aMeUTeNbHO

BbIKJIOYUTb ABUraTes b U yopaTb MaLLuHy,
4YTOGbI OHA He HaHeca eLue 60JbLIMI yLIepo6;

ec/m npousowlen HecYacTHbIN cnyqaﬁ
nonepatop Uau TpeTbu nua noayymnau

TpaBMbl, He3aMe/IMTe/IbHO NPUHATb Mepbl

Mo NOMOLLM NOCTPaAaBLIMM, Hanbosiee
MOAXOAALLME B KOHKPETHOM CUTYyaLmK, 1

06paTUTbCA B MEAULMHCKOE ydpexaeHune

L4N51 HE0BXOAMMOrO JiedeHus. TiwaTenbHo

NoAXOAAWEN MALLIMHbI CHUXAET PUCK
1 NOBbILWAET Ka4eCcTBO PaboThl.

2.4 TEXHUWYECKOE OBCJ1YHHMUBAHME,
XPAHEHUE

PerynspHoe TexHU4ecKoe 06CnyH1BaHue u
npaBu/IbHOE XpaHeHUe ABNAIOTCH 3a/10roM
6€30MacHOCTN MaLUMHbI U NOAAEPKaHUA
ee aKcnyaTalyMoHHbIX KayecTB.

yaanuTe matepuarn, KOTOpbI MOXKET HaHECTH TexHuuyecKoe o6cyHuBaHue

yu.l,ep6 WY TpaBMbl 1I04AM U HUBOTHbIM,
KOTOpble MOTyT ero He 3aMeTUTb.

. A MpofonKuTebHOE BO3eiCTBME

BUOpaLMM MOKET HAHECTH yLeP6 HEPBHO-

Cocyﬂ,VICTOIZ cucteme (STVI COCTOAHUA

M3BECTHbI KaK "cMHApPOoM PeiHo" nnn "6enom

pyKu"), 0COBEHHO y Ntofier, CTpagatoLLmX
paccTporcTBOM KPOBOOGPALLEHUS.
CHMNTOMbI MOTYT NPOABAATLCA HA
pyKax, 3anfcTbAX M NasbLax B BUae
noTepu YyBCTBUTEIbHOCTU, OHEMEHMUS,
3yaa, 601u, 61e4HOCTU U UBMEHEHMA
CTPYKTYpPbl KOXWU. DTU CUMMNTOMbI MOTYT
YCUANUTBLCSA NOA BO3AENCTBUEM HUSKOM
TemnepaTypbl OKpyatoLel cpeabl 1/
MW CIMLLKOM CUIbHOTO CHMUMaHUA
pyKOATOK. MpW NosiBSIEHUU CUMMNTOMOB
cneflyeT CHU3UTb BPEMSA UCMONb30BaHUA
MalUMHbI U 06PaTUTLCA K Bpauy.

OrpaHu4yeHusa B NPUMEHEHUH

* Henb3s N03BoNIATb paboTaTh C MaLIMHOM
NOAAM, KOTOPbIE HE B COCTOAHUWN KPEMKO
yAepHmBaTb ee ABYMs pyKamu u/mnu
Haxo4uTbCA B yCTOMYMBOM paBHOBECHM
Ha Horax BO BpeMs paboTbl.

* Hukorga He Nosib3oBaTbCA MaLIMHOM

C NOBPEXAEHHbIMU, OTCYTCTBYOLUMMU

VN HENPaBWJ/IbHO PaCMOJIOKEHHbBIMU

3aLUMTHBIMU NPUCNOCOBNEHUAMMU.

He ncnonbayiite mawmHy, ecnv

[onosiHUTeNbHOE o6opypoBaHue/

WHCTPYMEHT He YyCTaHOBJIEHbI B

npefycCMOTPEHHbIX MecTax.

* He oTKA4anTe, He BbIK/IlOYanTe, He
CHUMaMTe 1 He pa3bupaliTe nmetoLnecs

3alUuTHbIe yCTpOVICTBa/MMHpOBbIKﬂ}O‘-IaTeﬂVI.

* He MeHsAlTe peryMpoBKM ABUraTens u
He neperpyaiTe ero. Ecnv gsuratenb
paboTaeT B peXMME CAULLKOM BbICOKUX
060pOTOB, PUCK TPABM MOBbLILLAETCS.
He nopgeprainTe malunHy Yype3mepHbIM
HarpyaKkam v He UCTo/b3yinTe
MaJieHbKYI0 MallWHY ANA BbINOJIHEHUA
TAMEN0M paboThbl; UCNONb30BaHUE

e [1na npepoTBpaLleHrsa onacHoCTH
BO3ropaHusa peryaspHo yaoCToBepANTECH B
OTCYTCTBUM yTEYEK Macna u/wav Tonamea.

. A 3Ha4yeHnA ypoBHSA LyMa U BUGPpaL K,
yKa3aHHble B HacTOsALLEM PYKOBOACTBE,
ABNATCA MaKCMMasIbHbIMK paboirmMm
3HaYeHNAMM MaLmHbl. Mcnonb3oBaHue
Hec6anaHCMPOBaHHOIO PEYLLErO
9/1eMEHTAa, C/IMLLIKOM BbICOKasA CKOPOCTb,
OTCYTCTBUE TEXHUYECKOrO 0GCYHUBAHMA
CYLLLECTBEHHO B/IMAIOT HA YPOBEHb
wyma v Bubpaumio. CnegoBartesibHo,
HE06X0AMMO NPUHATL NPodUNAKTUYECKHE
Mepbl 418 YCTPaHEeHWUSA BO3MOXHOI0O
yuiep6a, BbI3BaHHOIO BbICOKMM YPOBHEM
LyMa ¥ BUGPaLMOHHBIMU HarpysKamu;
BbIMOJIHATL 06C/YKMBaHME MALLMHBI,
HazeBaTb NPOTMUBOLLYMHbIE HAYLUHWKM,
fenatb nepepbiBbl BO BpeMs paboTbl.

XpaHeHue

* He cTaBbTe MaLUMHY C TONJIMBOM B 6aKe
B nomMeuleHune, rae ucnapeHna tonamea
MOryT BCTYMUTb B KOHTAKT C NJ1IaMeHeM,
MCKpOVI NN NICTOYHUKOM CUJIbHOIO Tenna.

* 1N CHUKEHNA PUCKA NOXapa He OCTaBNATb
KOHTEWHEepPbI C OTXOAaMW B MOMELLEHWUN.

2.5 OXPAHA OKPYHAIOLLEN CPEADI

OxpaHa oKpyaroLen cpefpl JOMHKHA
ABNATLCA CYLLLECTBEHHbIM M NEPBOOYEPEAHbIM
aCNeKTOM MpU NoJIb30BaHWUKU MALLMHOM,

BO 61aro Yen0BEYECKOro obLiecTsa u

OKpYHartoLLen cpeabl, B KOTOPOWN MUBEM.

* Crapavitecb He 6€CNOKOUTb OKPYHaIoLLMX.
Mcnonb3yriTe malmHy TONBKO B pa3dyMHoe
Bpems (He paHO yTPOM M He MO3AHO BE4YepoM,
Korga Bbl MOXETE NMOMeLlaTb OKPYKaKoLLMM).

* Bo Bpems paboTbl B OKpyKatoLLyto cpeay
nornagaeT HEKOTopoe KOIMYeCcTBO Macna,
Heo6X0AMMOro A1 CMasblBaHUA Lenw;

M0 3TOW NPUYMHE NCMONb3YNTE TONIbKO
6uopasnaraemble Macna, npefHasHavyeHHble
cneunasbHO AJ19 TAKOro MCMOb30BaHKUA.
Mcnonb3oBaHWe MUHEpPasbHOMO UK
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MOTOPHOrO Mac/ia HaAHOCHT Cepbe3HbIf
yep6 oKpyKawoLen cpege.

e CTporo cobntofante MeCTHbIE HOPMbI O
yTUAM3aLMM YNaKOBKK, Maces, ToNanBea,
(UNBTPOB, MOBPEHAEHHbIX YacTen uam
JOGbIX 3/IEMEHTOB CO 3HAYUTEJIbHBIM
BJIMAHWUEM Ha OKpYaloLLyto cpedy; 9Tu
OTXOfbl HE JONIKHbI BbIGPACHhIBATHCA
C 6bITOBbIM MyCOPOM, @ cobupaTtbes
OTAEJ/IbHO M NepeAaBaThCa B
cnewumasnbHble LeHTPbl cbopa 0TX0[0B,
BbINOJHAOLLME UX NepepaGoTHYy.

e CTporo cobnoaatb AeNCTBYOWNE
Ha MecTHOM ypOBHe npasuia
Nno BbIBO3Y OTXO0B.

* lNocne 3aBepLUEHUA CPOKa CNYHObI
MalLWHbI He BbiGpacbiBaiTe ee ¢ GbITOBbIM
MyCOpOM, a o6paTuTeCh B LEHTp c6opa
OTXOZ0B B COOTBETCTBUMU C AENCTBYIOLUM
MECTHbIM 3aKOHOAaTE/IbCTBOM.

3. O3HAKOMJIEHME C MALUUHOM

3.1 OMUCAHMUE MALLUUHbI U
NPEAYCMOTPEHHOE NPUMEHEHUE

JaHHana malumnHa ABnseTca obopygosaHMeM
[N NEeCHbIX paboT U, B 4YaCTHOCTH, LEEMHOM
NWIOM 418 IECOXO3SMCTBEHHbIX PaGOoT.

OCHOBHbIMM COCTaBHbIMKW YaCTAMU MaLUMHbI
ABNAIOTCA ABYXTAKTHbIN ABUraTelb BHYTPEHHEro
cropaHus, paboTarwLLuii Ha CMecK Macso-
6EH3MH C BO3YLLUHbIM OX/TaXKAEHWUEM, U
HanpasnawLas WrHa, KoTopas nepegaeT
ABUKEHWe OT BUraTesia K 3yb4arTon uenm,
BbINOJHAOLEN QYHKLMIO NWUAbL. [BUKEHUE
nepepaeTca OT ABUratens K uenu npu
NMOMOLLM LIEHTPOBEKHOIO CLeNNeHNs,
NPenATCTBYIOLLEro ABUKEHMIO Lenu, Koraa
Asurartenb paboTaeT Ha XO/IOCTOM XOAy .

OnepaTop yaepHK1BaeT MalLMHy ABYMSA

pyKamu 3a NepesHIo U 3afHI0I0 PYKOATKH, U
ynpaB/ifieT ei, Bcerga HaxogAch Ha 6e3onacHoM
pPacCTOAHWUM OT PEKYLLETO NPUCTIOCOBEHUSA.

3.1.1 TpeaycmoTpeHHOe UCnosib30BaHue

9Ta MalmHa paspaboTaHa U U3roToBsieHa As:

— BaJIHW, Pa3fe/Ku 1 06PEesKM BETBEN
C AepeBbEB, pa3Mepbl KOTOPbIX
COOTBETCTBYIOT A/IMHE HaNpaBsioLLen
LUMHBI UM AEPEBSHHbBIX NPEAMETOB
C TAKMMMU e XapaKTepUCTUHaMu;

- MalumHoW AoNKeH ynpaBnaTh
TOJIbKO OAMH YesI0BEK.

3.1.2 HenpaBuabHOE UCNONb30BaHUe

Jllo6oe gpyroe ncnosib3oBaHue, OT/IMHHOE

OT BbILLEYNOMSAHYTOro, MOXeET Co34aTb
OMacHOCTb M MPUYUHUTD yLLep6 Tioaam n/vnm
umMyLLecTBy. BxoguT B NOHATHE HeNpaBuibHOro
MCMNO/Ib30BaHUA (B Ka4ecTBe Npumepa, HO

He orpaHuyMBasaCh 3TUMM Clydasmu):

— BblpaBHMBaHWE WUBOW U3rOPOAMU;

— paboTbl NO BbIpE3aHUIO;

— pasgfeneHue Ha 4acTu NoALOHOB,
ALLMKOB W YNAKOBOK B Lie/1I0M;

— pasfesieHne Ha YacTn mebenn u
OpYyrvx NpegMeToB, KOTOpble MOTy T
cofepraTb rBO34M, BUHTbI UK Apyrue
MeTal/IMYECKMUE KOMMOHEHTbI;

— BbINOJIHEHME PABOT NO pasfesiKe MACa;

— MUCMNONb30BaHME MallnHbI
ONA pacnuia HeLpeBeCHbIX
matepuasnos (nJacTMaccoBble,
CTPOUTENIbHbIE MaTepuabl);

— MCMNONb30BaHMe MalluHbI B KA4eCTBe
pblyara gasa nogbema, nepemeLleHms
WY pasnamblBaHUs NPeaMeTOB;

— NOJIb30BaHWE MaLIMHOM, 3a6/10KUPOBAHHOM
Ha HEeMoABUMKHbIX ONopax;

— MPUMEHEHWE PEXYLLMX MPUCNOCOBIEHNH,
OT/IMYHBIX OT YKa3aHHbIX B rnaBse
"TexHUYeCKne xapaKTePUCTUKKN".
OnacHOCTb Cepbe3HbIX paH U TpaBM.

— NOJIb30BaHWE MaLUMHOM
HECKOJIbKMMU onepaTopamMu.

BAHHO HeHagnemallee vcrnosib3oBaHue
MalLMHbI BNIEYET 3a CO6OK yTpaty Ch/ibl
rapaHTHUM 1 CHUMAaET C U3roTOBUTEJIS BCIO
OTBETCTBEHHOCTb, BO3/1arasi Ha roJib30BaTe/is
OTBETCTBEHHOCTb 3a U3[EPHKU B C/ly4Hae
ropy4M UMyLLIECTBA, MOJYHEHUSA TPaBM U1
HaHeceHus yujepba TpeTbUM JIMLam.

3.1.3 Twun nonb3oBatensa

[JaHHaA malmHa npefHasHayYeHa An1s WMPOKOro
noTpeéutens, aasa HenpodecCroHaIbHOro
npuMmeHenus. OHa npegHasHaveHa

ONA NOBUTENBCKOrO NPUMEHEHMS.

3.2 3HAHKUW BE3OMNMACHOCTH
Ha malwmHe nmetoTca pasinyHble CUMBOSbI
(puc. 2). OHM NpM3BaHbl HANOMWHATL
ornepaTopy 0 He06X0AMMOCTH BHUMATE/IbHOM

M OCTOPOHOM 3KCM/IyaTaLm.

3HayeHne CMMBOJIOB:
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BHMUMAHUE! ONACHOCTb!
[JaHHana mawmHa npu
Henpasu/IbHOM UCMOJIb30BaHUK
MOKET ObITb ONAaCHOW ANsA
ornepaTopa 1 OKpyHarLLmX.

BHUMAHME! MNpexge, yem
NnoJIb30BaTbCH MaLUMHOM,
NPOYTUTE PYKOBOACTBO

no aKcnayaTauuu.

Onepatop, paboTatoLmi Ha
[aHHOW MallnHe B HOPMasibHbIX
YCJIOBUSIX HEMPEPLIBHOM paboThbl
B TEYEHWE [IHSA, MOMET ObITb
noABEPKEH BO3AENCTBUIO
YPOBHSA LWyMa, paBHOro Uau
npesbiwatowero 85 ab (A).
Mcnonb3oBarb 3awuTty anA
CNyXa, O4KM U 3aLLMTHYIO KaCKY.

Hapesatb 3aWmTHbIE
nepyaTku 1 obyBb!

OMACHOCTb OTCHOKA
(KICKBACK)! B pesysnisrare
OTCKOKa 6eH30Mma coBepLuaeT
pes3Koe 1 Heynpasasemoe
LBUWMKEHWE K orepartopy.

Bcerga pa6oTtarite B ycnoBusx
6e3onacHocTu. Ucnonbayite
Lilenu, OCHaLleHHble
3aLMTHBIMU 3BEHBAMM,
OrpaHUYMBaIOLLMMU OTCHKOK.

HuKoraa He fepmuTe MallnHy
oaHow pyKon! Kpenko aepute
MaLLnHy 06eMmMn pyKamu, 4Tobbl
KOHTPONMPOBATb €€ [IBUKEHWE
M CHU3WUTb PUCK OTCKOKA.

BAHHO [lospewaeHHbIe nam
HeYnTaeMble HaKNeNKU HyHAatoTcA B
3aMeHe. 3aKaxuTe HOBbIE HaK/IeVKU B
aBTOPHM30BaAHHOM CEPBHUCHOM LIEHTPE.

3.3 WAEHTU®OUKALMOHHbIN
APNbIK U3AENUA

Ha ngeHTnduKaumMoHHOM ApblKe U3aenus
yKasaHa cnegytowasn nHdopmaumsa (puc. : 1):

YpoBeHb 3ByKOBOWM MOLLIHOCTH

3HaK COOTBETCTBUA ANPEKTUBE

['op nsrotoBneHuns

TN MaLUWHbI

3aBoACKOM Homep

HavmeHoBaHWe 1 agpec U3roToBUTENS
Kop nspenus

HonunyecTtso BbINycKOB

PNOGRON

BnuwuTe naeHTMdUKaLMOHHbIE AaHHbIE
MalLKHbI B CrieLMasibHble MoJIA Ha APJibIKe,
NMoMelLLEeHHOM Ha 06paTHOM CTOPOHE OBIOKKM.

BAHHO VYkasbiBarite ngeHTnpmnKaymoHHble
JlaHHble, yKa3aHHbIe Ha MAEHTUPUKALMOHHOM
Ap/IbIKe, KamabIk pas npu obpalyeHmm B
aBTOPM30BaHHbIV CEPBUCHBIN LIEHTP.

BAHKKHO O6pasewy nexnapadmm
COOTBETCTBMA HAXOAMTCSA Ha MOCEAHNX
CTpaHuLax pyKoBoACTBa.

3.4 OCHOBHbIE HOMMNOHEHTbI

B cocTtaB mMalunHbI BXOAAT cneaytoLime
OCHOBHbI€ KOMMOHEeHTbI (Puc. 1):

A. [suraresib: 06ecrneynBaeT ABUKEHNE
PEeyLLEero NpMcnoco6eHns

B. MepeaHAaa pykoATHKa: onopHas
PYKOAITKa, PacroioeHHasn B
nepegHer yact 6eHsonubl. 3a
Hee Hafo 6paTbCA IEBOM PYKOW.

C. 3apHAA pyKoATHa: ornopHas pyKoATKa,
pacnosioeHHasn B 3a4HeM 4acTu
6eH30nusbl. 3a Hee Haao 6paTbea
npaBoW PyKOW. 34eCb pacnoJIOHeEHbI
OCHOBHbI€ OpraHbl yrnpas/ieHus
YCKOPEHWEM [ABUKEHUA.

D. ®poHTanbHoe 3alWmUTHOE YCTPOMUCTBO:
3alwmTHOE nNpucnocobnenme,
pacnonoXeHHOe MeXAay NnepeaHen
PYKOATKOM 1 3y64aTol LieNbio, KOTOPOe
3aLWMTHUT PYKY OT paH, eC/i oHa
COCKO/Ib3HET C PYKOATKMW. DTO 3alUTHOE
npucnocobaeHne ncnonbayeTca Ana
BKJIO4EHUA TOPMO3a Lenu (MyHKT 5.7).

E. 3awwuTHOoe ycTpoiicTBO 3apHen
PYKOATHM: 3aLMTHOE NPUCTIOCOBIEHNE,
pPacnosIoEHHOE B HUHEN NPaBoi YacTu
3a/iHel PyKOATKK, KOTOPOE 3aLUUTUT PYKY
OT LENHOM NWbl B C/ly4ae paspbia Uiu
BbIXOAa Lienu U3 HanpasAoLWEen WWHbI.
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F. HanpaBnsawouwas wuHa: yaepmsaeT
W HanpasnsaeT 3ybyaryio Lerb.

G. 3y64aras uenb: NWIbHbIN 3/1EMEHT,
COCTOALUMI U3 3BEHBEB, 060PYAOBaHHbIX
MasieHbKUMU HOXamu, KOTopble Ha3biBaloT
"3ybuamn”, 1 6OKOBbIMM COEANHEHUAMM,
3aKpeneHHbIMK 3aK/1enKamu.

H. LieneynoButesnb: 3T0 NpeaoxpaHUTENbHOE
npucnocobneHne npegoTepawaeT
HEKOHTPO/IMPYEMOE [IBUKEHUE 3yB4yaTom
Llenu B c/lyqae paspbiBa MM 0CnabneHus.

I.  3y6uatbiii ynop: npucnocobneHue,
YCTaHOB/IEHHOE HaNPOTMB TOYKM
NPUCOEANHEHUA HaNpaBAALLEN LWMHBI,
KOTOpPOE AENCTBYET B KAYECTBE TOUKM
onopbl ANA fepesa Uau CTBoNa.

J. 3awwura 3y64aToro ynopa: Komyx
3y64aToro yrnopa, KOTopbl UCMOJIb3YyEeTCA
npu NepemMeLLeHn1, TPaHCNOPTUPOBKE
WM XpaHEHUW MaLLKWHbBI. DTy 3aWmTy
Heo6X0AMMO CHUMaTb BO BpeMs paboTbl.

K. HKoyx HanpaBnatowen Nubl: KOXyX
LLenHOM Nu/ibl, ycTaHaBIMBaEMbIM
Ha HanpaB/IALLYIO WMHY, KOTOPbIM
MCMoNb3yeTcA NPU NepeMeLLeHNH,
TPaHCNOPTUPOBKE WJIM XPAHEHUW MaLLMHBbI.

4. MOHTAH

BAHHO [lpasnna 6esonacHocTn
npuBeaeHs! B /1. 2. CTporo cobnogarite
yKasaHwA 414 NpejoTBpaLleHms
CEPbE3HbBIX PUCKOB M OMACHOCTH.

B cBA3K co cKagnpoBaHueM m
TPaHCNOPTUPOBKOW HEKOTOPbIE

COCTaBHbIe YacTW MallWHbl He cobuparoTcs
HEenocpesCTBEHHO Ha 3aBOAE, UX HEOBXOAUMO
cobpaTb nocse yaaneHns ynakoBoYHOro
maTtepuana, CornacHO CAeayoLLMM YKa3aHUsaM.

A PacnaHoBHa 1 3aBeplUeHUe MOHTaMHa
AOJIXHHbI BbIMOJIHATLCA Ha TBEPJOH U
POBHO# MOBEPXHOCTH, re JOCTaTOYHO MecTa
A9 nepemelyeHUA MallruHbl U ee YyraKOBHH,
HeobxoaMMo Bcerga no/sib30BaTbCA
COOTBETCTBYIOLWNMU UHCTPYMEHTaMM.

lMepen ncrnosib3oBaHUeM MaLlUUHbI
Heo6xo4MMO BbIlNOJIHUTb BCe YHa3aHHA,
u3ssioneHHble B pasgene "MOHTAMK".

41 HOMNOHEHTbI 414 MOHTAHA

B ynakoBKe MMelTCA KOMMNOHEHTbI A1A
MOHTaa, NPUBEAEHHbIE B CNeaytoLLen Tabnumue:

Onucanue

HanpasnsatLiasn LWrHa C KOXYXOM

MunbHasa uenb

Hntod (pacnonomeH nog HUHKHen
4yacTbio MawmHsbl) (Puc. 1.M)

HanunbHWK aN8 3aTO4KM Lenu

JoKymeHTaumna

4.1.1 PacnakoBKa

1. BcKpbliBaiTe ynakoBKy OCTOPOXHO
1 BHUMATE/IbHO, 4TOObI He
noTepATb KOMMOHEHTbI.

2. O3HaKoMLTECH C AJOKYMEHTamK,
NexalnMm B KOpobKe, B TOM Yncne,
C AA@HHbIM PYKOBOZCTBOM.

3. WU3BnekuTe n3 KOpobKu Bce
OTAE/IbHbIE KOMMOHEHTbI.

4. VI3BneKuUTe N3 KOPOOKN MALLKHY.

5. BbIGpockTe KOPOOKY M yNaKoBOUHbIE
MaTtepuasbl B COOTBETCTBUU C
MECTHbIM 3aKOHOAATEe/IbCTBOM.

4.2 MOHTAH HAI'IPABJ]_FIIOLI.[,Eﬁ
LUNHbI U 3YBYATOM LIENH

A IMpu o6palLLeHnm ¢ LWNHOH U Ljernbio
Bcerga HageBaliTe To/iCcTble paboyne
nepyarku. Cobnrogarite ocobyro
OCTOPOHHOCTb MPH MOHTAME LUHHBI

M yenu, 4706bl He CHU3UTb YPOBEHb
6e3onacHocTH U 3ghpeKTUBHOCTH
MalUnHbI; €C/IN Y Bac BO3HUKHYT
COMHEeHHA, obpallaliTecb B MarasuH.

A Bce onepalj1m BbINO/IHAOTCA
npy BbIKJIOYEHHOM ABUrarteJie.

A Mpexige, yem ycTaHOBUTL
LKHHY, YBOCTOBEPLTECH, YTO TOPMO3
yernu He BHJIIOYEH (MYHHKT 5.7).

1. OtBUHTMTE ramku (Puc. 3.A) n cCHUMUTE
Kopnyc cuennenus (Puc. 3.B),
YTOGbI MONY4YUTb AOCTYN K BeayLLEN
3BE3J04KE U K THE3AY LUMHBI.

2. CHMMUTE NnacTMaccoByto MPOCTaBKY
(Puc. 3.C); aTa npocTaBKa npegHasHadeHa
WUCKJIIOUUTENBHO AJ/151 TPAHCTIOPTUPOBKM
yNakoBaHHOW MalLWHbI, U 6OJbLLE HE HYyKHA.

3. YcraHosuTe WKHy (Puc. 4.A) BcTasus
wnunbku (Puc. 4.B) B BbiemKy (Puc.
4.C) 1 NpOTONIKHUTE €€ K 3aaHeN
4acTu Koprnyca MallmHbl.

4. O6epHuTe Lenb (Puc. 5.A) BoKpyr
BeayLen 3Be3noyku (Puc. 5.B) n Bgonb
HanpasnsLwmx WwWuHsl (Puc. 5.C), cobnogas
HanpasneHue BpalleHus (Puc. 5.D).
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HanpasneHue
q ::> BpaLleHuA Lenu
Ecnv Ha KoHCONM WKHBI MMeeTeA
BeAOMan 3Be3/04Ka, creauTe, YTobbl
3BEeHbA Lienu NpaBu/IbHO BCTaBIANNCH
B yrnybneHns 3Be3goyku (Puc. 6).

5. YpocToBepbTECh, YTO CTEPHEHD
perynatopa HaTameHus uenu (Puc. 7.A)
npaBW/IbHO BCTaBJIEH B CreLuasbHoe
OTBEPCTWE LUMHbI; B MPOTMBHOM C/ly4ae,
OTBEPTKOM BO3AENCTBYITE HA BUHT
perynatopa HaTameHus uenu (Puc.
7.B), po Tex nop, NoKa CTepHeHb
MOJIHOCTbIO HE BOMAET B OTBEPCTHE.

6. BHOBb ycTaHOBWUTE KOpnyc, He
3aTArvBan raek Jo KoHua.

7. BospgencTByiTe Ha BUHT perynatopa
HaTameHuA uenu (Puc. 8.A) oo nonyyeHns
TpebyeMoro HaTAMeHUA Lenu.

8. YgepmwuBas LWWHY B NPUNOAHATOM
MONIOMEHWM, 3aTAHMTE A0 ynopa
raliku Koprnyca npuv noMoLim
npunaraemoro Kntoya (Puc. 9).

4.2.1 TlpoBepKa HaTAMEHUA Lenu

MpoBepUTL HaTAMKEHME Lienu.

HaraxeHne AaBnAeTcA NnpaBuIbHBIM KOMAa,

npu 3axseare Lenu Ha cepeanHe LWnHbI, 3BEeHbA

He BbIXOAAT M3 Hanpasnstowen (Puc. 10).

5. CPEACTBA YIMNPABJIEHUA
5.1 BbIKJIIOYATEJIb BRJIOYEHUA/
BbIKJIOYEHUA ABUTATEA

BbINosHAET 3anycK M 0CTaHOB
asuratens (Puc. 11.C).

MoHo 3anycKaTb fBuraTtesb
1 NpuUcTynaTtb K paboTe.

O [puvraTenb BblKaO4aeTcs.

[Mocne BbIK/IYEHUA BbIKHOYaTE b
aBTOMaTU4YeCKU BO3BpaLlaeTca
B NO/I0XeHue s3anycka."|"

5.2 MPUBOJ, BO3AYLUHOW 3ACJIOHKH
MCI'IOJ'IbSyeTCH ANA 3anycKa Xxo104Horo

asuratens. Pbiyar ynpaBieHns Bo3ayLLHOM
3aC/IOHKOM MMEET ABa NMOJIOKEHUA:

|41
g

5.3 HHOMNHKA YNPABJIEHWUA HACOCOM
NOAKAYKU TOMNJIUBA (MPAUMEP)

Monorenue A (Puc. 11.A) -
BO3JyLUHAA 3aC/IOHKa OTKpbITa
(paboTta B HOpMasIbHOM PEXUME
W rOpsYuM 3anycK gsurartens).

Monoxenue B (Puc. 11.B)
- BO3AyLUHAs 3aC/I0HKa
3aKpbITa (4718 X0N0AHOMO
3anycKa gsurarens). .

Mocne HaxaTna pe3nHoBoOM
", I KHOMKW ynpasneHus
TOM/IMBONOAKAYMBAIOLLMM
| HacoCcoMm TOM/IMBO MocTynaeT
BO BIMYCKHOW KOJIIEKTOP
Kap6topaTtopa, crnocob6cTBys
3anycky agsuratens (Puc. 12.A).

5.4 nNPUBOA AEKOMNPECCUOHHOIO
KJIANAHA (TOJIbKO A1
MOZEJIN SP 526)

Mocne HaxaTtuaA Ha KnanaH (Puc. 13.E)
° CaTve UManHApa yMeHbLIaeTCs U

. 3anyCK MallMHbl BbIMOJIHAETCA Nierye.

5.5 PbIYAI YNPABJIEHUA APOCCEJIEM
Mo3BO/AET perysMpoBaTh CKOPOCTb LiEMHN.

BKAOYMTb pblyar ynpasieHus gpoccenem
(Pvic. 12.B) BO3MOMXHO TO/IbKO MpH
OfIHOBPEMEHHOM HaxaTun 6I0KUPOBOYHOIO
pblyara gpoccens (Puc. 12.C).

MpaBunnbHas CKOPOCTb PaboTbl AOCTUraETCH,
Korga pblyar ynpasneHus gpoccenem (Puc.
12.B) HaxogMTCA B KOHEYHOM MOIOKEHUM.

5.6 BJIOKUPOBOYHbIN
PbIYAT IPOCCENA

BnoKknpoBoYHbIM pbivar gpoccens (Puc.
12.C) no3BonseT BK/OYATb pblyar
ynpasneHua gpoccenem (Puc. 12.B).
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5.7 PYHOATHA PYHHOI'O 3ANMYCHKA

MpepgHasHayYeHa Ana py4HOro
3anycKa gsuratena(Puc. 11.D).

5.8 TOPMO3 LEMA

370 NpefoxpaH1TebHas TOpMO3Has CUCTeMa,
KoTOpasA 610KMpYeT BpaLleHue Lenu B cnyyae
OTCKOKOB (0TAa41) BO Bpems paboTbl. OTCKOK
6blBAET BbI3BaH @HOMaJ/IbHbIM KOHTAKTOM C
KOHCO/IbIO LWMHBI, B pe3yabraTe Yero wmHa
Pe3Ko NoACKaKNBaET BBEPX U PyKa yAapaeTca o

thpoHTanbHOE 3aWwmTHOE YCTPoMcTBO (Puc. 1.D).

18 TOro 4To6bl BbIK/OYMTL TOPMOS LienM,
HEOoBX0AMMO BPYUHYIO €ro pas6/0KMPOoBaTh.

TopMo3 Lenu BblKtoYeH. [nA
(O) 3TOro He06X0AUMO MOSIHOCTLIO

OTTAHYTb Ha3af, K nepefHen

PYKOATKE, PpOHTaJIbHOE

3almTHoe ycTporictseo (Puc. 1.D),
YTOObI Obl/T C/bILIEH LETHOK.

TopMo3 Lenu BKAoYeH. [ns

O ' 3TOro HEO6XOAMMO YCTaHOBUTb
GpoHTaNbHOE 3aWmTHOE
ycTtporicteo (Puc. 1.D) B
nepesHee NoJsioKeHue.

A He ncnonb3yiite MalnHy, ecim
TOpMO3 Ljenu paboTaeT HencrpaBHo, U
ob6parutech K Bawemy gucTpubbroTopy 414
npoBeAeHNa HEO6XO[4MMbIX MPOBEPOK.

6. SHCNNYATALMUA MALLUUHbDI

BAHHO [lpaBnna 6esonacHocTn
npuBeaeHs! B 1. 2. CTporo cobnogarite
yKa3aHus 418 NPesoTBpaLyeHu1s
CEpPbE3HbIX PUCKOB M OMACHOCTH.

6.1 MPEABAPUTEJIbHbIE ONEPALIUUA

Mepepg Havanom paboTbl HEO6XOAMMO
BbINOJIHUTbL HECKOJIbKO MPOBEPOK W OonepaLmi,
4TO6bI 06ecneynTb IPPEKTUBHYIO PpaboTy B
YC/I0BMAX MaKCMMasIbHOM 6€30MacHOCTH.

BAHHO MaimHa nocrasisetcs
C nycTbiMY 6aKaMu 4719 CMECH U
AJ1A Macaa /19 CMasKu Lenu.

6.1.1 3anpaBka Ton/iMBOM

MNpexae 4em NoNb30BaTLCA MALLMHOM 3anpaskTe
ee TonmBom. Cnoco6 NpUroToBIEHUA CMECH,
NMOPAAOK BbIMOJIHEHWUA 3arnpaBKX U Mepbl
NpPeAoCTOPOXHOCTH CM. B NyHKTE ent 7.3.

6.1.2 3anpaBKa MacsoM A1 CMa3Kku uenu

Mpeae Yem NoNb30BaTLCA MALLIMHOM,
3arnpasbTe ee Mac/ioM A1 CMasKu
uenu. NopAAoK BbINOAHEHUA 1 Mepbl
npefoCTOPOXHOCTH NPU 3arnpasKe
Mac/IOM U3/I0MEHbI B MyHKTe ent 7.4.

6.1.3 T[lpoBepKa HaTAKEHUA Lenu

A Bce onepaljum BbINO/IHAOTCA
npH BbIKJ/IWYeHHOM AgBUrareie.

A Bcerga HapeBariTe N0THbIE
pabo4ue nepyarHu.

MpoBepUTL HaTAXKEHWE Lienu.

HaTtsamxeHuWe ABNseTCA NpaBUIbHbIM KOMAa,
npu 3axBare Leny Ha CepeArHe LWKHbI, 3BEHbSA
He BbIXOAAT M3 HanpasnstoLen (Puc. 10).

[ns Toro 4to6bl OTPEryNnpoBaTb

HaTsAXKeHWE Lenu:

1. ocnabbTe ravikv Kopnyca npu
MOMOLLM NpUAAraemMoro K/oua;

2. [O0J/IKHbIM 06pa30M BO3AENCTBYMTE Ha BUHT
perynatopa HaTaxeHus uenu (Puc. 8.A) go
nonyYeHus TPeByemMoro HaTAKEHUA Lienw;

3. yaepruBas WUHY B NPUMNOAHATOM
MOJIOEHWM, 3aTAHUTE A0 yropa
rarKku Koprnyca npuv noMoLum
npunaraemoro Katoua (Puc. 9).

A He pab6oratite ¢ ocnabieHHOH
yenbio, 4T06bl 3TO HE NPHUBEJIO

K OnacHoM cuTyaymnm, ecsiu Lernb
BbINAET U3 HanpaB/IAIOLWUX LWNHBI.

BAHHO B nepsoe Bpems Heobxoq1Mmo
MPOBOAMTL MPOBEPHM YalLe 06bIYHOMo M3-3a
HEeobxoAMMOCTH MOATOHKM HATAHEHUS LEnM.

6.1.4 TloproToBHKa MalWHbI K paboTe
e Cuctema NpoTUB 3aMmep3aHuUA
B cnyyae 1cnonb3osaHua 6eH30MMAbI NPU TEM-

neparype Huxe + 5°C, He06x04NMO OTPeryanpo-
BaTb CUCTEMY MPOTMB 3amep3aHua nepeg 3any-

RU-9



CKOM MallMHbI BO n36exaHne obpa3oBaHusa ibaa
BHYTPU Kap6topaTtopa, YTO MPUBEAET K CHUKEHUIO
MOLLIHOCTH [iBUraTesf Uan K HencnpasHoM paboTe
asurartens.

MawwuHa 6blna ocHaleHa BEeHTUAALWMOHHBIM
OKOLLKOM, pacnoJioXeHHbIM Ha KpbIlWKe LWINH-
Apa, 4Tobbl 06ecneyYnTb NPUTOK ropsavYero BO3-
Ayxa K apuraresnto.

B HopmasnbHbIX ycnoBuax (Temneparypa Bbille
+5° C) ncnonbaymnte mMallmvHy B HOpMasibHOM pe-
HUMe paboThbl, T.e. TaK, KaK oHa Gblna oTpery/u-
poBaHa Ha 3aBofie B MOMEHT U3rOTOBJIEHMA.

MepekntoyeHne 13 pexmma «HopmanbHbI» B pe-
UM «[1pOTMBOMOPO3HbIN» (M HAO60POT):

1. BbIK/IOYUTE MALLKMHY (NYHKT 6.6):
2. CHMMMTE KpbILWKY C BO3AYLIHOrO puabTpa u

W3BNEKNUTE BO3AYLLUHbIN BUABTP (NYHKT 8.2);

3.a B mogensax SP 386, SP 426:

— CHUMUWTE NPOTMBOMOPO3HbIV KONMAYOoK,
pacnosIoKEHHbIN C NPaBOW CTOPOHbI
OT KpbIWKKW uuaunHapa (Puc. 14.A);

— NOBEPHWTE NPOTUBOMOPO3HbIN
KOMINAYOK TaK, 4To6bl CUMBO
«CHE 6b11 06paLleH BHU3 U
4YTO6bI BEHTUAALMOHHOE OKOLLKO
ocTaBasiocb OTKPbITbIM (Puc. 14.B);

3.b B mogensax SP 466, SP 526:
— OTBMHTMUTE BUHTbI, KOTOPbIMW KPENUTCA
KpblWwKa unamHapa (Puc. 15.A) (2 BuHTa
C BHYTPEHHEeW CTOPOHbI M OAWH BUHT C
HapyXHOM CTOPOHbI KPbILWKW) U CHUMKUTE
KpbIWKY umMnuHapa (Puc. 15.B);
— CHUMMWTE NPOTMBOMOPO3HbIM KOMNaYoK
(Puc. 16.A), pacnonomxeHHbIM B
LleHTpe 1 c3aAM OTHOCUTESIbHO
KpbIWKKW uuamnHapa (Puc. 16.B);
— NOBEPHWTE NPOTUBOMOPO3HbIN
KOINA4oK TaK, 4Tobbl cumeon «CHEM
6b171 06paLLeH BHM3 (Puc. 17.A) n
4YTO6bI BEHTUAALMOHHOE OKOLLKO
ocTaBasiocb OTKpPbITbIM (Puc. 17.B);
— BHOBb YCTaHOBWTE KPbILWKY LUIMHAPA.
4. BHOBb YCTAHOBMTE BO3/YLUHbIN

DUNBTP 1 ero KpbIWKy (MyHKT 8.2).

NMPUMEYAHUE B ciyyae ucriosib3oBaHUsA
MalLLMHbI B IPOTUBOMOPO3HOM PEHMME NPy
Temneparype Bbile +5° C MOryT BOSHUKHYTb
TPYAHOCTH C 3aruraHueM gBuratesia u
c paboTovi fBUraTesisl Ha HerpasBnabHOM
cropocTy. [1oaTomy Bcerga yA0CTOBEPAUTECH

B TOM, YTO Bbl BHOBb yCTaHOBW/IN HOPMAJIbHbIV
pexnm paboTbl MaLLMHbI (MPOTMBOMOPO3HBbIV
Ko/na4qyoK c6oKy ot cumsona «COJTHLE»,
BEHTU/IALMOHHOE OKOLLIKO 3aKPbITO ), Korja He
CcyLecTByeT ornacHOCTH 06pa3oBaHUA Jbja.

6.2 MPOBEPHU BE3OMNACHOCTHU

BbinonHuTe cnegytolme NpoBepKu
6e30MacHOCTH U yA0CTOBEPLTECH, YTO
peay/bTaTbl NPOBEPOK COOTBETCTBYIOT
[laHHbIM, Np1BeAeHHbIM B TabuLe.

A Mpexge 4em NPUCTYNNTb K paborTe,
Bcerga npoBepAlite 6e30M1acHOCTb MaLINHbI.

A EefiHeBHO BbIMNOJIHANTE NPOBEPHY
MaLMHbI nepes NpUMeHeHHem,

nocsie NnageHna Un [pyrux y[apos,
4TO6bI BbIABUTD MOBPEHAEHNA

UM cepbe3Hblii yep6.

6.2.1 O6wWan npoBepKa

Mpeamer Pesynbrar

PyKoATKM 1 3awmnTHbIE | B cyxoMm, yuctom
ycTpovictsa (Puc. COCTOAHMK, 6e3
1.B-1.E) c/lefoB Macna uam
CMa3sKu, OHW AOTHKHbI
ObITb YCTAHOB/EHbI
npaBW/IbLHO 1 MPOYHO
NpUKpeneHbl

K MaLUnHe.

BWHTbI Ha MalLnHe
M Ha WWKHe

Mpo4yHO 3aTAHYTHI
(He ocnabneHbl)

MOoHTa BbINOJIHEH
npaBuIbHO.

Hanpasnstowwasn
wuHa (Puc. 1.F)

Lenb (Puc. 1.G) 3atoyeHa, He
noBpemeHa v He

M3HOLUeHa, NnpaBU1IbHO

yCTaHoB/IeHa

W HaTAHyTa.
BosgywHbii punstp | [JosiKeH 6bITb YUCTbIM
(Puc. 38.B)
OneKTpuyecKme Mx uenoctHocTb
Kabenu n Kabenb He JOMHKHa 6bITb
cBeyn HapyLieHa Bo

nsberaHue
06pas3oBaHnsA UCKP.

Konna4yok ceeuun
(Puc. 31.A)

OH foNKeH 6bITb
Lie/1bIM U NpaBu/IbHO
YCTaHOB/IEHHbIM

Ha cBevy
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6.2.2 [MpoBepKa pa6oTbl MaLUHbI AelicTBue Pesynbrar
NPOBEPHA
[OeiictBue Pe3ynbrar TOPMO3A LIENU
3anycTuTb MawmHy | Llenk (Puc. 1.G) He 1. 3a”yCTg';b MaLLmMHy
(nyHKT 6.3) [OMKHa ABUraTbes, 5 (I'_-'(yHHT 3)
Korga auraresib - RPerko
pa6oTaer Ha BO3bMUTECH
XOJIOCTOM XOAy. 38 PyROATHM
obenmm pyKamu.
/\ He . 3. BosgeiicTeys Ha 3. Uenb gomsHa
HUcnosib3ynte pblyar ynpasaeHus Hemeas1eHHO
MaluHy, ec/u Lenb JPOCCENEM, YTOGbI OCTaHOBWTLCS.
ABUHETCA, Korga NOAREpHMBATL
ABurarenb paboraer LeMb B IBUMEHNN
Ha X0JI0CTOM XOAY; MPOTONKHMTE | Mocne
OCTaHOBKM Lienu
Z:Jgﬂcﬂﬁf ¢ Bnepea Hesamep,nmieano
6 A (ppoHTaNbLHOe
o Bpa'mrbcs SaWMTHO® OTNyCTUTE pblyar
K Bawem o npaBneHus
,qncrpu6;‘:,ioropy yCTPONCTBO ﬁpgccenem "
OpHOBpEMEHHO Pbluarv fonHbl ;I;Igl;;%l;l/:;opOHOM BbIK/IIOYMTE TOPMO3
HaXKMUTe Ha JBUraThes (NyHKT 5.7 ). uenu (MyHKT 5.7).
pblyar ynpasneHus 6ecnpensiTCTBEHHO,
apoccenem 6€3 NpUIoHKeHuA .
(o 128)uva | o ene R A
6/IOKMPOBOYHbIN OBUKETCA. pHBE/eH ’ ue,
bivar ApOCCens no/1b30BaTLCA MaluMHON Henb3a! Cparite
?ch 12.0) MalUHY B CEPBUCHbIH LeHTP A4
s 1eM) BbIMOJ/IHEHUA MPOBEPOK N PEMOHTA.
OTnycTuTe pbluar Pbluarv fonmHbl
ynpasfieHus aBTOMATUYECKU U
apoccenem 6bICTPO BEPHYTLCA
(Pnc.12.B) n B HeMTpasibHoe 6.3 SANYCK
6/I0KMPOBOYHbI MOJIOKEHME,
pblyar apoccens [BUraTesb AOJIHEH BAHHO Ha matimHe nmeetcsa
(Puc.12.C) 6bICTPO BEPHYTLCSA APJIbIK (PUC 2), HA KOTOPOM MOKa3aHbI

B PEMMM XO/I0CTOr0
X043, a Lenb JomKHa
0CTaHOBUTBLCA.

OCHOBHble 3Tarlbl 3arycKa.
ApAbiK BbINONHAET yHKUMIO
6bICTPOIrO PYKOBOACTBA M HE 3aMEeHAET

BrnatounTe pbiyar
yrnpaeneHuaapoccenem
(He Haxmmas Ha
©/10KMPOBOYHbIN
pbiyar) (Puc. 12.B)

Pblyar ynpasnexuns
JApoccenem octaetca
3a6/T0KMPOBAHHBIM.

HUM#eornncaHHble rnpoyelypsbl.

Mepepn 3anycKOM MaLLMHBbI:
lMoMecTUTb MaLLUWHY B yCTOMYMBOE
MOJIOKEHME Ha 3em/e.

BKknatounte
BbIK/lOYaTe b
BKJItOYEHUS/
BbIK/IOYEHUS
asuratens (Puc. 11.C)

BbIK04aTENb AOMHKEH
6ecnpenAaTCcTBEHHO
nepemMeLLaTbcs U3
OZIHOTO MOJIOKEHMSA

B Apyroe, a npu
OTMYCKaHWUW AOHEH
aBTOMAaTUYECKM
BO3BpaLlaThCcA B
MosIOXEHWeE 3anycKa.

2. CHMMUTE KOXYX HanpaBAoLWEN Nbl
(Pvc. 1.K) 1 3awuTty 3y64atoro ynopa
(Puc. 1.J) (ecnv oHa ucnonbayetcs).

3. Yb6epuTechb, 4TO WMHA U Lenb He KacarTca
3eMIM UK APYrux NpeaMeToB.

4. YpocToBepbTECH, YTO TOPMO3

Lenm BKJIIOYEH (MyHKT 5.7).

BAHHO Bo nsbemaHne paspbiBos He
BbITArMBAKTE yCKOBOW TPOC BO BCIO AJ/INHY,

He BOJI0YMTE €ro BAO/Ib Kpas OTBEPCTUA
Hanpas/IALe Tpoca v OTryCKanTe
PYKOATKY NOCTENEHHO, YTO6bI ee Bo3Bpar
Ha MeCTo He 6bl/1 HEKOHTPO/IMPYEMbIM.

BAHHO Hurorga He HamaTbiBariTe
MYCKOBOY TPOC Ha PyKy.
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A Hurorga He 3anycKaTtb 6eH3onuay,
AlepHa ee 3a MyCKOBOW} TPOC U OTNyCHasa
ee. ITOT MeTo4 O04YeHb OMnaceH, MOCKOJIbKY
NPUBOAMT K MOJIHON MOTepe KOHTPO/IA
Hapg mMawnHONM M Hag Lenbio.

NMPUMEMAHUE Bebiktoyatesnb Bcerga
HaxoAMTCA B MOJIOMEHNN 3arycHa (MyHKT 5.1).

6.3.1 XonopHbiH 3anycK

A IMog "xoso04HbIM" 3anycKom
nogpa3symeBaeTcA 3arycH,
npon3BOAUMbIN KaK MUHUMYM Hepe3
5 MuHYT nocsie ocTaHOBKU gBHrarensa
WJIM nocJie 3arnpaBKU TOMNJINBOM.

1. 3akpoliTe BO3AYLUHYH 3aC/I0HKY, YCTaHOBWB
pblyar B nosioxeHue «B» (Puc. 11.B).

2. HaxmuTe Ha KHOMKY NOAKa4yMBaoLWwero
Hacoca (Puc. 12.A) 6 pa3sa, 4ToOb!
Hano/HUTb Kap6lopaTop CMEChHo.

3. Tonbko gna mopenu SP 526:
HamMuTe Ha AEeKOMMNPECCHUOHHbIN
knanaH (Puc. 13.E).

NMPUMEYAHUE Cpasy nocse 3anycka
ABUratesia KaanaH aBToMaTtu4ecKu
BO3BpALLAETCA B MICXO[HOE 0/I0MHEHME.

4. TINOTHO NPUMMMaNTE MaLLKHY K 3emne,
OfIHY PYKY AepPHMUTE Ha nNepesHen pyKoAaTKe,
ofjHa Hora flo/1KHa 6bITb BCTaB/IeHa B
3a/JHIO0 PYKOATKY, YTOBLI He NOTepPATb
KOHTPO/Ib BO BpeMs 3anycka (Puc. 18).

A Ecaun malunHy He y[epHHNBaTb KPErKo,
TOJIYOK [BUrartesi MOMET NPUBECTH K
rnorepe paBHoOBecHA oneparopa 1in
npUBECTH K yaapy WHUHbI O NPenaTcTene
MM HanpaBUTb ee Ha oneparopa.

5. MegneHHO OTTAHUTE MYCKOBYIO PYKOATKY
Ha 10-15 cm go Tex nop, NoKa Bbl HE
NMoYyBCTBYETE COMPOTUB/IEHME, 3aTEM
noTAHUTE ee elle 4 pasa, NoKa Bbl HE
yCbILLMTE NepBbie B3pbIBbl. Ha aTom
aTane ABurartesb He 3anycKaeTtcs.

BAHHO He tanuTe nycrosyto
PYKOATKY 6osee 4 pas.

6. OTKpoWTe BO3AYLUHYIO 3aC/OHKY (Puc.
11.A), yCTaHOBMB pblyar B NONOKEHUE «A».

7. CHoBa NOTAHWTE 3a NMYCKOBYIO PYKOATKY,
4TOGbI ABUraTeb UCNpaBHO 3apaboTal.

8. Cpasy nocne 3anycka gsurarens
OZIHOBPEMEHHO M Ha KOPOTKOE Bpems
HaXMWTe Ha pblyar ynpas/ieHna Apoccenem
(Puc. 12.B) 1 610KMPOBOYHbIN pblyar
apoccens (Puc. 12.C), 4To6bl OTKIOUUTD
npeaycKopuTenb. Bkiounte gsurarens,
4YTOObI OH paboTas B PEHUME XOIOCTbIX
060pOTOB B TeveHWe XoTA 6bl 10-15 ceryHA,

9. BbIKIIOYUTL TOPMO3 Lienu (MYHKT 5.7).

BAHKHO /36eravite pabotel gBuratena
Ha BbICOKOK CKOPOCTH Mpuy BK/IIOYEHHOM
TOPMO3€ Lienu; 3TO MOMET NPUBECTU K
rneperpeBy v MOBPEHAEHUIO CLIEN/IEHNA.

10. [Burartenb JoNKeH paboTaTb Ha X0N0CTbIX
060poTax XxoTA 6bl B Te4eHue 1 MUHYTbI
nepeg, UCnonb30BaHNMEM MaLLMWHbI.

BAHHO Ec/m pyroAaTHa nyckoBoro Tpoca
3a/6e/CTBYETCA HECKO/IbKO pa3 Moapas
py 3aKPbITON BO3AYLLIHON 3aC/I0HKE,
AIBUrate/ib MOKET 3a/IMTbCA, YTO MPUBEAET
K 3aTpyAHUTE/IbHOMY MyCKy. B cayqae
3a/mBaHuA ABuratesisa (CM. nyHKT 15.5).

6.3.2 [opAuui 3anyck

[na "ropayero" 3anycka (cpasy

noc/e ocTaHoBa ABUraTesns):

1. HammuTe Ha KHOMKy NogKayvBaroLLero
Hacoca (Puc. 12.A) 6 pa3sa, 4TobbI
Hano/IHUTb KapBlopaTop CMeChIO.

: 2. TonbKo pns mopenu SP 526:

¢ HammuTe Ha LEKOMNPECCUOHHDIM

. KnanaH (Puc. 13.E).

. MPUMEYMAHUE Cpasy nocne sanycka
. ABUrarens KianaH aBToMaTH4eCcK1

< BO3BPALLAETCS B UCXOHOE MOTIOMKEHHE.

3. 3aKpowTe BO3AyLUHYO 3aC/IOHKY
(nonomeHue «B» - nyHKT 5.2) 1 cpasy
e CHOBa OTKPOMTE ee (NoNoKEHNE
«A» - MYHKT 5.2); TaKUM 06pasom
BKJIIOYUTCA NpeAyCKopUTEb.

4. BbINonHUTE NYHKTbI 4 - 7 — 8 - 9 onncaHHoM
paHee npoueaypsbl (MyHKT 6.3.1).

6.4 OMNWUCAHUE PABOTbI
Mpexae, 4em BnepBsble NPUCTYNWUTb K BaslKe
neca uin obpesKe BETBEN, PEKOMEHyeTCA:
— MPOMNTH cneLumanbHbIM Kypc 06y4eHus
paboTe Ha 060pyA0oBaHMM 3TOrO TUNA,;
— BHMMAaTe/IbHO O3HAKOMUTbLCA C
npasuiamMu 6€30nacHOCTU M yKa3aHUAMK
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o aKCrnyaTaumm, U310MeHHbIMKU
B HacTOALLEM PYKOBOACTBE;

— NOYNPamXHATLCA Ha MHAX, PacTyLUX
13 3eMJIM UV NPUKPENIEHHBIX K
NnoACTaBKe, YHTOObl 03HAKOMUTbLCS
C paboToM MalUWHbI M Hanbonee
NoAXOAAWMMU METOLAMM PACTUIOBKM.

[ns npaBWAbHOM aKCMyaTaLmMu MallnHbI

BbINOJIHUTE CliepytoLme AenCTBUSA:

¢ Bcerpa BblK/llO4anTe TOPMO3 Lienu
nepeg, BKAOYEHUEM JPOCCENSA.

¢ Bcerga npoyHo yaepHuBanTe MallnHy
[BYMA pyKamu, ieBas pyKa fo/IHKHa
HaxoAUTbCH Ha NepeaHel pyKosTKe,
anpasas pyKa Ha 3afiHel pyKOsITKe,
[laxe ecnun onepartop fieBLua.

A IMpu 6/10kMPOBHe Lyenu Bo
BpemA paboTbl He3amMeA/IMTe/IbHO
OCTaHOBHUTE MALUNHY.

6.4.1 TlpoBepHH, BbINOJIHAEMbIE
BO BpemMs paboTbl

6.4.1.a lpoBepHa HaTAHEHNA Lenun

Bo Bpems paboTbl Lienb NOCTENEHHO
pacTArneaeTcs, No3ToMy TpebyeTcA YacTo
NpoBepATb ee HaTAKeHWe (MyHKT 6.1.3).

6.4.1.b lpoBepHa nopauym macna

BAHHO He ncnoabayrite matumHy
6e3 cmaskm! MacasHbii 6aK MoKeT
MOYTH MOJIHOCTBIO OMOPOHHUTLCA, KOr[a
TOM/IMBO MOJIHOCTbIO M3pacxogyerca. He
3aby/bTe 3a/MBaTb Macsio B Mac/IsiHbIM
6aK Kam bV pa3, Korga Bbl 3anpasssete
MaLLMHY TOMIMBOM (MYHKT 7.4).

A MpoBepsaa noga4y macna, y6egurecs,
4TO WKHA M Lenb NPaBHU/IbHO YCTaHOBJ/IeHbI.

3anycTuTe aguraresnb (NyHKT 6.3), yaepHusanTte
€ro Ha cpefHUx 06opoTax 1 NpoBepkTe,
pacnpegenseTca M Macso no Lenu Tax,

KaK noKasaHo Ha pucyHke (Puc. 19).

MoMHO perynnpoBaTtb NOTOK Macna K Lenu,
BO3/ENCTBYS OTBEPTKOM Ha cneuyanbHbIv
peryMpoBOYHbIN BUHT Hacoca (Puc. 20.A),
PacnoNOKEHHbIV B HUKHEN HYAaCTU MaLLMUHbI.

OT0 MAEHTUDUKALMOHHBIY CUMBO
perynsitopa Mac/isHOro Hacoca:

[MoBopaumBatb
A OTBEpTKON B
0 HanpasieHun "+"
- + LNA yBeIMYeHUs
noToKa macna
K uenu;
nosopaynsaTtb B
HanpaBaeHun "-"
ONA YMEHbLUEHNA
noToKa.

6.4.2 MeTtopbl paboTbl

6.4.2.a O6pe3Ka BeTBel gepeBa

A YpocToBepbTech, YTO y4aCcTOH, Ha
HoOTOpbIN 6yayT NnagaTb BeTBU, CBOOOAEH.
1. PacnonoxuTech ¢ NPOTUBOMONOKHOM
CTOPOHbI OTHOCUTEJ/ILHO CPe3aeMoi BETBU.
2. HauuHaWTe c HUKHUX BETBEW, NEpexoan
K TeM, KOTOpble Pacno/IOHKeEHbI BblLLE.
3. BbINonHATL 06PE3KY CBEPXY BHM3,
4TOObI WKHA He 3acTpana (Puc. 21).

6.4.2.b Basxa fepeBa

BAHHO Ec/sm gBoe wam 6onee ogevi
OAHOBPEMEHHO BbIMOJ/IHAIOT PACN/IOBKY U
BaJlKy, aTn ﬂeﬁCTBMH AOJTH{HbI BbINOJ/IHATbCA
Ha pasHbIX y4acTHax, pacCTOAHNE MEKAY
KOTOPbIMU [OJIHHO GbITb PABHO, 110 MEHbLLUEV
Mepe, BbICOTe CrMIEHHOro AepeBsa,
YMHOMEHHOM Ha 2,5. He BasuTe gepesbs,
BaJIKa KOTOPbIX MOMKET MOABEPIrHyTb PUCKY
JIOAEN, 384€Tb JIMHUIO 3/1IEKTpornepeaaqmn
WU IPUYUHUTB MateprasibHbIi yep6. Ecan
AepeBO 3a4€/10 IMHUIO 3/IEKTPONEPEAayH,
Heo6X04MMO He3aMeA/IMTEe/IbHO COOBLYMNTL
06 9TOM B 9HEPreTUYECKYIO KOMMaHUIO.

MNepepn Havanom Banku:

— HEeo6X0A4MMO NPUHATL BO BHUMaHWe
€CTEeCTBEHHbIV HAK/I0H AepeBa,
pacnonoMXeHne KpynHbIX BEeTBEN
W HanpasJ/ieHne BeTpa, 4ToObI
npefycMoTpeTb TPAeKToOpHIo
najeHus fepesa;

— yAanuTb C Aepesa rpasb, KamHMU,
parmMeHTbl KOpbl, rBO3/M,
MeTa/INnYeCKMe 3/1IeMEHTbI U MPOBOAA;

— 0CBOGOAMTb NPOCTPAHCTBO BOKPYT AepeBa
M HaMTW XOPOLLYIO ONOPY AJS HOT;

— obecneynTb Hagexalume nyT1 ana
YKPbITUSA, HA KOTOPbIX HET NPENATCTBUN;
OHW [0JTHHbI pacnonaratbCa nog yriom
nprMéAn3nTenbHO 45° B HanpasaeHuH,
NPOTUBOMOJIOXHOM HarnpasBAEHUIO
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nageHuns gepesa (Puc. 22) n fomKHbI
No3BO/IATL ONepaTopy YAaMTbCA Ha
6e3onacHbli y4acTOK, pacrooKeHHbIN
Ha paccToAHWK, MPUBAN3UTENIBHO

B 2,5 pasa npesblLLaloLem BbICOTY
CBa/IMBaeMoro fiepesa;

- HaxoauTech BblLLe y4acTHa, No KOTOPOMY

[EPEBO, BO3MOXHO, MOKATUTCS UK
KyZia OHO ynageT noc/e BasKu.

* Paspe3 y ocHoBaHUA

1.

N

PyKoBoACTBYACH METKAMK Ha Kopryce
6eH3onubl (Puc. 23.A), Hauensrecb
Ha npeameT Ha ypoBHe 3eM/1, B
HanpaBaeHWW KOTOPOro Bbl ByaeTe
BanuTb gepeso (Puc. 23.B).
Pacnonoxurtech cnpasa oT

JepeBsa, 3a 6EH30MUIION.

BbINoAHUTE ropu3oHTasbHbIN paspes,
noKpbiBatoLmi 1/3 auameTtpa
fepeBa, NepneHanKyNApHbI
HanpasneHuto nagexusa (Puc. 24.A).

3apHAA MeTHa BaJlku
BbInonHuTe 3aAHI00 METKY BasKu,
no MeHbLLEeN Mepe, Ha 5 CM Bbllle
ropmsoHTasbHOro paspesa (Puc. 24.B).
BbInonHuTe 3aaHI0l0 METKY BaJIKW, OCTaBUB
[0CTaTOYHO APEBECUHbI AN «LlapHUpa»
(Pvc. 24.C). «LLapHup» npegoTepaliaet
CKpy4vBaHUWe filepeBa 1 ero nageHve
B HENpPaBW/IbHOM HanpasieHnn. He
npopesaviTe «WapHUp» HaCKBO3b.
He BbIHMMasA WKWHbI, NOCTENEeHHO
COKpaLlanTe ToNLWMHY "lWwapHupa" fo
Tex nop, NoKa epeBo He ynajeT.
Ecnu cyliecTByeT pUCK, 4TO AepeBo
ynageT B HENPaBWIbHOM Hanpas/eHnA
WJIN }e OTKNOHWUTCA Ha3ag v NorHet
3y64aryio Lenb, NPUOCTAHOBUTE NUIEHME
[10 BbINOSIHEHWA 3a4HEN METKU BaJIKU U
BCTaBbTe [lepeBAHHble, N1aCTMaccoBble
WK antoMUHUEBble KanHbA (Puc. 24.D),
4TOObI pacKpbITb paspes. belte KyBangown
No KJIMHbAM, YTOObI AEPEBO ynaso
COrN1acHO TPeBYEeMOM TPaEKTOPHU.
Horga pepeBo HaunHaeT nagarb, Hafo
13B/1e4b MalLMHY U3 paspesa, BbIK/I4YUTb
ee (MYHKT 6.6), yIOKUTb ee Ha 3eM/II0 U
MOKWHYTb YHACTOK MO NyTH ANA YKPbITUA.
Hapo 6bITb 04eHb OCTOPOKHBLIMU,
MOCKOJ/IbKY CBEPXY MOTryT najaTth BETBU,
KpPOMe TOro, Bbl MOXETE CMOTKHYTbCA.

6.4.2.c O6pe3Ha BeTBeli nocse BaJIK1

Hue onncaH nopsagoK 06pesku
BeTBEW Noc/e BasIKu.

A .V,qe/mre BHUMaHHUe ToOYKam

oropbl BETBU Ha 3eMJ1e, BO3MOHHOCTH
NPUCYTCTBHUA HanpAxeHUud, HarnpaBJ/1eHUo,
HOTOpOEe MOMET NPUHATbL BETHA Npy
pacnu/ioBHe M BO3MOMHOH HEYyCTOHYNBOCTH
AlepeBa rnocJie o6pe3Ku BETBY.

Heo6xoarMo 0CTaBUTb HUMKHWE, Gonee
KpYnHble BETBM, HA KOTOPble ONUpaeTcs
Newaluii Ha 3emie CTBON.

OTCeKnTEe MasieHbKMe BETBM OLHUM
aBuxeHuem (Puc. 25.A).

BeTBuW, HaxoAALMECA B HATAKEHUM, NyyLLe
cpesatb CHU3Y BBEPX, YTOObI HE MOTHYTb
LenHyto 6eHsonuny (Puc. 25.B).

6.4.2.d PacnunoBHa cTBOM1a

«Pacnunutb» CTBON 0O3HaYaeT
paspesaTb ero no BCeM ero AanHe.

BamHo ygoctoBepuTbCs, 4TO Bbl CTOMTE
Ha HenoABUHOM ornope M 4To Baw

BEC paBHOMEPHO pacnpefe/ieH Ha obe
Horw. Ecnv BO3MOXHO, peKomMeHayeTcsA
NPUNOAHATL CTBOA, YTOGbLI OH onupasca
Ha BETBM, GpeBHa NN HYPHM.

Bnarogaps Mcnonb3oBaHuIo 3y64aToro
ynopa, pacrnuioBKa CTBO/1a BbINOJHAETCA
6onee yA06HO (Puc. 1.1):
yCTaHoBUTE 3y6anbm yrnop Ha CTBOA U C
€ro NoMOLLbIO AaviTe MaLlMHe COBEPLUMTb
ZyroobpasHoe [iBUKeHWe, B peaysbrare
KOTOPOro LUMHa BOWAET B fepeBo (Puc. 26);
2. NOBTOPUTE 3TO AEMCTBME HECKOBKO
pas, ecim HEOBXOAMMO, MEHSA
TOYKY OMnopbl 3y64aToro ynopa.
3.
e CTBON, Nexalluii Ha 3emae
Ecnun cTBON ONMpaeTca Ha TOYKM OMopbI Mo BCeW
[/IMHe, ero pasjesika HauyMHaeTcs B BepXHem
yacTu (BepxHasa pacnuiosKa) (Puc. 27.A).

— Paspesatb npnbananTensHo Ao
MOJIOBUHbI AMAMETPA, 3aTEM NMOBEPHYTb
CTBO/1 W 3aBEPLUNTL PACMUIOBKY C
MPOTUBOMO/IOKHOM CTOPOHBI.

e CTBOJI, ONMpaloLMUINCA Ha OAUH KOHel,
Horga cTBon onvpaeTcsa TONbKO Ha OfMH KOHeLL:

— BbINOJIHUTE pa3pes, OXBaTblBaOLMI
1/3 gMameTpa B HUKHEW YacTH
(H1kHAA pacnunoBKa) (Puc. 28.A);

— 3aTeM Hajo BbIMOJIHUTb 3aBepLUAlOLLUI
paspes, BbINOJIHWB BEPXHIOIO PACMU/IOBKY,
KOoTOpas AOMKHA COEAUHUTBCA C
nepsbiM paspesoM (Puc. 28.B).

e CTBOJ, onupawlmiica Ha o6a KoHua
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Horpa cTBon onupaeTtca Ha o6a KoHua:

— BbINOJIHUTE paspes, OXBaTbIBAIOLLMMN
1/3 puameTpa B BEPXHEN YacTu
(BepxHAs pacnunoska) (Puc. 29.A);

— 3aTeM HaJo BbIMOJIHUTbL 3aBEPLUAIOLLMMA
paspes, caenas CHU3Y paspes,
oxBaTbiBaLWml 2/3 guameTpa,
KOTOPbIN AOMKEH COEANHUTLCA C
nepsbiM paspesom (Puc. 29.B).

* CTBOJ1 NOA YK/IOHOM

Mpu pacnunoBKe CTBOMA NOZ, YKJIOHOM
HEeobX0AMMO BCerga HaxoauTbcsa
Bbiwe Hero (Puc. 30).

Bo Bpems onepauum, npu 3aBepLUeHnH
paspesa, 4Tobbl He NOTEPATb KOHTPO/Ib,
HEOo6XOMMO YMEHbLUNTL AaB/IEHNE PE3KK, He
BbIMyCKaA PyKOATOK MalLnHbl. Heobxoanmo
n3beratb KOHTaKTa MallMHbI C 3eMNen.

6.5 PEHOMEHAALWU NO
QHCNNYATALNU

NMPUMEYAHUE Bo Bpewms nepBbix 6-8 4acos
paboTbl MaLuMHbl n36erarb UCrob30BaTh
ABurate/ib fpu MaKcHMmasibHOM YMce 060POTOB.

BAHHO Bbixstoqarite malumHy
(MyHKT 6.6) BO BpemA nepemeLyeHmsa
OT OfHOV paboyeri 30HbI K APYroH.

6.6 OCTAHOB

[na octaHoBa MaLLUMHbI:

1. OTnycTuTe pblyar ynpasaeHns gpoccenem
(Puc. 12.B), 4to6bl aBuratens nopabéotan
Ha XOJI0CTOM XOZly HECKOJIbKO CEKYHA,

2. YcTaHoBUTE BbiKtoYaTeNb (Puc.
11.C) B nonoxeHune «O».

3. [owpautechb ocTaHoBa Lenu.

A IMocne YyCTaHOBKHU Apoccesid B peHnm
XO0J10CTOro xoga Tpe6ye'rcs HEeCHOJIbHO
CeHyHA, npexge 4em Lernb OCTaHOBUTCA.

A Cpa3y nocJie BbIK/Il0YeHUA fBUratesib
MOMET 6bITb 04eHb ropa4nm. He

npuKacatbCA. Cymechyer OMnacHoOCTb OHx{ora.

6.7 MOCJIE PABOTbI

— OTcoegunHUTe Konnayok ceeun (Puc. 31.A).
— YcTaHOBUTE KOXYX HanpaBAAoLWwen Nnbl.
— [aiTe mallnHe OCTbITh.

— OcnabbTe raiku KperneHus LnHbI,
YTOOb! YMEHbLUNTb HATAKEHWE LIEMNN.

— TwaTeNbHO O4YUCTUTE MALLUHY OT
MblJIY U Pabo4nX OTXOAOB, U O4UCTUTE
Lienb OT C/1Ie0B OMNWUIOK U OT/IOKEHWM
macna (MyHKT 7.5, NyHKT 7.6).

— [MpoBepbTe, YTO HET OCNabAEHHbIX
WY MOBPEKAEHHBIX KOMMOHEHTOB.
Ecnun Heobxoanmo, 3ameHnTe
NOBPEKAEHHbIE KOMMOHEHTbI U 3aTAHUTE
ocnabsieHHble BUHTbI U GONThI.

BAHKHO Bbikstoqasite malumHy (MyHKT 6.6),
oTcoeaMHANTe Koanavyok ceeqmn (Puc. 31.A)
W ycTaHaB/IMBaKTe KOMYX HanpaB/ALes
MWIbl Kaxabik pas, Korga Bbl HE UCMO/b3yeTe
MalLmHy WM ocTaBiisieTe ee 6e3 MPUCMoTpa.

7. NJIAHOBOE TEXHUYECHKOE
OBCJIYHHUBAHUE

71 OBLWMHE CBEAEHUA

BAHHO [lpaBuna 6e3onacHoct
npuBegeHbi B 1. 2. CTporo cob/ogarite

YyKasaHus 419 NPpejoTBPpaLLEeHHUs

Cepbe3HbIX PUCHOB U OrNacHOCTH.

A IMepes 10604 NpoBepHOH, OYNCTHOM,
TEXHUYEeCKUM obcyHuBaHmem/

pery/inpoBHOi MalLUUHbI:

e OcTaHOBUTE MaLUNHY;

o flowanTech NoJIHOM OCTaAHOBKY Lienu;

e YcTaHOBHUTe KOMYX HanpasadAlowen
MU/Ibl, 3@ UCKJIIOYEHUEM O6CaYHNBaHUA
HernocpeACTBeHHO WNHbI U LieNu;

* OTcoeagunHUTe KoJina4oH cee4u (Puc. 31.A);

* [logoHpa[mnTe, NOKa ABUraTesib OCTbIHET;

° npo4YMuTaliTe cCooTBETCTBYOLjEE
PYHOBOACTBO;

* HapgeHbTe nogxoaAlyIo ogeHay,
paboy4mne nepHaThn M 3aLyUTHbIE OYKU;

* [lepuogMYHOCTb M ONMcaHue onepawmi
TEXHUYECKOr0 06CTYKMBAHUA NMPUBEAEHDI B
"Tabnumue TEXHUHECKOro 06CnyHu1BaHna" (CM.
rnaBy 12). Lienbto aTon Tabanubl ABNAETCA
NoMoYb Bam NoAaaepxunsatb 3PPHEeKTUBHOCTb
1 6€30MacHOCTb Ballen MalluHbl. B Hen
yKa3saHbl OCHOBHblE onepatyn TEXHUYECKOro
06C/yKMBaAHUA MaLLWHbI U NEPUOAUNYHOCTD,
npeAycMOTPeHHasn AN1A Kam 40N U3 HUX.
BbinonHANTe yKasaHHble AENCTBUA N0
MCTEYEHWUM NEPBOro N3 yKa3aHHbIX CPOKOB.
Mcnonb3oBaHne HEOPUTMHA IbHbIX 3anacHbIX
YyacTel 1 JOoMNOJIHUTENbHOrO 060pYA0BaHMA
MOET OTpULaTENIbHO CKa3aTbCA Ha paboTe

RU-15



1 6e30MacHOCTU MaLluHbl. MU3rotoBuTeNb
He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yLiep6 nan
TpaBMbl, BbI3BaHHbIE AaHHbIMW U34EUAMU.
¢ OpuryHasbHble 3an4acT MOXHO
nprMo6pecTy B CEPBUCHOM LIEHTPE NN Y
aBTOPM30BaAHHbIX ANCTPUGHLIOTOPOB.

* Hu B KOEM Cnyyae He UCMo/Ib30BaTb
MaLlMHY C USHOCHBLUMMKCA WK
NoBpeXAeHHbIMM YacTAMU. MNoBpewaeHHbIe
feTanu cnepyeT BCeraa 3aMeHATb,

WX HUKOrAa HEe PEMOHTUPYIOT.

BAHHO Bce onepauymm no TexHn4eckomy
06C/yHMBaHUIO U PEry/IMpPOBKe, He OrMCaHHbIe
B AaHHOM PYKOBOACTBE, [O/IKHbI ObITb
BbIMOJIHEHbI YEPE3 BaLLEro AUCTpHbbIoTOpa Nam
B crieymain3npoBaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe.

7.2 NMPUrOTOBJIEHUE CMECH

9Ta MalmHa o6opyaoBaHa ABYXTaKTHbIM
ABurareniem, TPebyHoLLM CMECH, COCTOALLEN
13 6eH3KHa M CMa304HOro Macna.

BAHHO [pumeHeHne ogHoro
6eH3uHa noBpexK[aeT Asuratesb U
NPUBOANT K yTpare rapaHT1u.

BAHHO MUcnonb3oBatk TO/1bHO
KayecTBEHHOe TOMN/IMBO 1 CMa3Ky A/1s
rnoaAepHaHus aKcr/yatalynoHHbIX
XapaKTepUCTUK M 06ecnevyeHus1 JOIroro
CpOKa C/ly#6bl MEXaHUYECKMX OpraHoB.

7.2.1 XapaKTepUCTUKU 6eH3UHa

Mcnonb3oBaTb TONIbKO HE3TUIMPOBAHHLIN
6EH3MH, OKTaHOBOE Y1CII0
KOTOPOro He MeHblLue 90.

BAHHO HeatnampoBaHHbIKi 6eH3MH
06pasyeT 0CafoK Mpu XpaHeHUu cBbiLLe 2
mecsyeB. Beerga vcnonb3yiite cBexnii 6eH3umH!

7.2.2 XapaKTepUCTUKU macna

Mcnonb3oBaTh TO/IbKO BbICOKOKAY€CTBEHHOE
CUHTETUYECKOE Mac/o, cneunanbHo
npegHasHa4yeHHoe ANA ABYXTaKTHbIX
auratenen, MMHMMasibHas

cneunbukaumsa JASO FC.

Baww gncTpmbbloTop MMEET crneuuasibHblie
mMacna, paspaboTaHHble a5 4aHHOro

Tuna fBuratens, CnoCo6Hble

rapaHTMpOBaTb NOBLILIEHHYIO 3aLUUTY.
Mcnonb3oBaHMe AaHHbIX Maces No3BoNAeT
noJly41Tb 2,5% CMeCb, TO eCTb COCTOALLYIO 13 1
4YacTu Macna Ha Kamgpble 40 Yyacten 6eH3nHa.
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7.2.3 TlpurotoBsieHUE U XpaHEHUE CMeCcU

B Tabnuue ykasaHbl Konnyectsa
macna v 6eH3nHa, UCMoib3yemMble
ANA NPUTOTOB/IEHUA CMECH.

CuHTeTHMYeCKoe
macso gns
ABYXTaKTHbIX
pBurarteneu

BeH3uH

TP JNTPbI

1 0,025

0,050

2
3 0,075
5 0,125

—_

0 0,250

[N NpUroToBneHns cmecu:

1. HanuTb B cneuunanbHyo KaHUCTPY
NpUBIM3NTENIBHO MOJIOBUHY B6EH3MHa.

2. [lo6aBuTb BCe Macso.

3. 3anuTtb ocTaBWMICA GEH3MH.

4. 3aKpbITb NPOGKY M CUIBHO B360NTATb.

BAHHO Cwmecb nogBepeHa crapeHmio.
He rotoBuTb M36bITOYHOE KOIMHECTBO CMECH,
4TO6bI N36exarTb 0bpa3oBaHmA ocajKa.

BAHHO Jepmatb pasgesibHo u
UAEHTUGDULMPOBATL Tapy CO CMECHIO
1 6eH31HOM, 4TOObI He nepenyTarb
UX B MOMEHT MCI0/Ib30BAHMA.

BAHKHO [llepuogmyecku ouniyarite
EMKOCTH 6eH3MHa U CMeCH, YTOObI
YAa/MTb BO3MOMHbIF OCaJ0K.

7.3 3AMNPABKA TOMNJINBOM

A 3anpaBKa TON/INBOM [O/IHHA
BbIMOJIHATLCA Ha BbIK/IIOYEHHOH MalunHe,
C OTCOeAMHEHHbIM KOJINa4KOM CBEYM.

Mepep, Havyanom 3anpaBKu:

1. CubHO BCTPAXHYTb KAHUCTPY CO CMEChHHO.

2. [omecTUTb MalLMHYy Ha POBHYO
NMOBEPXHOCTb, B YCTOMYMBOE MOJIOKEHME, C
npo6KoW 6aKka cMecK, o6paLLleHHON BBEPX.

NMPUMEYMAHUE Ha npobKe 6aka [/1a cmecu
(Puc. 32.A) imeeTcs caegyroLymii CUMBOJI:
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+ Bak pna cmecu

¢

3. OyucTUTb NPOGKY 6aKa M PacnosIOKEHHbIN
BOKPYT Y4aCTOK, YTOGbI rpA3b He
ronasna BHyTPb BO BPEMSA 3anpaBKu.
4. OCTOpPOXHO OTKpbIBaTb NPOGKY 6aKa,
4TOGbI MOCTENEHHO COPOCUTL AaB/IeHME.
5. Hanutb TONAMBO NpY NOMOLLM
BOPOHKM, CeffA 3a TeM, 4Tobbl 6aK He
6blJ/1 3aM0JIHEH 10 CaMblX KPaes.

NMPUMEYAHUE Bo Bpems mcrnosb3oBaHusA
MalLLMHbI MOX{HO MPOBEPATL Ha/In4me TornmBa B
baKe yepes cneymasibHoe oKolwHKo (Puc. 32.B).

7.4 3AJIMBKA MACJIA AN1A LENU B BAK

NMPUMEYAHUE Ha npobre 6aKa
macna A5 cmasku yerv (Puc. 32.C)
MMEETCA CEAYIOLNI CUMBOJI:

0 Bak macna ans cMasku Lenu

©_©

BAHHO /cnonb3yrite ncKMounTeIbHO
crneymnasibHoe Macsio 418 6eH30NM
aAre3noHHYI0 CMasKy A1 GEH30MML.

He ucnonbayiite macso, cogepmallee
npumMecH, 4T06bl He 3aCOPUTL PULTP
6aKa 1 He HaHeCTH Mac/IAHOMY Hacocy
HeobpaTnMble MOBPEKAEHUA.

BarHo ncnonb3oBaTb Macsio BbICOKOrO
KayecTBa, YTOObl XOPOLLO CMasaTb

JeTanun NUAbLHOro annapara; obiBLiee B
MCMO/Ib30BaHWM Mac/io UK Macsio M0Xoro
KayecTBa CHUKaT 9hEKTUBHOCTb CMa3KH
1 COKpaLLatoT CPOK C/TyHObI LIEMNU U LLKHBI.

— lMonHocTblo HanonHsaNTe 6akK Anna
macna (nmpy NOMOLLM BOPOHKM)
BCAIKMI pas npu 3anpaBKe TOMUBOM:
NMOCKO/IbKY EMKOCTb 6aKa A5 Macna
paccuvMTaHa Takum 06pasom, 4ToGbI
TOMJIMBO U3Pacxo0Basioch NpPeXAe,
4YeM Macso, TaK Bbl U36EHUTE
MCMOb30BaHUA MaLlWHbl 6€3 CMa3KMy.

7.5 OYUCTHA MALUMUHbI U ABUTATENA

Bcsakwit pa3 nocne paboTbl TLaTebHO

ouMLLaiTe MaLLMHY OT MblAU U PaboyMX OTXOZAOB.

e 117 CHU¥KEHMA ONacHOCTH noxapa:

— oyvuianTe MaLlMHy, U B YaCTHOCTU
ABUraTenb U 30Hy MyLMTens,

OT OCTaTKOB OMNWJIOK, BETOK,
JINCTbEB U N3/IULLKOB CMa3Ky;

— YacTo npoayBaKnTe pebpa uMaMHapa
cHaTbIM Bo3gyxom (Puc. 33).

* Bo n3bexaHne neperpesa u

NOBpPEKAEHNA ABUraTens:

— BO3yX03a60pHbIe PEeLUEeTKN ANA
oxnamaeHua (Puc. 34) ponxHbl Bcerga
COfEepHaTbCs B YACTOTE, HA HUX He
[LOJIKHO ObITb OMUIOK U OTXOA,0B.

¢ Ha Kosinake cuenneHus He JONKHO
6bITb ONMUOK M 0TXx0A0B (Puc. 35), anA

OYUCTKU CHUMUTE KOPMYC CLENIEHUS

(NyHKT 4.2) M BHOBb yCTaHOBUTE

€ro Ha MeCTO MOC/1e O4YUCTKM.

MpubanantensHo Kamable 30 Yacos

Heo6X04MMO NPOU3BOAUTL CMa3blBaHWE

BHYTPEHHErO MOALUMMHWKA Yepes

BalLero gucTpmobbroTopa.

7.6 OYUCTHA LENH

HKarpapii pas nocne ncnonb3oBaHus oumLanTe
Lernb OT C/IeZl0B OMNWJIOK M OT/IOHEHMI Maca.

Ecnv rpsasb ycToMuMBas MM oHa npespaTuiach
B CMOJ1y, CHUMUTE LieMb U Ha HECKOJIbKO YacoB
norpyauTe ee B eMKOCTb CO CneLuasbHbIM
YUCTSALLMM CPEeACTBOM. 3aTeM CroJIoCHUTE

€e YCTOW BOAOKM U HaHecHTe crpeem
NOAXOASLLMIA aHTUKOPPO3UIMHbIM COCTaB, a
3aTeM BHOBb YCTAHOBMTE €€ Ha MalluHy.

7.7 LUENEYJIOBUTEJIb

Ham bl pas nepea Ucnosib3oBaHUEM
npoBepsArTe COCTOAHUE LieneynoBUTeNa
(Pvc.1.H) n pemoHTUpy#iTe ero,

€C/I1 OH NOBPEMHAEH.

7.8 KPEMEMHBIE FAUKU U BUHTDI

e Hampablli pas nepeg ucnonb3oBaHUeM
NpoBepANTe 3aTAKKY BCEX BUHTOB U raek
L/151 yBEPEHHOCTM B TOM, 4TO MallmHa
Bcerga 6esonacHa npu pabore.

e Hampablli pas nepeg ucnonb3oBaHUeM
npoBepAnTe NPOYHOCTb
3aKpenaeHus pyKOsTOK.

8. BHEOYEPEAHOE TEXHUYECHOE
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OBCNIYHHUBAHUE

8.1 CMASBOYHbIE OTBEPCTHUA
MALLUUHDbI U LUNHDbI

Ham bl aeHb nepeg, UCnosib3oBaHMeM
CHMMaMTe Kopryc cuennenms (MyHKT 4.2),
LEMOHTUPYITE LUMHY U NPOBEPANTE, YTO
CMa304Hble 0TBEPCTUA MallmHbI (Puc. 36.A) n

HanpasnswLen WnHbl (Puc. 36.B) He 3acopeHbl.

8.2 OYUCTKA BO3YLUHOIO ®UNBbTPA

BAHHO Owuuctra BosgywHoro guastpa
OYeHb BaxHa A4/151 UCMpaBHOK paboTbl
M [J0/IrOro CpoKa C/1y6bl MaLLmHbl. He
paboTarite 6€3 prabTPa Uan C MOBPEHAEHHbBIM
MABTPOM, YTOOLI HE HAHECTU [BUIraTe o
HeYCTPaHUMbIX MOBPEHAEHHH.

OunCTKA BbINOMHAETCA Yepes
Kamgble 8-10 yacos paboTbl.

YT106bl OYUCTUTL DUNLTP:

1. OtcoeamHuTb A3bI4OK (Puc. 37.A)
M CHATb KpbIWKY (Puc. 37.B).

2. HaxmuTe Ha MeTa/IMYECKU CTOMop
BO3JYLUHOro GUILTPA, NoKa He
ycnbiwnTe wenyvok (Puc. 38.A).

3. M3BnekuTe BO3ayLWHbIN hunsTp (Puyc.
38.B), 1 OCTOPOMXKHO NOCTYy4UTE MO
HeMy ANA yAaNeHWA rPAsK, a Takke
NOYUCTUTE Ero MArKOM LLETHKOM.

4. Ecav dunsTp NOSHOCTbLIO 3a6MUT,
NPOMOWTE €ro YUCTbIM GEH3UHOM.
Ecnu Bbl MICcnonb3yeTe CaTbli BO3AYX,
€ro NOTOK JOJTKEH 6bla HanpasieH
M3HYTPpU Hapyy (Puc. 39).

5. BHoBb ycTaHoBuTe punstp (Puc. 40.B),
NOTAHUTE MeTaNM4ecKuii ctonop (Puc.
40.A) po Tex nop, NoKa He ycblwnTe
LeNYOK 3aKpenaeHus GuabTpa.

6. BHOBb ycTaHOBWTE KpbIWKY (PuC.
41.A) , cneps 3a Tem, 4TO6bI BCe ee
4acTu NpaBWJIbHO YCTaHOBU/IUCH B
COOTBETCTBYIOLMX YIYyBAEHUAX HA
KpbilKe umanHapa (Puc. 41.B).

7. 3aKpenuTe A3bI4OK, BCTaBMB CHavana
HWIKHIOIO 4acCTb, @ MOTOM HaxaB Ha
BEPXHIOK YacTb A0 wenyka (Puc. 41.C).

8.3 KOJINAK CLENJIEHUA

Yepes Ballero AucTpubbioTOpa
€eMeCAYHO NPOBEePANTE LieIOCTHOCTb
MeTaI/IM4ECKON NNEHTbI, PACMOIOHEHHON
BOKPYI KO/INaKa CLEenIeHuns.

Ecnn neHta nsHoweHa nnu gedopmmposaHa,
ee HeobX0ANMO 3aMEHUTD.

8.4 BE/AYLUAA 3BE3/[0YKA LIENU

MepvoanYeckn NpoBepsiiTe cocTosHUE
3BE3/04KM Lienu, 06PaTUBLLMCH A1 3TOMO K
odULManbLHOMY AUCTPUBHIOTOPY, U 3aMEHUTE ee,
HOrZAA U3HOC NPEBbLICUT AOMNYCTUMbIE NPEAebl.

A He ycTaHaB/mBakiTe HOBYyO Lenb ¢
M3HOLIEHHON 3Be3/04HOI NN HA06OPOT.

8.5 MPOBEPHKA CBEYM

JocTyn K ceeye (Puc. 31.A) ocylecTBnaeTca
NPy MOMOLLIM YAANEHWUA KPbILLIKK
BO3AyLwHoro gunerpa (Puc. 37.B).

Meprognyeckn AEMOHTUPYITE W ouULLanTe
CBeuy, yAanafa BO3MOXHbIE OT/IOHEHNA NpK
MOMOLLM METAJITIMYECKOW LWeTKK (Puc. 42.A).
MpoBepsaiTe 1 BoCCTaHaB/MBaWTe NpaBuUIbHOE
paccTosHue Mexay anexktpogamu (Puc. 42.B).
BHOBb ycTaHOBWTE CBEYy, 3aBMHTUB ee A0
yropa npv NOMOLLM K/to4a B KOMI/IEKTE.
CBseuy cneflyeT 3aMEHNUTb Ha [pyryto cBeYy C
aHasIorMYHbIMK XapaKTEPUCTUKaMK B Clly4ae
neperopaHuns 3NEKTPOAOB UM NOBPEXAEHUA
nsonauuu. Cnepyet NnpoM3BOANTL 3aMeEHY B
no6om cnyyae Kawgble 100 yacos paboTbl.

8.6 MYCHKOBOWM TPOC

lMycKoBoW TPOC HEOBXOAMMO 3aMeHUTb
Yepes BalLero AMCTPUGHLIOTOPa Npu
NepBbIX MPU3HaKax U3Hoca.

8.7 TEXHWYECHOE OBCJ1YHHUBAHUE
3YBYATOMU LEENHU

A U3 coobpanieHnii 6ezonacHocTn 1
3gherTUBHOCTH paboTbl O4EHb BaHHO,
4YTO6bI peryLymue npucrnocobsieHns
6b1/1M XOPOLLO 3aTOYEHBI.

Heo6x04MMO BbINOMHATL 3aTOYKY Lenu, Koraa:
— Bwg onunok HanomMuHaeT Mblib.
— [Ansa nuneHua TpebyeTtcA
MPUIOHKUTbL GOMBLLYIO CUNY.
— MNuneHne Henpamoe.
— YBennynBaeTca Bubpaums.
— YBenmunBaeTca pacxog Tonamsa.

A Ecsan Lenb HeaOCTaTOYHO 3aTo4eHa,
noBbIWwaeTca pUCK oTcKoKa (kickback).
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BAHHO PeKromeHayeTcs BbINo/HATL 3aTOYKY
B crieynaim3npoBaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE,
TOorAa oHa 6yeT BbINOJIHEHA Ha CrieLynasbHOM
obopynoBaHUH, obecre4mBaroLem
MUHUMAa/IbHBIK cpe3 Matepuana n paBHOMEPHYIO
3aTO4Ky BCEX PEHYLUMX KPOMOK.

8.7.1 3arouyKa uenu

3aTouKa Lenu BbIMOJHAETCA NPY MOMOLLM
cneumasnbHbIX HanWIbHUKOB C KPYI/bIM
ceyeHneM, AMameTp KOTOpPbIX CreLmasbHO
noaGupaeTca ANA Kawgoro Tuna Lenu (cMm.
"Tabnuuy obenyrkuBaHusa uenun”, m. 14),
HeobxoAMMo 06/1agaTh HaBblKaMM M OMbITOM,
YTOGbI HE MOBPEANTL PEKYLLME KPOMKM.

[na 3aTouKK Lenu:

1. BblKnto4MTe MaWmUHy (NyHKT 6.6).

2. BbIKkaounTe TOPMO3 Lenu (NyHKT 5.7).

3. [MpoyHO 3a6/IOKUPYITE LUKHY C
YCTaHOB/IEHHOM LienbIo NMpY MOMOLLM
Haz/ierallLero 3a1MHOro Npucnocobaenns
(Puc. 43.A), yaocTOBEPUBLLKCD,

YTO Lenb ABUKETCH CBOGOAHO.

4. HaTtaHuTe uenb, ecnv oHa
ocnabneHa (NyHKT 6.1.3).

5. BcTaBbTe HanWIbHWK BO BNaguHy 3y6ua,
noafepHmBasn NOCTOAHHbIA HAKJIOH NO
npoouIo pexyLlen Kpomkn (Puc. 43.B).
Mcnonb3oBaHWe NnacTuHbl A8 3aTOYKM
obneryaet paboTy HanuabHUKOM (Puc. 43.C).

6. [MpnnouMTE HaNUIbHUK HECKO/IBKO pas
MCKJIIOHYUTENBHO Cnepean 1 NOBTOPUTE 3TO
[eVCTBME Ha BCEX PEHYLLMX KPOMKaXx B TOM
e Hanpas/ieHnY (MpaBble UK NIEBbIE).

7. TloMeHsMTe pacnonoxeHue LWnHbI
B 3aMMHOM NPUCNOCOGIEHNM Ha
NPOTUBOMOJIOKHOE U MOBTOPUTE 3TO
[EeNCTBME Ha OCTa/IbHbIX PEHYLLMX KPOMKAX.

8. [poBepbTe, 4TO 3ybeu-orpaHmunTens (Puc.
43.D) cOoOTBETCTBYET YPOBHSAM, YKa3aHHbIM
B "Tabnuue obenymsanua uenu" (m. 14),
o6paboTanTe BO3MOXHbIM BbICTYN MJI0CKUM
HanWIbHUKOM, 3aKPYrMB NPOhUb.

9. T[locne 3aTo4ku yganuTe BCe cnepbl
06paboTKM HANMWUBHWUKOM W Mbl/lb, U CMaXKbLTE
Lienb NPy NOMOLLM MaC/IAHON BaHHbI.

8.7.2 3ameHa 3y64aToii uenu

HeobxoanMO 3aMeHUTb LUKHY, Korga:
— OJIMHA PERYLLEN KPOMKM CHUKAETCA
£0 5 Mm unn meHee (Puc. 43.E);
— 3a30p 3BEHbEB Ha 3aKenKax
CJ/IMLLIKOM BEJIUK.

— CKOPOCTb NUieHnA MesieHHasn,
M MHOIOKpaTHOoe BbIMNOJIHEHNE
3aTO4YKK He NnoBbllaeT CKOPOCTb
nuneHus. Lienb n3HoweHa.

BAHHO [Tocne 3ameHsbI Len Heobxoaumo
MPOBOAUTL MPOBEPKU €€ HaTAKEHNA
qauye 0bbI4HOro U3-3a He0b6X0AMMOCTH
MOArOHKU HaTAMEHWA Lienu.

8.8 TEXHWYECHOE OBCJIYHWUBAHUE
HAMPABJIAIOWEN LLUNHbI

NMPUMENMAHUE /715 npaBu/ibHOro
BbIMO/IHEHUSA OOC/TYHMBaHNA HanpasAAoLLes
LUMHBI TPEBYIOTCA 0CObasa KOMMNETEHUMA M
creymasibHbIF MHCTPYMEHT; U3 COOBPareHU
6e30nacHoOCTH NMpejnoYTUTE/IbHO
BbIMOJIHATH 06C/YHMBaHME Yepe3d
opurymMaabHoOro AUCTprUbbOTOPA.

Bo n36ermaHne acCMMMETPUYHOro M3Hoca
LUMHbI HEOBXOAMMO MEPUOANYECKU
nepeBopaynBaTh ee.

[ns nogaepraHus ahpberTUBHOM

paboTbl LUMHbI HEOGXOAMMO:

1. cmasbiBaThb crneuuasibHbIM LWNPULEM
(KOTOPBbIN HE BXOAWT B KOMMIEKTALMIO)
NOALIMMHUKA BELOMOW 3BE304KM
(ecnu oHa nmeeTcs);

2. ouMwaTh BblEMKY LUMHbI CrieLuabHbIM
CKPEGKOM (OH HE BXOAMUT B
Komnnektauuio) (Puc. 44.A);

3. ouuwaTtb cmMa30o4Hble oTBepcTUs (Puc. 44.B);

4. NOCKWUM HanwWJbHUKOM (HEe BXOAALMM B
KOMMNIEKTALMIO) yAanmnTe 3ayCeHLbl C 60KOB
W yCTpaHWTE BO3MOXHOE HECOOTBETCTBUE
YPOBHEN MEXAY HanpaBAAoLWUMK.

8.8.1 3ameHa WHHbI

Heo6xoarMo 3aMeHUTb WWHY, Koraa:
- Fﬂy6VIHa BblEMKW CTAHOBUTCH MEHbLUEe
BbICOTbl 3BEHbEB (KOTOPbIE HUKOrAa
He JOJIXKHbI KacaTbCs Ha);
— BHYTPEHHSA CTEHKa HanpasasoLwen
M3HOLLEHa A0 TaKOW CTENeHHu,
YTO Lenb HaK/oHAEeTCA BOOK.

8.9 PErYJIMPOBHA XOJIOCTOIO XO4A

A Ecan pexyuee npucnocobsieHune
ABHHETCA Ha X0/IOCTOM XO4Yy ABUraresis,
obparutechb K Bawemy anctpnbbiotopy
A/14 BbIMOJIHEHUA Hag/1eHalyen
peryiMpoBxu gBuraresia (NyHKT 8.11).
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8.10 PETYJINPOBKA HAPBIOPATOPA

Hap6topaTop perynvpyetca Ha 3aBoge
TaK, 4ToObl 06eCneYnTb MaKCUMasbHble
9KCMJTyaTaLMOHHbIE XapaKTePUCTUKM B
N06BbIX YCNOBUAX PabOoThl, C MMHUMASIbHBLIM
Bblfle/IeHWEM BPEAHbIX ra3oB, B YC/OBUAX
cobnoAeHNA JENCTBYIOWMX HOPM.

B cnyyae HU3KKUX aKcnayaTauMoHHbIX
XapaKTepUCTUK obpallanTech K Balemy
AMCTPUBLIOTOPY A8 TOro, YTO6bLI OH
npoBepw Kapbropauuio 1 asuraresib.

PerynvpoBKa kap6ropatopa:

T = peryn1poBKa X0/10CTOro xo4a
L = perynmpoBKa CMeCcK HU3KOWM CKOPOCTH
H = perynmpoBKa CMecK BbICOKOM CKOPOCTH

9. XPAHEHUE

BAHHO [lpasnna 6esonacHocTn
NPy XpaHeHU1 MaLLHbl MPUBEAEHb!
B nyHKTe 2.4. CTporo cobawaarte
yKa3aHus 415 NpesoTBpalyeH1s
Cepbe3HbIX PUCKOB M ONacHOCTH.

Ecnn mawmHa He 6yaeT Mcnonb3oBaTbeA

B TeyeHue 2 - 3 mecsueB 1 6onee,

cnepyeT NPUHATL Mepbl, 4TOObI U36eaTb
3aTpyAHEHUI NP1 BO30GHOBEHMM paboThbl
NI Heo6PaTUMbIX NOBPEKAESHUI ABUraTenNs.

Mepef TeMm, KaK y6paTb MaLl1Hy Ha XpaHeHue:

1. OTBWHTWTbL [iBE ralKu Kopryca cLenaeHus,
CHSAITb KOPMYC, LieMb U LLKHY.

OnopoXKHWUTbL MacisHbIV 6ak,

HanuTb NpnbamnsmTensHo 100-120

Ky6.CM cneunanbHON YUCTALLEN

HWAKOCTU U 3aKPbITb NPOGKOM.

BHOBb ycTaHOBUTL KOpyC,

He 3aTArnBas raekx.

2.

B YCKOPEHHOM peruMmMe A0 Tex nop, noka He
M3pacxopyeTca BCA YUCTALLLAA MUAKOCTb.
3anycTuTb ABUraTesb B PEXMUME X0/10CTOr0
XOZAa ¥ OCTaBUTb €ro BK/IOYEHHbIM

[10 TeX Mop, NMoKa He 3aKOHYMTCA

TOMAMBO B GaKe 1 Kap6lopaTtope.

[Jatb aBurarenio ocTbIThb.

OTBWHTUTb CBEYY.

HanuTb B 0TBEpCcTUE CBEYM

YakHyH0 JIOKKY Macnia (HOBOro)

NS BYXTAKTHbIX ABUraTenew.

@ N

3aI'IyCTMTb MallnHy U yaepxueaTthb gBuratesib

HecKonbKo pas NoTAHYTb NYCKOBYIO
PYKOATKY ANA pacnpefeneHna

mMacna B LMInHApPE.

BHOBb ycTaHOBUTbL CBEYY C MOPLUHEM
B BEPXHEN MEPTBOM TOYKE (BUAHOM
Yepes 0TBEpCTHE CBEYH, Koraa
NopLUEeHb HAXOAMTCA B KOHLE X0A4a).
11. TwartenbHO NOYUCTUTL MaLLUHY.

12. [NpoBepuTb, YTO MaLLMHA HE UMEET
noBpexaeHun. Ecnv Heobxoammo,
CBAXUTECH C aBTOPM30BAHHbIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

XpaHuTe MalLunHy:

B CYyXOM NMOMeELLEHNN

3allUMLLEHHOM OT MOr0AHOr0 BO34ENCTBUA
C NpaBW/IbHO YCTAHOBJ/IEHHbIM
KOXYXOM HanpassoLLen Nubl
BHE 4OCAraemMoCcTu AeTeNn.
YAOCTOBEPLTECH, YTO Bbl yOpan KAoun
M MIHCTPYMEHT, UCMO/Ib30BaBLUMECH
ANA 06CNYyHMBaHUA.

10.

13.

B MOMeHT BO306HOBNEHNA PabOoThl HA MaLLWHE:
1. OTBUHTUTBL CBeYYy.

2. HecKonbKo pas noTAHYTb 3a MYyCKOBYO
PYKOATKY ANA yAaneHna nsbbiTka macna.

3. TposepuTtb cBeuy (MyHKT 8.5).

4. [loaroToBUTb MaLLMHY (NYHKT 4.2, . 6).

10.NMEPEMELWEHUE U
TPAHCMOPTUPOBHA

Mpw nepemeLeHnn nnm
TPaHCNOPTUPOBKE MaLLUWHBbI:
— BbIKtouMTE MalMHy (NyHKT 6.6).
— [Jowantecb ocTaHoBa LEny.
— OTcoeamHnTe KONNavoK ceeun (Puc. 31.A).
— YcTaHOBWTE KOXYX HanpaBsoWwen Nubil.
— Bo3bMuTe MaLLMHY UCKIYUTEIBHO
3a PYKOATKM W HanpaBsbTe LWWHY B
HanpasieHUW, MPOTUBOMOJIOKHOM
HanpaB/IEHUIO ABUKEHUSA.
Mpw nepeBoO3Ke MallMHbI Ha
aBTOTpPaHCMNOPTE HEOBXOAMMO:
— pacnosoXuTb ee TaKum o6pasom,
4TO6bl OHA HU A5 KOTO He
npegcTasasna onacHocTH
— MPOYHO NPUKPENNUTL EE K TPAHCMIOPTHOMY
CcpefcTBy TPOCaAMMU UAW LENAMU ANs
TOro, 4To6bl U36EHKaTbL ONPOKUAbIBAHMS,
KOTOPOEe MOET Bbl3BaTb
NMOBPEXAEHMA U YyTEYKY TOMN/MBA.

11. CEPBUCHOE OBCJIYHHUBAHUE

RU -20



N PEMOHT

B 9TOM pyKOBOACTBE M3/I0KEHbI BCE
yKasaHus, HeobxoanMble AN ynpaBaeHus
MaLUMHOM 1 ANA NPaBUIbHOMO BbINOJHEHNA
OCHOBHbIX OMnepaLmii TEXHU4ECKOro
06C/yHMBaHWA, KOTOPOE O/IHKEH BbIMOHATb
nosnb3oBatesib. [11A BbINOJHEHWA BCEX
[eVCTBWI MO PErYIMPOBKE U OBCYHUBAHUIO,
He OMUCaHHbIX B 9TOM PyKOBOZCTBE,
obpatarTech K Bawemy guctpubbioTopy
WK B CMeLnanM3npoBaHHbIi CEPBUCHbIV
LIeHTp, pacnonaraioLuii NoAroToBAEHHbIM
nepcoHasom n o6opyaoBaHMEM,
Heo6XoAMMbIMM AJIA NPaBUJIBHOTO
BbINOJ/IHEHWA paboTbl, NoAepPHaHUA

ypOBHA 6€30MacHOCTH U BOCCTAHOBJIEHWA
nepBOHaYasIbHOro COCTOAHWUA MaLUUHbI.
Onepauuu, BbINONHEHHbIE B HEMOAXOAALLMX ANA
3TOro CTPYKTYpax Uan HeKBaMbULMPOBaHHbIMU
JIIOABMU, NMPUBOAAT K aHHY/IMPOBaHUIO BCEX
BW/OB rapaHTUn U CHUMaIOT C M3rOTOBUTENA
BCIO OTBETCTBEHHOCTb M 0653aTE/N1bCTBA.

* ToNIbKO aBTOPM30BaHHbIE CEPBUCHbIE
LLeHTPbl MOTYT BbINOMHATL FrapaHTUMHbIN
PEMOHT 1 06CNyHUBaAHME.
ABTOpPM30BaHHbIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI
MCMO/b3YIOT TOJIbKO OPUrMHASIbHbIE
3anacHble YacTu. OpurimHanbHble
3anacHble YacTu W AONONHUTENIbHOE
060pyaoBaHue bl cneunanbHO
paspaboTaHbl ANA MALLUWH JaHHOTO TUNa.
Mcnonb3oBaHWe HeOPUIrMHasIbHbIX 3anacHbIX
YyacTel 1 JOMNOJIHUTEIbHOrO 060PYA0BaHUA
He yTBepwaeHo NarotosuTenem un
NPUBOAMUT K yTpaTe AeNCTBUA rapaHTUM.

e PeKkomeHayeTcs pas B rog 0TBO3WUTb
MallWHY B aBTOPU30BaHHbIN
CEpPBWCHbIV LEHTP A/1A 0GCYHKUBAHUSA,
yxofia 1 NPOBEPKM UCMPABHOCTH
NpefoXpaHnUTE IbHbIX YCTPOUCTB.

12.YC/ZIOBUA TAPAHTUU

[apaHTUs NOKpPbLIBAET BCe AeEKTbl MaTeprasioB

W M3roToBnieHus. Nonb3oBaTesb JONKEH ByaeT

CKpYMyne3Ho cnefoBaTh BCEM YKa3aHWAM,

W3/101EHHbIM B NMPUIOKEHHOW AOKYMEHTALMN.

[apaHTWA He NOKpbIBaET yLepO, BbI3BaHHbIN:

* HepgocTaToYHbIM O3HAKOMJIEHWEM C
COMpOBOANTENBHOM AOKYMEHTaLNEN.

* HeBHMMAaTENbHOCTbIO.

¢ HenpaBu/bHbIMK WM HEPa3pPeLLEHHbIMU
9KCNyaTaumMen u MOHTaMoM.

¢ Vcnonb3oBaHWeM HEOPUTMHAJIbHbIX

3anyacTen.

Mcnonb3oBaHMEM AOMOJHUTESIbHbBIX

NpUCNoCco61EHUI, HE MOCTaBIEHHbIX UK

He yTBEPKAEHHbIX M3roToBUTENEM.

FapaHTWs TaKKe He pacnpocTpaHsAeTcs Ha:

e ECTeCTBEHHbIN U3HOC TAKMUX

pacxofHbIX MaTepuanoB, Kak

peryLne npucnocobieHns,

npefoxpaHuTesibHble GONThI.

EcTecTBeHHbIM M3HOC.

MNpaBa nokynarens sawmwaer
3aKOHOAATeIbCTBO €ro cTpaHbl. HacToswas
rapaHTMa HUKaK He orpaHuyYMBaeT

npaBs NoKynaress, NPeayCMOTPEHHbIX
3aKOHaMK ero CTpaHbl.

13.TABJIMLLA TEXHUYECHOIO OBCJIYHHUBAHUA

Onepauua MepuoaunyHocTb MyHKT
MNMepBbin [Janee Kampble
pas

MALLHMHA

MpoBepKa Bcex Kpenienuin - Hamapii pas nepeq, 7.8
UCNoJib30BaHNEM

MposepKa 6e3onacHocT / [poBepKa - Kampapii pas nepep, 6.2

OpraHoB ynpasieHus ucrnosb3oBaHuem

[MpoBepKa COCTOAHUA LLeneynoBUTeNSA - Hawpabii pas nepeg 7.7
MUCNoJib30BaHMEM

MpoBepKa cMa304HbIX OTBEPCTUM - Hamabii geHb nepeg, 8.1

MaLUMHBI U WWHbI 1Cno/b30BaHUeM

O6Lasa ouncTKa 1 NpoBepKa - Hamapii pas nocne 7.5
UCNOJIb30BaHMA
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HaXaoro cesoHa

Onepauua MepuogunyHocTb MyHKT
MepBbin [Aanee Kampble
pas

OuuncTKa uenm - Hawpapiit pas nocne 7.6
MUCNOJIb30BaHUA

CmasblBaHWe BHYTPEHHEro - 30 yacos 75*

noALWMINHUKA Konaka cuenieHus

MpoBepKa Konnaka cuenaeHus - 1 pas B mMecsiL, 8.3*

MpoBepKa BeayLLen 3Be3404KM Lienm - 1 pas B MecAL, 8.4*

TexHW4ecKoe o6CyKMBaHUe Lenu - - 8.7,14

TexHU4ecKoe 06CyHUBAHUE LLWHBI - - 8.8

ABUIATEJIb

MpoBepKa ypoBHSA / 3anpaBKa TOMNJIMBOM - Kamppit pas nepeg 7.3.
UCNOJ/Ib30BaHNEM

3asvBKa Macna ana uenu - Hamgpii pas npu 7.4.

3anpaBKe TOMN/iInBOM

O6Lwan o4MCTKa M NpoBepKa - Kaaplit pas nocne 7.5
UCNOJIb30BaHMA

OuncTHa BO3AYLWHOro hunsTpa 8-10 yacoB / B KOHLE 8.2
Hamzoro cesoHa

OuucTKa cBeun - 10 YacoB / B KOHLUe 8.5
Hamzoro cesoHa

3ameHa cBeun - 100 YacoB / B KOHUe 8.5

* Onepauus, KoTopas A0MHHa 6bITb BbINO/IHEHA Yepes Ballero
ZAMCTPUBLIOTOPA MU B CrieLnaiM3MpoBaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPe

14. TABJIULA OBCJZTYHHUBAHUA LENU
LWar uenu YpoBeHb 3y6ua- AvameTp HanunbHUKa (d)
orpaHuuuTens (a)

a

B |

"‘1 ,ﬁi
B AtoriMax MM B Atorimax MM B Atormax MM
3/8 MuHM 9,32 0,018 0,45 5/32 4,0
0,325 8,25 0,026 0,65 3/16 4,8
3/8 9,32 0,026 0,65 13/64 5,2
0,404 10,26 0,031 0,80 7/32 5,6

A B Tabnuue yKasaHbl JaHHbIe 110 3aTO4YKe pa3/IMYHbIX TUIMOB Lernek, HO 3To He

nogpa3ymeBaeT BO3MOHHOCTHU UCI0/Ib30BaHNA Lenek, OT/IMYHbIX OT OMOJIOrMPOBaHHbIX
U nepeymncieHHbIx B "Tabauye npaBu/ibHbIX KOM6GUHaLWI WKHA-Lenb".
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15. BbIABJIEHUE HEMOJIAJOK

HENONAARA

BO3MOMHHAA NPUHHUHA

YCTPAHEHUE

. Aswuratens He
BKJIIO4AETCA UK
CamMOrnpon3BOJIbHO
BbIK/IlO4aeTcA

HenpaBwnbHas
npoueaypa 3anycka

CobntopaiTe ykasaHua (NyHKT 6.3)

Cseva rpssHas um
HenpaBW/bHOE PaccToAHWe
MeMIy aNeKTpoaamm

MposepuTb cBEYyY (NYHKT 8.5).

BosgyLlwHbIi punstp 3acopeH

OYnUCTUTbL /MM 3aMEHUTD
punbTp (NYHKT 8.2).

Cuctema npoTmB 3amMep3aHna
yCTaHOoBJieHa HenpaBW/IbHO

MpoBepuTL NONOKEHME
MOHTama (NyHKT 6.1.4)

Mpo6nembl B Kapb6lopaTope

CBsAMMUTECH C aBTOPU30BAHHBIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

2. [Apuratenb
BHKJIIOYAETCA, HO
MmeeT cnabyto
MOLLHOCTb

BosgyLwHbI punsTp 3acopeH

O4nUCTUTbL /MK 3aMEHUTD
uneTp (NyHKT 8.2).

Mpo6nemsbl B KapblopaTope

CBsMMTECH C aBTOPU30BAHHBIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

3. [wvrartenb paboTaeT
HepaBHOMEPHO
WU He Habupaet
MOLLHOCTb Npu
Harpysxe

Cseva rpAsHas nam
HenpaBW/1IbHOe pacCcToaHue
MeX Yy a/IeKTpoAamMun

MpoBepuTb cBeYy (NyHKT 8.5).

HewcnpaBHOCTH B LUMHE U Lienu

MpoBepuTb, YTO Lienb ABUMHKETCA
CBOGOAHO M HanpasAsAoLLme
LLUMHbI He AetOopPMMUPOBaHbI.

Mpo6nembl B KapblopaTope

CBAMMUTECH C aBTOPU30BAHHBIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

4. [ipuratesib CIMLLIKOM
CWJIbHO AbIMUT

Hel'lpaBVIﬂbell‘a COCTaB CMeCcH

MpuroToBUTL CMECH NO
MHCTPYKLUMM (MYHKT 7.2)

Mpo6nemsbl B Kapb6lopaTope

CBsAMMTECH C aBTOPU30BAHHBIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

5. 3anvBaHue
nBurartens

Py4yHol cTapTep 6bin
3a4eNCTBOBAH HECKOJIbKO
pas noapsAz npv 3aKkpbIToM
BO3/YLUHOW 3aC/IOHKE,

YpanuTb cBevy (NMyHKT 8.5) 1 nnaBHO
NOTAHYTb PYKOATKY MNYyCKOBOrO
Tpoca (Pvc. 11.D) 4yTo6bl yoanutb
M36bITOK TOM/IMBA; 3aTEM BbICYLLIWTb
9N1eKTPOAbI CBEYU U BHOBb
YCTaHOBUTb €€ Ha ABUraTesb.

6. Macno He BbITeKaeT

Macno nnoxoro Ka4ecTtsa

Mpu xono4HOM aBuratesne
OMOPOXHUTL 62K, NPOYUCTUTD
6aK 1 KaHasbl YicTALwen
HUAKOCTbIO, U 3aMEHWUTb Macso.

CmMa304Hble 0TBEPCTUA 3a0UThI

MpoyncTnTb (. 8.1)

7. Uenb aBueTtcs,
Koraa asuratesib
paboTaeT Ha
XOJIOCTOM XO4y

HenpaBwnbHasa perynMposka
Kap6topaumm

CBAXKUTECH C aBTOPU30BAHHbIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.
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HENOJNAAKA

BO3MOXHAA NPUHHUHA

YCTPAHEHUE

aHoOMaJibHO WUn ocnabneHbl

BMOpUpOBaTh

8. MawwuHa HaunHaeT | HacTu MaluMHbI NOBPEHAEHbI

BbikntounTe MalluHy U oTcoeanHuTe
kabenb ceeumn (Puc. 31.A).

BbisBUTE Ha/IM4MEe BO3MOMHbIX
NOBPEHAEHUN

MpoBepbTe, HET I OCNABGNEHHBIX
yacTel 1 3aTaHUTe UX

O6paruTechb B crneuann3npoBaHHbIN
CEPBWCHbIM LLEHTP A/1A BbINOJHEHWSA
NMPOBEPOK, 3aMEHbI M PEMOHTA.

0 MOCTOPOHHMM Wnu ocnabneHsbl

npegvmet

9. MawwHa yaapunacb | HacTn malumHbl NOBPEXAEHDI

BbIK/IlO4MTE MaLLMHY U OTCOEAUHUTE
Kabenb cBeun (Puc. 31.A).

BbiABKUTE HaNM4YMe BO3MOMKHbIX
NOBPEXAEHUN

MpoBepbTe, HET M 0cnabAeHHbIX
YacTen 1 3aTAHUTE UX

O6paTnTech B cneuuanM3nmpoBaHHbIi
CEPBWCHbIV LEHTP A5 BbINOJHEHUSA
NPOBEPOK, 3aMeHbl MU PEMOHTA.

Ecnuv nocne BbINOSHEHWA ONUCAaHHbIX Bbille AENCTBUA HEMOJIAAKH

He Uc4essin, CBAXKUTECH C BallnMm ,EIMCTpVI6bIOT0pOM.

16. JONOJIHUTEJIbHOE
OBOPYJOBAHUE

B "Tabnuue npaBuIbHbIX KOMOUMHALMI LUWMHA-
Lenb" yKasaH nepevyeHb BCEX BO3MOMKHbIX
KOMOWHaLUN MEHAY LUMHOM M LieNbio C
NMOMETKOW, Ha KaKoW MaLLMHE NX MOMXKHO
NPUMEHSATb — OHWU OTMEYEHbI CUMBOJIOM "v'™".
B aToM e Tabnuue yKkasaHbl
XapaKTEPUCTUKM LIeNen M LLUKH,
OMOJIOrMPOBAHHbIX ANA KawOM MaLUMHBbI.

A B KavecTBe 3anacHbix YacTei
UCMosIb3yiTe TO/IbKO yHa3aHHbIe B
Tabauue WuHbl U yenu. Mcrnosb3oBaHue
HeyTBepHAeHHbIX KOMGUHaLM

MOMeT NPUBECTU K CePbe3HbIM
TpaBMaM 1 MOBPEANTb MaLUUHY.

A lMocKo/bRY BbIGOP, MOHTaM U
dHcnyaraynd WKUHbI U yernu, - 3To
AeHcTBUA, KOTopbie Mo/1b30Bare/lb
BbIINOJIHAET CaMOCTOATE/IbHO, OH He
HeceT 1 BCIO OTBETCTBEHHOCTb 3a

yuep6, U3 aToro BbiTeKaroLWmi. B ciyyae
COMHEHHH U/ He3HaHWUA XapaKTePUCTUK
HaMf[oM WHHbI U Lenu, obpalyaiTech B
mara3uH uim B crneymnain3npoBaHHbIA
LieHTp no cafoBOACTBY.
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. La Societa: STIGA S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Motosega a catena per lavori forestali
abbattimento / sezionamento / sramatura di alberi

a) Tipo/ Modello Base

b) Mese/Anno di costruzione

¢) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore N°0905 — Intertek De

Stangenstrasse 1, - Germany
f) Esame CE del tipo: 16SHWO04
+ OND: 2000/14/EC, Al
D. Lgs. 262/2002, ANNE
1/
4. armonizzate:
EN ISO 14982:2009
SP 386 SP 426
g) Livello di potenza sonora misurato 112 110 dB(A)
h) Livello di potenza sonora garantito 115 114 dB(A)
j) Potenza netta installata 1,6 1,9 kW
n) Persona autorizzata a costituire il FascicoloTecnico: STIGA S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 04.03.2019 Senior VP Product Technical Division
Maurizio Tursini

Mz
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. La Societa: STIGA S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Motosega a catena per lavori forestali
abbattimento / sezionamento / sramatura di alberi

a) Tipo/ Modello Base

b) Mese/Anno di costruzione

¢) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:
+ MD: 2006/42/EC

e) Ente Certificatore
Stangenstrasse 1,

f) Esame CE del tipo: 16SHWO04

« OND: 2000/14/EC, A
D. Lgs. 262/2002, ANNE
1/

armonizzate:

N°0905 — Intertek De

EN ISO 14982:2009

SP 466
g) Livello di potenza sonora misurato 112
h) Livello di potenza sonora garantito 115
j) Potenza netta installata 2,0

n) Persona autorizzata a costituire il FascicoloTecnico:

o) Castelfranco V.to, 04.03.2019

- Germany
SP 526
111 dB(A)
114 dB(A)
2,3 kW
STGA S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

Senior VP Product Technical Division
Maurizio Tursini

Lz
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© by STIGA S.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di STIGA S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore —
E’ vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo n n3obpareHnaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca 3BbplueHn 3a STIGA S.p.A. 1 ca 3alMTeHM C aBTOPCKM Npasa
— 3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3MPaHO BL3MPOU3BENAAHE UM MPOMSAHA, JOPU M OTHACTH Ha AOKYMEHTA.

BS « Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljuc¢ivo za STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS » Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti STIGA S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af STIGA S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von STIGA S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt — Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To TiepleXOpEeVo Kal oL EKOVEG 0TO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snpioupyrenkav yia Aoyaplaouo g etaipeiag STIGA S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) 1) TPOTIOTIOMN O, £0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypdagdou xwpig €ykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for STIGA S.p.A. and are protected by copyright — any unautho-
rised reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por STIGA S.p.A.y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele STIGA S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vdi téielik iima loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl  Taméan kayttdoppaan sisalto ja kuvat on valmistettu STIGA S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaiken-
lainen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty ilman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de STIGA S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR « Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku STIGA S.p.A. te su obuhvacéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szerepl6 képek kizarolag a STIGA S.p.A. szamara készlltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkiili sokszorositasa és modositasa.

LT » Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,STIGA S.p.A.“ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modi-
fikuoti, visiSkai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai STIGA S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta
dalas prettiesiska kopésana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK * CoppuHaTa 1 CaMKnTe BO YNaTCTBOTO 3a KOPUCHMKOT Ce MOAroTBEeHM UCKITy4mBo 3a STIGA S.p.A. 1 ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKM
npaBa — 3abpaHeTo € CeKoe AeNYMHO WM LieJIOCHO HEOBIACTEHO PENpPOAYyLIMPaHe UM U3MEeHa Ha OKYMEHTOT.

NL » De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van STIGA S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra STIGA S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver
gjengivelse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukciji obstugi powstaty na zlecenie spotki STIGA S.p.A. i sg chronione prawami autorski-
mi — Zabrania sig¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czg$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej
zgody.

PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da STIGA
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugao ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele STIGA S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor
— Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiala neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHna, CoaepHallMecs B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3aaHbl B MHTepecax STIGA S.p.A. v 3awmieHb!
aBTOPCKUMM npaBamit — J11060€e HeCaHKLIMOHUPOBAHHOE BOCMPOU3BEAEHNUE UM U3MEHEHUE JOKYMEHTA 3anpeLLeHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti STIGA S.p.A. a st chranené autorskym pravom
— Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniSkem priro¢niku so izdelane za podijetje STIGA S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami —
vsakr$no nepooblaséeno razmnozevanje ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR« Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstalits fér STIGA S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av repro-
duktion eller &ndring, &ven partiell, som inte auktoriserats ar forbjuden.

TR * Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga STIGA S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢ogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktr.
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